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Antaŭparolo.

Ĉar Ekzercaro estas la eble plej grava parto de /'»»- 
damento de Esperanto, Sr0Wackrill farisgrandan servon 
al ĉiuj Esperantistoj, verkante por ĝi Konkordancon, 
kiu ebligos, ke ĉiuj ĝiaj legantoj retrovu tuj kaj senpere 
lauzitajn de niaMajstro vortajn formojn, kaj tiamaniere 
komprenu pli facile kajpli bone la leĝojn de ilia uzado.

Estus tre dezirinde, ke ni havu saraajn konkor- 
dancojn por ĉiuj verkoj de 1)"’ Zamenhof, kiuj prezentus 
grandan helpon al ĉiuj studantoj dc nia lingvo. La 
brilaj membroj de la Lingva Komitato jain eldonis pri 
Hamleto liston de la radikoj ne troveblaj en Universala 
Vortaro; kaj la Lingva Komitato mem decidis, dum la 
Kembriĝa kongreso, entrepreni similan laboron pri la 
ceteraj verkoj de la Majstro. En tiaj laboroj, ekzemple, 
kielen multaj aliaj, kiom da helpo oni trovus cn plena 
konkordanco de la diritaj verkoj!

Ni devas do gratuli kaj danki S",B Wackrill, ke li 
iris renkonten al la deziroj de la tuta Esperantistaro, 
iniciatante tiel gravan kaj utilan entreprenon, kaj 
prezentis samtempe fundamenton kaj modelon al la 
estontaj laborantoj en tiu ĉi fako.

E. Boirag.





EKZERGARO
g i-

Aa, Bb, Cc, Ĉĉ, Dd, Ee, Ff,
Gg, Gĝ, Hh, Ĥĥ, Ii, Jj,

A
Jĵ,

Kk, Ll, Mm, Nn, Oo, Pp, Rr,
Ss, ŜŜ, Tt, Uu, Ŭŭ, Vv, Zz.

Nomoj de la literoj.
A, bo, co, ĉo, 

', mo, no, o, po
<lo, e, fo, go, 
, ro, so, ŝo, to

ĝo, 110,
, u, uo.

110, i, jo, jo, ko 
vo, zo.

§ 2.
Ekzerco de legado.

§3.
Ekzerco de legado.

Ŝ 4.
Ekzerco de legado,

§ 5.
I. Patro kaj frato. — 2. Leono eslas besto. _

3. Lozo estas floro kaj kolombo estas birdo. _  i. La



EKZERCARO
rozo apartenas al Teodoro. — 5. La suno brilas. —
6. La patro estas sana. — 7. La patro estas tajloro.

1. Infano ne estas matura homo. — 2. La infano 
jam ne ploras. — 3. La ĉielo estas blua. — L Kie

5. La libro estas surestas la libro kaj
la tablo, kaj la krajono kuŝas sur la fenestro. — 6. Sur 
la fenestro kuŝas krajono kaj plumo. — 7. Jen estas 
poino. — 8. Jen estas la pomo, kiun mi trovis. —
9. Sur la tero kuŝas ŝtono.

7.
I. Leono estas forta. — 2. La dentoj de leono estas 

akraj. — 3. Al leono ne donu la manon. — 4. Mi 
vidas leonon. — 5. llesli kun leono estas danĝere. — 
6. Kiu kuraĝas rajdi sur leono? — 7. Mi parolas pri 
leono.

g 8.
1. La patroestas bona. — 2. Jen kuŝas la ĉapelo de 

la palro. — 3. Diru al la patro, ke mi estas diligenta.
— i. Mi amas la patron. — 5. Venu kune kun la patro.
— 6. La filo staras apud la palro. — 7. La mano 
de Joliano estas pura. — 8. Mi konas Johanon. —
9. Ludoviko, donu al mi panon. — 10. Mi nianĝas per 
la buŝo kaj llaras per la naz.o. — II. Antan la domo 
staras arbo. — 12. La palro estas en la rambro.

1. La birdoj llugas. — 2. La kanto dc la birdoj 
estas agrabla. — 3. Donu al la birdoj akvon, ĉar ili 
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volas trinki. — 4. La knabo forpelis la birdojn. —
5. Ni vidas per la okuloj kaj aŭdas per la oreloj. —
6. Bongj infanoj lernas diligente. — 7. Aleksandro ne 
volas lerni, kaj tial mi batas Aleksandron. — 8. De la 
patro mi ricevis liliron, kaj de la frato mi ricevis 
plumon. — 9. Mi venas de la avo, kaj mi iras 
nun al la onklo. — 10. Mi legas libron. — 11. La patro 
ne legas libron, sed li skribas leteron.

7. Mi nc amas
8. Mi deziras al vi bonan tagon

§ 10.

I. Papero estas blanka. — 2. Blanka papero kuŝassur 
la tablo. — 3. La blanka papero jam ne kuŝas sur la 
tablo. — 4. Jen eslas la kajero de la juna fraŭlino. —
5. La patro donis al mi dolĉan pomon. — 6. Rakontu 
al mia juna ainiko belan historion. 
obstinajn homojn.—: ' .. ..................
sinjoro!— 9. Bonan matenon! — 10. Ĝojan feston! 
(mi deziras al vi . — II. Kia ĝoja festo! (estas hodiaŭ). 
— 12. Sur la ĉielo staras la bela suno. — 13. En la tago 
ni vidas la helan sunon. kaj en la nokto ni vidas la 
palan lunon kaj la belajn stelojn. — 14. La papero estas 
tre hlanka, sed la neĝo estas pli blanka. — 15. Lakto 
estas pli nutra, ol vino. — 16. Mi havas pli freŝan 
panon, ol vi. — 17. Ne, vi craras, sinjoro : via pano 
estas malpli freŝa, ol mia. — 18. EI ĉiuj iniaj infanoj 
Ernesto estas la plej juna. — 19. Mi estas tiel forta, 
kiel vi. — 20 El ĉiuj siaj fratoj Antono estas la mal- 
plej saĝa.
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“ § H-

La feino.

I. Unu vidvino havis du filinojn. — 2. La pli inaljuna 
estis tiel simila al la palrino per sia karaktero kaj 
vizaĝo, ke ĉiu, kiu sin vidis, povis pensi, ke li vidas la 
patrinon; —3. ili ambau estistiel malagrablaj kaj tiel 
fieraj, ke oni ne povis vivi kun ili. — 4. La pli juna 
filino, kiu estis ia plena portrcto de sia patro lati sia 
boneco kaj honesteco, estis krom tio unu el la plej belaj 
knabinoj, kiujn oni povis trovi.

g 12.

1. Du homoj povas pli mulle fari ol unu. — 2. Mi 
havas nur unu buŝon, sed rni havas du orelojn. —
3. Li promenas kun tri liundoj. — 4. Li faiis ĉion per 
la dek fingroj de siaj manoj. — 5. El ŝiaj multaj infan- 
oj unuj estas bonaj kaj aliaj estas malbonaj. —6. Kvin 
kaj sep faras dek du. — 7. Dek kaj dek faras dudek.— 
8. Kvar kaj dek ok faras dudek du. — 9. Tridek kaj 
kvardek kvin laras sepdek kvin. — 10. Mil okcent 
naŭdek tri. — II. Li havas dek unu infanojn. — 
12. Sesdek minutoj faras unu horon, kaj unu minuto 
konsistas el sesdek sekundoj. — 13. Januaro estas la 
unua nionato de la jaro, Aprilo estas la kvara, Novcm- 
bro estas la dek-unua, Decembro estas la dek-dua. —
14. La dudeka (tago) de Februaro estasla kvindek-unua 
tago de la jaro. — 15. La sepan tagon de la semajno Dio 
elektis, ke ĝi eslu pli sankla, ol la scs unuaj tagoj. — 
16. Kion Dio kreis cn la scsa tago?— 17. Kiun daton
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ni havas hodiaŭ ?— 18. Hodiaŭ estas la dudek-sepa 
(tago) de Marto. — 19. Gcorgo Vaŝington estis naskita 
la dudek-duan dc Februaro de la jaro mil sepcent 
tridek dna.

ĝ 13.
La feino (Daŭrigo).

I. Car ĉiu amas ordinare personon, kiu estas simila 
al li. tial tiu ĉi patrino varmegeamis sian pli maljunan 
filinon, kaj en tiu sama tempo ŝi havis teruran mal- 
amon kontraŭ la pli juna. — 2. Si devigis ŝin manĝi en 
la kuirejo kaj laboradi senĉese. — 3. Inter aliaj aferoj 
tiu ĉi malfeliĉa infano devis du fojojn en ĉiu tago iri 
ĉerpi akvonentre malproksima loko kaj alporti domen 
plenan grandan kruĉon.

g 14-
I. Mi havas cent pomojn. — 2. Mi havas centon da 

pomoj. — 3. Tiu ĉi urbo havas milionon da loĝantoj.—
4. Mi aĉetis dekduon (au dek-duon) da kuleroj kaj du 
dekduojn da forkoj. — 5. Mil jaroj (aŭ milo da jaroj) 
faras miljaron. — 6. Unue mi redonas al vi la monon, 
kiun vi pruntisal mi; due midankas vin por la prunto; 
trie mi petas vin ankaŭ poste prunti al mi, kiam mi 
bezonos monon. — 7. Por ĉiu tago mi ricevas kvin 
frankojn, sed por la hodiaŭa tago mi ricevis duoblan 
pagon, t. e. (=tio estas) dek frankojn. — 8. Kvinoble 
sep estas tridek kvin. — 9. Tri estas duono de ses. —
10. Ok estas kvar kvinonoj de dek. — II. Kvar metroj 
da liu ĉi ŝtofo kostas naŭ frankojn; tial du metroj kostas 
kvar kaj duonon frankojn (aŭ da frankoj). — 12. Unu 
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tago estas tricent-sesdek-kvinono an tricent-sesdck- 
sesono dejaro. — 13. Tiuj ĉidu amikoj promenas ĉiam 
duope. — 14. Kvinope lli sin jetis sur min, sed mi 
venkis ĉiujn kvin atakantojn. — 15. Por miaj kvar 
infanoj mi aĉetis dek du pomojn, kajal ĉiu el la infan- 
oj ini donis po tri poinoj. — 16. Tiu ĉi libro havas 
sesdek paĝojn; lial, se ini legos en ĉiu tago po dek 
kvin paĝoj, mi linos la tutan libron en kvar tagoj.

§ 15.

La feino (Daŭrigo).

I. En unu tago, kiain ŝi eslis apud tiu fonto, venis al 
ŝi malriĉa virino, kiu pelisŝin. ke ŝi donu al ŝi trinki.
— 2. “ Trc volonte, mia bona, ” diris la bela knabino.
— 3. Kaj ŝi tuj lavis sian kruĉon kaj ĉerpis akvon en la 
plej pura loko de la fonto kaj alportis al la virino, 
ĉiam sublenante la kruĉon, por kc lavirinopovu trinki 
pli oportune. — 4. Kiamlabona virino trankviligissian 
soifon, ŝi diris al la knabino : — 5. “ Vi estas tiel bela, 
tiel bona kaj tiel honesta. ke midevas fari al vi donac- 
on ” — C>. ĉar tio ĉi estis feino, kiu prenis sur sin la 
formon dc malriĉa vilaĝa virino, por vidi, kiel granda 
estos la ĝentileco de tiu ĉi juna knabinoj. — 7. “ Mi

” daŭrigis la feino, “ ke ĉe ĉiu 
el via huŝo eliros au floro aŭ

faras al vi donacon, 
vorlo, kiun vi diros, 
multekosta ŝtono ”.

g 16-
1. Mi legas. —2. Ci skribas (anstalau “ ci ” oni uzas 

ordinare“ vi ”). — 3. Liestas knabo, kaj ŝi estas knan-
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— 5. Ni estas homoj. — 6. Vi estas infanoj. — 7. Ili estas 
rusoj. — 8. Kie estas la knaboj? — 9. Ili estas en la 
ĝardeno. — 10. Kieestas laknabinoj?— II. Ili ankaŭ 
estas en la ĝardeno. — 12. Kie estas la tranĉiloj ? — 
13. Ili kuŝas sur la tablo. — 14 Mi vokas la knabon,
kaj li venas. — 15. Mivokas la knabinon, kaj ŝi venas. 
— 16. La infano ploras, ĉar ĝi volas manĝi. — 17. La 
infanoj ploras, ĉar ili volas manĝi. — 18. Knabo, vi 
estas neĝentila. — 19. Sinjoro, vi estas neĝentila. — 
20. Sinjoroj, vi cstas neĝentilaj. — 21. Mia hundo, vi 
estas tre fidela. — 22. Oni diras, ke la vero ĉiam
venkas. — 23. En la vintro oni hejtas la fornojn. — 
24. Kiam oni eslas riĉa (aŭ riĉaj), oni havas multajn 
amikojn.

§ 17.

La feino (Daŭrigo)*

1. Kiam tiu ĉi bela knabino venis domen, ŝia patrino 
insultis ŝin, kial ŝi revenis tiel malfrue dc la fonto. —
2. “ Pardonu al mi, patrino, ” diris la malfeliĉa knan- 
ino, “ ke mi restis tiel longe ”. — 3. Kaj kiam ŝi 
parolis tiujn ĉi vortojn, elsaltis el ŝia buŝotri rozoj, tri 
perloj kaj tri grandaj diamantoj. — 4. “ Kion mi 
vidas ! ” diris ŝia patrino kun grandega miro. —
5. “ Ŝajnas al mi, ke el ŝia buŝo elsaltas perloj kaj dia- 
mantoj! — 6. De kio tio ĉi venas, mia filino? ” —
7. (Tio ĉi estis la unua fojo, ke ŝi nomis ŝin sia filino). 
— 8. La malfeliĉa infano rakonlis al ŝi naive ĉion, kio 
okazis al ŝi, kaj, dum ŝi parolis, elfalis el ŝia huŝo 
multego da diamantoj. — 9. “ Se estas tiel, ” diris la 
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palrino, mi devas tien sendi rnian filinon. — 10. Marinjo, 
rigardu, kio eliras el la buŝo de via fralino, kiam ŝi 
parolas; — 11. ĉu ne estus al vi agrable liavi tian sainan 
kapablon ? — 12. Vi devas nur iri al la fonto ĉerpi 
akvon; kaj kiam malriĉa virino pctos de vi trinki, vi 
donos ĝin al ŝi ĝentile. ”

1. Li amas min, scd mi lin n^,amas. — 2. Mi volis 
lin bali, sed li forkuris de mi. — .3. Diru al mi vian 
nomon. — 4. Ne skribu al mi tiajn longajn leterojn. — 
5. Venu al mi hodiaŭ vespere. — 6. Mi rakontos al viA
historion. — 7. Cu vi diros al mi lavcron? — 8. La 
domo apartenas al li. — 9. Li estas mia onklo, ĉar mia 
patro eslas liafrato. — 10. Sinjoro Petro kaj lia edzino 
tre amas iniajn infanojn ; ini ankaŭ tre amas iliajn 
(infanojn). — II. Montru al ili vian novan veston. — 
12. Mi amas min mem, vi amas vin mem, li amas sin 
mem, kaj ĉiu homo anias sin mem. — 13. Mia frato 
diris al Stefano, ke li amas lin pli, ol sin mein. — 
14. Mi zorgas pri ŝi tiel, kiel mi zorgas pri mi mem; sed 
ŝi mem tute ne zorgas pri si kaj tute sin ne gardas. —
15. Miaj fratoj havis hodiaŭ gastojn; post la vesper- 
manĝo niaj fratoj eliris kun la gastoj cl sia domo kaj
akompanis ilin ĝis ilia domo.— 16. Mi jam havas mian 
ĉapelon; nun scrĉu vi vian. — 17. Mi lavis min en inia

serĉis sian pupon; mi montris al la infano,.kie kuŝas 
ĝia pupo. — 19. Oni nc forgesas facile (sian unuan
ainon.
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4

§ 19-
La feino (Daŭrigo),

1. “ Estus tre bcle, ” respondis la filino malĝentile, 
“ ke mi iru al la fonto! ” — 2. “ Mi volas ke vi tien 
iru, ” diris la patrino, “ kaj irn tnj ! ” — 3. La filino 
iris, sed ĉiam murmurante. — i.Ŝi prenis laplejbelan 
arĝentan vazon, kiu eslis en la loĝejo. — 5. Apenaŭ ŝi 
venis al la fonto, ŝi vidis unusinjorinon, tre riĉe vest- 
itan, kiu eliris el la arbaro kaj petis de ŝi trinki (tio 
ĉi estis liu sama fcino, kiu pĉenis sursin la fornmnkaj 
la vestojn dc princino, por vidi, kiel granda estos la 
malboneco de tiu ĉi knabino). — 6. “ Ĉu mi venis ticn 
ci, ” diris al ŝi la malĝentila kaj ficra knabino, “ por 
doni al vi trinki? — 7. Certe, mi alportis arĝentan 
vazon specialeportio, por doni trinki altiuĉisinjorino! 
— 8. Mia opinio estas : prenu incm akvon, se vi volas 
trinki ”, — 9. “ Vi tute nc estas ĝentila, ” diris la feino 
sen kolero. — 10. “ Bone, ĉar vi estas liel servema, 
mi faras al vi donacon.ke ĉeĉiuvorto, kiun viparolos, 
eliros el via buŝo aŭ serpento aŭ rano. ”

> •

g 20.

I. Nun mi legas, vi legas kaj li legas; ni ĉiuj legas. 
— 2. Vi skribas, kaj la infanoj skribas; ili ĉiuj sidas 
silente kaj skribas. — 3. llieraŭ mi renkontis vian 
filon, kaj li ĝentilc salutis inin. — 4. Ilodiaŭ estas 
sabalo, kaj morgaŭ estos dimanĉo. —5. Ilieraŭ eslis 
vendredo, kaj post-inorgaŭ estos lundo. — 6. Antau tri 
tagoj mi vizilis vian kuzon kaj mia vizito faris al li
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plezuron. — 7. Cu vi jam trovis vian horloĝon? —

on, mi serĉos mian horloĝon, sed mi timas, ke mi ĝin 
jam netrovos. — 9. Kiam mi venis al li, li dormis; sed 
mi lin vekis. — 10. Semi estus sana. mi estus feliĉa.I "
11. Se li scius, ke mi estas lic ĉi, li luj venus al rni. —
12. Se la lernanto scius bone sian lecionon, la ins- 
truanto lin ne punus. —13. Kial vi nc respondas al mi ?
— 11. Cu vi estas surda aŭ muta? — 15. Iru for! —
16. Infano, ne tuŝu la spegulon !— 17. Karaj infanoj, 
estu ĉiam bonestaj! — 18. Li venu, kaj mi pardonos al
li. — 19. Ordonu al li, ke li ne babilu. — 20. Petu ŝin, 
ke ŝi sendu al mi kandelon. — 21. Ni estugajaj. ni uzu 
bone la vivon, ĉar la vivo ne estas longa. —22. Si volas 
danci. — 23. Morli pro la patrujo estas agrable. — 
24. La infano ne ĉesas petoli.

La feino (Daŭrigo).

* •
S1
>,

>

kriis al ŝi : 
respondis al 

eljetante unu serpenton kaj unu 
ekkriis la patrino,

<
I. Apenau ŝia palrino ŝin rirnarkis, 

“ Nu, mia filino? ” — 2. “ Jes, palrino 
ŝi la malĝcntilulino, 
ranon. — 3. “ IIo, ĉielo! ” ekkriis la patrino, “ kion mi 
vidas? —4. Ŝia fratino en ĉio estas kulpa; mipagos al 
ŝi por tio ĉi! ” — 5. Kaj ŝi tuj kuris bali ŝin. — 6. La 
malfeliĉa infano forkuris kaj kaŝis sin en la plej prok- 
sima arbaro. — 7. La iilo de la reĝo, kiu revenis de 
ĉaso, ŝin renkontis; kaj, vidante, ke ŝi estas tiel bela, 
li demandis ŝin, kion ŝi faras tie ĉj lute sola kaj pro
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kio ŝi ploras. — 8. “ Ho ve, sinjoro, <mia patrino for 
pclis min el la domo. ”

§ 22.

I. Fluanta akvo estas pli pura, ol akvo, staranta sen- 
move. — 2. Promenante sur la strato, mi falis. —
3. Kiam Nikodemo batas Jozefon, tiam Nikodemo estas 
la batauto kaj Jozefo estas la batato. — 4. Al homo, 
pekinla senintence, Dio facile pardonas. — 5. Trovinte 
pomon, mi ĝin manĝis. — 6. La falinta homo ne povis 
sin levi. — 7. Ne riproĉu vian amikon, ĉar vi mem pli- 
multe meritas riproĉon; li estas nur unufoja mensog- 
into dum vi estas ankoraŭ nun ĉiam mensoganto. —
8. La tempo pasinta jam neniam revenos; la tempon 
venontan neniu ankoraŭ konas. —9. Venu, ni atendas 
vin. Savonto de la mondo. — 10. En lalingvo “ Esper- 
anto ” ni vidas la estonlan lingvon de la tuta mondo. 
— II. Aŭgusto estas mia plej amala filo. — 12. Mono 
havata estas pli grava ol havita. — 13. Pasero kaptita 
estas pli bona, ol aglo kaptota. — 14. La soldatoj kon- 
dukis la arestitojn tra la straloj. — 15. Li venis al mi 
tute ne atendite. — 16. Ilomo. kiun oni devas juĝi, 
estas juĝoto.

§ 23.

La feino (Fino).

I. La reĝido, kiu vidis, ke el ŝia buŝo eliris kelke da 
perloj kaj kelkeda diamantoj, petis ŝin, ke ŝi diru al li, 
de kie tio ĉi venas. — 2. Ŝi rakontis al li sian tutan 
aventuron. — 3. La reĝido konsideris, ke tia kapablo 
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havas pli grandan indon, ol ĉio, kion oni povus doni 
dote al alia fraŭlino, forkondukis ŝin al Lapalaco de sia 
patro, la reĝo, kie li edziĝis je ŝi. — 4. Sed pri ŝia frat- 
ino ni povas diri, ke ŝi fariĝis tiel malaminda, ke ŝia 
propra patrino ŝin forpelis de si; kaj la malfeliĉa 
knahino, multe kurinte kaj trovinte neniun, kiu volus 
ŝin akcepti, haldaŭ mortis en angulo de arbaro.

§ 24.

1. Nun li diras al mi la veron. — 2. llieraŭ li diris 
al mi la veron. — 3. Li ĉiam diradis al mi la veron. —
4. Kiam vi vidis nin en la salono, li jam anlauc diris al 
mi la vcron (aŭ li estis dirinta al mi la veron). — 5. Li 
diros al mi la veron. — G. Kiam vi vcnos al mi, li jam 
anlaŭe diros al mi la veron (aŭ li estos dirinla al mi 
laveron; au antaŭ ol vi venos al mi, li diros al mi la 
veron). — 7. Se mi petus lin, li dirus al mi la vcron. 
— 8. Mi ne farus la eraron, se li antaŭe dirus al mi la 
veron (au sc li estus dirinta al mi la veron). — 9. Kiam 
mi venos, diru al mi la vcron.— 10. Kiam mia patro 
venos, diru al mi anlaiic la vcron (au cstu dirinla al 
mi la veron).— II. Mi volas diri al vi la veron.—
12. Mi volas, ke tio, kion mi diris, cstu vera (aŭ ini vol- 
as esti dirinta la veron).

g 25.

I. Mi estas amata. —2.Mi estis amala. — 3. Mi eslos 
amata. — 4. Mi estus amata. — 5. Estu arnata. —
6. Esti amata. —7. Vi estas lavita. — 8. Vi estis lavita. 
— 9. Vi estos lavita. — 10. Vi estus lavita. — 11. Estu 
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lavita. — 12. Esti lavita. — 13. Li estas invitota. — 
14. Li estis invitola. — 15. Li estos invitota. — 16. Li 
eslus invitota.— 17. Estu invitota. — 18. Esti invilota. 
— 19. Tiu ĉi komercajo estas ĉiam volonte aĉetata de 
mi. —20. La surtuto estas aĉetita de mi, sekveĝiapar- 
tenas al mi. — 21. Kiani via domo estis konstruata, mia 
domo estis jam longe konstruita. — 22. Mi sciigas, ke 
de nun la ŝuldoj de inia lilo ne estos pagataj de mi. — 
23. Estu trankvila, mia tuta ŝuldo estos pagita al vi 
baldaŭ. —24. Mia ora ringo ne estus nun tiel longe 
serĉata, se ĝi ne estus tiel lerte kaŝitade vi.— 25. Lau 
la projekto dc la inĝenieroj tiu ĉi fervojo estas kons- 
truota en Ia dauro de du jaroj; sed mi pensas, ke ĝi 
estos konslruata pli ol tri jarojn. — 26. Ilonesta homo 
agas honeste. — 27. La pastro,kiu mortisantaŭ nelonge 
(au antau nelonga tempo), loĝis longe en nia urbo. — 
28. Cu hodiaŭ estas varme au malvarme? — 29. Sur la
kameno inter du poloj slaras 1'era kaldrono; el la kal- 
drono, cn kiu sin trovas bolanta akvo, eliras vaporo; 
tra la fenestro, kiu sin trovas apud la pordo, la vaporo 
iras sur la korton.

1. Kie vi eslas?— 2. Mi estas en la ĝardeno. —
Kien vi iras ? — 4. Mi iras en la ĝardenon.

birdo flugas en la ĉambro (=ĝi estasen la ĉambro kaj 
flugas en ĝi). — 6. La birdo llugas en la ĉambron (= ĝi 
estas ekster la ĉambro kaj llugas nun en ĝin). — 7. Mi 
vojaĝas en Hispanujo. — 8. Mivojaĝas en Ilispanujon. 
— 9. Mi sidas sur seĝo kaj lenas la piedojn sur benk- 
eto. — 10. Mi melis la manon sur la tablon. — 11. El 
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sub la kanapo la muso kuris sub la liton, kaj nun ĝi 
kuras sub la lilo. — 12. Super la tcro sin trovas aero. 
— 13. Anstatau kafo li donis al mi tcon kun sukero, 
sed sen kremo. — 14. Mi staras ekstcr la domo, kaj li 
estas interne. — 15. En la salono estis neniu krom li 
kaj lia fianĉino. — 1G. La hirundo flugis trans la river- 
on, ĉar trans la rivero sin trovis aliaj hirundoj.
17. Mi restas tie ĉi laŭ la ordono de mia estro.
18. Kiam li estis ĉe mi, li staris tutan lioron apud la 
fenestro. — 19. Li diras, ke mi estas alenla.—2(1. Li 
petas, ke mi estu atenta. —21. Kvankam vi estas riĉa, 
mi dubas, ĉu vi estas feliĉa. — 22. Se vi scius, kiu li 
estas, vi lin pli estimus.— 23. Se li jam venis, petu lin 
al mi. — 24. IIo, Dio ! kion vi faras! —25. Ila, kiel 
bele! — 2G. For de tie ĉi! —27. Fi, kiel abomene ! — 
28 Nu, iru pli rapide !

§ 27.

1. Laartikolo “la” estas uzata tiam, kiam ni parolas 
pri pcrsonoj au objektoj konataj. — 2. (>ia uzado estas 
tia sama kiel en la aliaj lingvoj. — 3. La personoj. kiuj 
ne komprenas la uzadon de laartikolo (ekzemple rusoj 
au poloj, kiuj ne scias alian lingvon krom sia propra), 
povas en la unua tempo tute nc uzi la artikolon. ĉar ĝi 
estas oportuna sed ne necesa. — 4. Anstatau “ la ” oni 
povas ankaŭ diri “ 1’ ” (sed nur posl prepozicio, kiu 
finiĝas per vokalo).— 5. Vortoj kunmetitaj eslas kre- 
ataj persimplakunligado de vortoj; oni prenas ordinare 
la purajn radikojn, sed, se la bonsoneco au la klareco 
postulas, oni povas ankaŭ preni la lutan vorton, t. c. 
la radikon kunc kun ĝia gramatika finiĝo.— 6. Ekzem-
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ploj : skribtablo au skribotablo (= tablo, sur kiu oni 
skribas); internacia (=kiu estas inter diversaj nacioj); 
tutmonda(= de la luta mondo); unutaga(=kiu daŭras 
unu tagon) ; unuataga ( = kiu estas en la unua tago); 
vaporŝipo(= ŝipo, kiu sin movas per vaporo); maten- 
manĝi, tagmanĝi» vespermanĝi; abonpago (= pagopor 
la abono).

la birdo llugis en la ĝardenon, sur la 
tablon ” staras tie 
“ en ” kaj “ """ ”

A
1. Ciuj prepozicioj per si mem postulas ĉiam nur la 

noininativon. — 2. Se ni iam post prepozicio uzas la 
akuzativon, la akuzativo tie dependas ne de la prepo- 
zicio, sed de aliaj kauzoj. — 3. Ekzemple : por esprimi 
direklon, ni aldonas al la vorto la fmon “ n ”; sekve : 
tie (•• - en tiu loko), tien (= al tiu loko); ticl same ni 
ankau diras : “ 
tablon ”, kaj la vortoj “ ĝardenon ”, “ 
ĉi en akuzativo ne ĉar la prepozicioj - en uaj " sur 
tion ĉi postulas, sed nur ĉar ni volis esprimi direkton, 
t. e. montri, ke la birdo sin nc trovis antaŭe en la ĝar- 
deno au sur la tablo kaj tie flugis: sed ke ĝi de alia loko 
flugis al la ĝardeno, al la tablo (ni volas monlri, ke la 
ĝardeno kaj tablo ne estis la loko de la flugado, sed nur 
la celo de la flugado ; en tiaj okazoj ni uzus la finiĝon 
“ n ” tute egale ĉu ia prepozicio starus aŭ ne. —4. Mor- 
gau mi veturos Parizon (au cn Parizon). — 5. Mi restos 
hodiau dome. - 6. Jam estas tempo iri domen. — 7 Ni 
disiĝis kaj iris en diversajn flankojn :mi iris dekstren, 
kaj li iris maldekstren. — 8. Flanken, sinjoro! —9. Mi 
konas neniun en tiu ĉi urbo. — 10. Mi neniel povas 
kompreni, kion vi parolas. — 11. Mi renkontis nek lin, 
nek lian fraton (au mi nercnkontis lin, nek lian fraton).



1C> EKZERCARO

1. Se ni bezonas uzi prepozicion kaj la senco ne mon- 
Iras al ni, kian prepozicion uzi, tiam ni povas uzi la 
komunan prepozicion “ je ”. — 2. Sed estas bone uzadi 
la vorton “ je ” kiel eble pli malofte. — 3. Anstalaŭ la 
vorlo “ je ” ni povas ankau uzi akuzativon sen prepo- 
zicio, — 4. Mi ridas je lia naiveco (aŭ mi ridas pro lia 
naiveco, aŭ : mi ridas lian naivecon). — 5. Je la lasta 
fojo mi vidas lin ĉe vi (au : la lastan fojon). — 6. Mi 
veturis du tagojn kaj unu nokton. — 7. Mi sopiras je 
inia pcrdita feliĉo (au : mian perditan fcliĉon). — 8. El 
la dirila regulo sekvas, ke se ni pri ia verbo ne scias,- 
ĉu ĝi postulas post si la akuzativon (t. e. ĉu ĝi estas 
aktiva) au ne, ni povas ĉiam uzi la akuzalivon. —
9. Ekzeinplb, ni povas diri “ obei al la patro ” kaj “ obei 
la palron ” (anstalau “ obei je la patro ”). — 10. Sed ni 
ne uzas la akuzalivon tiam, kiain la klareco de la senco
tion ĉi malpermesas; ekzemple : ni povas diri “ par- 
doni al la malamiko ” kaj “ pardoni la inalamikon ”,
sed ni devas diri ĉiam “ pardoni al la malamiko lian
kulpon ”.

I. la, ial, iam, ie, iel, ies, io, iom, iu. —2.La mon- 
tritajn nau vortojn ni konsilas bone ellcrni, ĉar el ili 
ĉiu povas jam fari al si grandan serion da aliaj pro- 
nomoj kaj adverboj. — 3. Se ni aldonas al ili la lileron 
“ k ”, ni ricevas vortojn demandajn aŭ rilatajn : kia, 
kial, kiam. kie, kiel, kies, kio, kiom, kiu. — i. Sc ni 
aldonas la litcron “ t ”, ni ricevas vortojn montraju : 



EKZERCARO 17
tia, tial, tiam, tie, tiel, ties, tio, tiom, tiu. — 5. Aldon- 
ante la literon “ ĉ ”, ni ricevas vortojn komunajn : ĉia, 
ĉial, ĉiam, ĉie, ĉiel. ĉies, ĉio, ĉiom, ĉiu. —6. Aldonante 
la prefikson “ nen ”, ni ricevas vortojn neajn : nenia, 
nenial, neniam, nenie, neniel, nenies, nenio, neniom, 
neniu. — 7. Aldonante al la vortoj montraj la vorton 
“ ĉi ”, ni ricevas montron pli proksiman ; ekzemple : 
tiu (pli malproksiina), tiu ĉi (au ĉi tiu) (pli proksima) ; 
tie (malproksime), tie ĉi aŭ ĉi tie (proksime). — 8. Al- 
donanteal la vortoj demandaj la vorton, “ ajn ”, ni ricev- 
as vorlojn sendiferencajn : kia ajn. kial ajn, kiam ajn, 
kie ajn, kielajn, kies ajn, kio ajn, kiom ajn, kiu ajn. 
— 9. Ekstertioel ladiritaj vortoj ni povas ankoraŭ fari 
aliajn vortojn. per helpo de gramatikaj finiĝoj kaj aliaj 
vortoj (suliksoj); ekzemple : tiama, ĉiama, kioma, tiea, 
ĉi-tiea, tienlo. tiamulo k. t. p. (= kaj tiel plu).

§ 31.

I. Lia kolero longe dauris. — 2. Li estas hodiau en 
kolera humoro, — 3. Li koleras kaj insultas. —4. Li 
fermis kolere la pordon. — 5. Lia filo mortis kaj estas 
nun malviva.— 6. Lakorpo estas morta, la animo estas 
senmorta. — 7. Li estas morte malsana, li ne vivos 
pli, ol unu tagon.— 8. Li parolas, kaj lia parolo fluas 
dolĉe kaj agralde. — 9. Ni faris la kontrakton ne skribe, 
sed parole. — 10. Li estas bonaparolanto. — 11. Star- 
ante ekstere, li povis vidi nur la eksteran flankon de 
nia domo. — 12. Li loĝas ekster la urbo. — 13. La eks- 
tero de tiu ĉi homo eslas pli bona, ol lia interno. — 
14. Li tuj faris, kion ini volis, kaj mi dankis lin por la 
tuja plenumo de mia deziro. — 15. Kia granda brulo ! 
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kio brulas?— 16. Ligno estas bona brula materialo.
— 17. La fera bastono, kiu kuŝis en la forno, estas nun A
brule varmega. — 18. Cu li donis al vi jesan repondon 
aii nean ? — 19. Li eliris el la dormoĉambro kaj eniris 
en la manĝoĉambron. — 20. La birdo ne forflugis : 
ĝi nur deflugis de la arbo, alflugis al la domo kaj sur- 
tlugis sur la tegmenton. —21. Por ĉiu aĉetita funto da 
teo tiu ĉi komercisto aldonas senpage funton dasnkero.
— 22. Lernolibron oni devas ne tralegi, sed tral.erni.
— 23. Li portas rozokoloran superveston kaj lelero- 
forman ĉapelon. —24. En ipia skribotablo sin trovas
kvar tirkestoj. — 25. 
liaj vangharoj.

Liaj lipharoj estas pli grizaj, ol

I. Teatramanto ofte vizitas la 
baldaŭ teatrajn manierojn. — 2. 
melianiko, estas mehanikislo, kaj

tealron kaj riccvas 
Kiu okupas sin je 
kiu okupas sin je

liemio, estas liemiisto. — 3. Diplomatiiston oni povas 
ankau nomidiplomato, sed fizikiston oni ne povasnomi 
liziko, ĉar fiziko estas la nomo dc la scienco mem. — 
i. La fotograflsto fotogralis min, kaj mi sendis mian 
fotografajon al mia palro. 5. Glaso de vino estasglaso, 
en kiu autaue sin trovis vino, aii kiun oni uzas por 
vino; glaso da vino cstas glaso plena je vino.
6. Alportu al mi mctron da nigra drapo (Melrode drapo 
signifus melron, kiu kusissur drapo, au kiu estas uzata 
por drapo). — 7. Mi aĉctis dekon da ovoj. 8. Tiu ĉi 
rivcro havas ducenl kilomelrojn da longo. — 9. Surla 
bordo de la inaro staris amaso da homoj. 10. Multaj
birdoj flugas eu la autuno en pli varmajn landojn. —
11. Sur la arbo sin trovis multe (au mul(o) da birdoj.
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12. Kelkaj homoj sentas sin la plej feliĉaj, kiam ili 

vidas Ia sŭferojn de siaj najbaroj. — 13. En la ĉambro 
sidis nnr kelke da homoj. — 14. “ Da ” posl ia vorto 
montras, ke tiu ĉi vorto havas signifon de mezuro.

g 33.

I. Mia frato ne estas granda, sed li ne estas ankaŭ 
malgranda : li estas de meza kresko. — 2. Li estas tiel 
dika, ke li ne povas 'trairi tra nia mallarĝa pordo._
3. Ilaro estas tre maldika. — 4. La nokto estis tiel 
malluma, ke ni nenion povis vidi eĉ autau nia nazo._
5. Tiu ĉi malfreŝa pano estas malmola, kiel ŝtono._
6. Malbonaj infanoj amas turmenti bestojn. — 7. Li
sentis sin tiel malfeliĉa, ke li malbenis la tagon, en 
kiu li estis naskita. — 8. Mi forte inalestimas tiun ĉi 
malnoblan bomon. — 9. La fenestrolongeestisneferm- 
ila: mi ĝin fermis, sed mia frato tuj ĝin denove 
malfermis. — 10. Rekta vojo estas pli mallonga, ol 
kurba.— II. La lablo staras inalrekte kaj kredeble 
baldaŭ renversiĝos. — 12. Li staras supre sur la monto 
kaj ligardas mulsupren sur la kampon. — 13. Malamiko 
vcnis en nian landon. — li. Oni tiel malhelpis al mi, 
ke mi malbonigis mian tutan laboron.— 15. La edzino 
de mia patro estas mia patrino kaj la avino de miaj 
inlanoj. — IG. Sur la korto staras koko kun tri ko- 
kinoj. — 17. Mia fratino estas tre bela knabino. _
18. Mia onklino estas bona virino. — 19. Mi vidis vian 
avinon kun ŝiaj kvar nepinoj kaj kun mia nevino._
20. Lia duonpatrino eslas mia bofratino. — 21. Mi 
havas bovon kaj bovinon. - 22. Lajuna vidvino fariĝis 
denove fianĉino.
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3 34.

I. La tranĉilo estis tiel malakra, ke mi ne povis 
tranĉi pcr ĝi la viandon kaj mi devis uzi mian poŝan 
tranĉilon.— 2, Cu vi havas korklirilon, por malŝtopi 
labotelon?—3. Mivolis ŝlosi la pordon, sed mi perdis

A

la ŝlosilon. —4. Si kombas al si la harojn per arĝenta 
kombilo. —5. En somero ni veturas per divcrsaj velur- 
iloj, kaj en vintro ni veturas per glitveturilo. — 
6. llodiau cstas bela frosla velero, tial mi prenos miajn 
glitilojn kaj iros gliti. — 7. Per hakilo ni hakas, per 
segilo ni segas, per lbsilo ni fosas, per kudrilo ni kudras, 
per tondilo ni tomlas, per sonorilo ni sonoras, per 
fajlilo ni fajfas. — 8. Mia skribilaro konsistas ei inkujo, 
sablujo, kelke da plumoj, krajono kaj inksorbilo. — 
9. Oni mctis antau mi manĝilarou, kiu konsistis el 
telero, kulero, tranĉ.ilo, forko, glaseto por brando, glaso 
por vino kaj telertuketo. — 10. En varmcga tago ini 
amas promeni en arbaro. — II. Nia lando venkos, ĉar 
nia inilitistaro estas granda kaj brava. — 12. Sur kruta 
ŝtuparo li levis sin al la tcgmentode ladomo. — 13. Mi 
ne scias la lingvon hispanan, sed per helpo de vortaro 
hispana-germana mi tamen komprenis iom vian leter- 
on. — 14. Sur tiuj ĉi vastaj kaj herboriĉaj kampoj 
paŝlas sin grandaj brutaroj, precipe aroj da bellanaj 
ŝafoj.

g 35.

I. Vi parolas Sensencajon, miaamiko. — 2. Mi trinkis 
teon kun kuko kaj konfitajo. — 3. Akvo estas fiuidajo. 
— 4. Mi ne volis trinki la vinon, ĉar ĝi enhavis en si
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ian suspektan malklaraĵon. — 5. Sur la tablo staris 
diversaj sukeraĵoj. — 6. En tiuj ĉi boteletoj sin trovas 
diversaj acidoj : vinagro, sulfuracido, azotacido kaj 
aliaj. — 7. Via vino estas nur ia abomena acidaĵo. —
8. La acideco de tiu ĉi vinagro estas tre malforta. —
9. Mi manĝis bongustan ovaĵon. — 10. Tiu ĉi granda 
altajo ne estas natura monto. — II. La alteco de tiu 
monto ne estas tre granda. — 12. Kiam mi ien veturas, 
mi neniam prenas kun mi multon da pakaĵo. —
13. Cemizojn, kolumojn, manumojn kaj ceterajn simil- 
ajn objeklojn ni nomas tolaĵo, kvankam ili ne ĉiam 
eslas faritaj el tolo. — 11. Glaciajo estas dolĉa glaci- 
igita frandaĵo. — 15. La riĉeco de tiu ĉi homo estas 
granda, sed lia malsaĝeco estas ankoraŭ pli granda. —
16. Li amas tiun ĉi knabinon proŝia beleco kaj boneco. 
— 17. Lia heroeco tre plaĉis al mi. — 18. La tuta 
supraĵo de la lago estis kovrita per naĝanlaj folioj kaj 
diversaj aliaj kreskajoj. — 19. Mi vivas kun li en 
granda amikeco.

§ 36.

I. Patro kaj patrino kune estas nomataj gepatroj. —
2. Petro, Anno kaj Elizabeto estas miaj gefratoj. —
3. Gesinjoroj N. hodiau vespere venos al ni. — 1. Mi 
gratulis telegrafe la junajn geedzojn. — 5. La gefianĉoj 
slaris apud la altaro. — 6. La patro de mia edzino estas 
mia bopatro, mi estas lia bofilo, kaj mia patro estas 
la bopatro de inia edzino. — 7. Ciuj parencoj de mia 
edzino estas iniaj boparencoj, sekve ŝia frato estas mia 
bofrato, sia fratino estas mia bofratino; rnia frato kaj 
fratino [gefratoj) estas la bogefratoj de mia cdzino. — 
8. La edzino de mia nevo kaj la nevino de mia edzino 
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cstas miaj bonevinoj. — 9. Virino, kiu kuracas, eslas 
kuracistino; edzino de kuracislo estas kuracisledzino.
10. La doktoredzino A. vizitis hodiaii la gedoktorojn I*. 
— II. Li ne estas lavisto, li estas lavistinedzo. — 12. La 
filoj, nepoj kaj pranepoj de reĝo estas reĝidoj. — 13. La 
hebreoj estas Izraelidoj, ĉar ili devenas dc Izraelo. —

A

14. Cevalido estas nematura ĉevalo, kokido— nematura 
koko, bovido — nematura bovo, birdido — nematura 
birdo.

§ 37.

2. Ciuj
— 3. Urbanoj eslas

4. La regnestro de
— 5. La Parizanoj

7. Nia urbo havas bonajn policanojn, sed

I. La ŝipanoj devas obei la ŝipestron. — 2 
loĝanloj de regno estas regnanoj. 
ordinare pli ruzaj, ol vilaĝanoj. — 
nia lando estas bona kaj ŝaga reĝo. 
estas gajaj homoj. — G. Nia provincestro estas severa, 
sed justa.
ne suliĉe energian policestron. — 8. Luteranoj kaj 
Kalvinanoj estas kristanoj. — 9 Gennanoj kaj francoj, 
kiuj loĝas en Kusujo, estas Rusujanoj, kvankam ili ne 
estas rusoj. — 10. Li cstasnelertakaj naiva provincano. 
— 11. La loĝantoj dc unu regno estas samregnanoj, la 
loĝantoj de unu urbo estas samurbanoj, la konfesantoj 
de unu religio estas sanueligianoj. — 12. Nia regiment- 
estro estas por siaj soldatoj kiel bona palro. — 13. La 
botisto farasbotojn kaj ŝuojn.— 14. La lignisto vendas 
lignon, kaj la lignajisto faras tablojn, seĝojn kaj aliajn 
lignajn objektojn. — 15. Ŝteliston neniu lasas en sian 
domon. — 1G. La kuraĝa marislo dronis en la inaro. — 
17. Verkisto verkas librojn. kaj skribisto sirnple 
transskribas paperojn.— 18. Ni havasdiversajn servant- 
ojn : ĉambristinon, infanistinon kaj velurigiston.
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19. La riĉulo havas multe da mono. — 20. Malsaĝulon 
ĉiu batas. —21,Timulo timas eĉ sian propran ombron.
— 22. Li estasmensogisto kaj malnoblulo. — 23. Preĝu 
al la Sankta Virgulino.

I. Mi aĉetis por la infanoj tableton kaj kelke da 
seĝetoj. — 2. En nia lando sin ne trovas montoj, sed 
nur montetoj. — 3. Tuj post la hejto la forno estis 
varmega, post unu horo ĝi estis jam nur varma, post 
du horoj ĝi estis nur iom varmela, kaj post tri lioroj ĝi 
estis jam tute malvarma. — 4. En somero ni trovas 
malvarmeton en densaj arbaroj. —5. Li sidas apud la 
tablo kaj dormetas. — 6. Mallarĝa vojeto kondukas tra 
tiu ĉi kampoal nia domo. — 7. Sur lia vizaĝo mi vidis 
ĝojan ridelon. — 8. Kun bruo oni malfermis la pord- 
egon, kaj la kaleŝo enveturis en la korton. — 9. Tio ĉi 
estis jam ne simplapluvo, sedpluvego. — 10. Grandega 
hundo metis sur min sian antauan piedegon, kaj mi 
de tcruro nc sciis, kion fari. — II. Antaŭ nia militist- 
aro staris granda serio da pafilegoj. — 12. Johanon, 
Nikolaon, Erneston, Vilhelmon, Marion, Klaron kaj 
Sofion iliaj gepatroj nomas Johanĉjo (aŭ Joĉjo),

(aŭ Marinjo), Klanjokaj Sonjo(aŭ Sofinjo).

g 39.

I. En la kota vetero mia vesto forte malpuriĝis; tial 
mi prenis broson kaj purigis la veslon. —2. Li paliĝis 
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de timokaj postc li ruĝiĝisde honto. — 3. Li fianĉiĝis 
kun fraŭlino Berto ; post tri monatoj estos la edziĝo; la 
edziĝa soleno estos en la nova preĝejo. kaj la edziĝa 
festo estos en la donio dc liaj estontaj bogepatroj. —
4. Tiu ĉi maljunulo tutc malsaĝiĝis kaj infaniĝis.—
5. Post infekta malsano oni oftc bruligas la vcstojn dc 
la malsanulo. — 6. Forigu vian fraton. ĉar li maihelpas 
al ni. — 7. Ŝi edziniĝis kun sia kuzo, kvankam ŝiaj 
gepatroj volis ŝin edzinigi kun aliapersono.— 8. En la 
printempo la glacio kaj la neĝo fluidiĝas. — 9. Venigu 
la kuraciston, ĉar mi estas malsana. — 10. Li venigis 
al si el Bcrlino multajn librojn. — II. Mia onklo ne 
mortispcr natura morto, sed li tamen ne mortigis sin 
mcm kaj ankaŭ estis mortigita de neniu; unu tagon, 
promenante apud la reloj dc fervojo, li falis sub la 
radojn de veturanta vagonaro kaj mortiĝis. — 12. Mi 
ne pendigis mian ĉapon sur tiu ĉi arbeto; sed la vento 
forblovis de miakapolaĉapon, kaj ĝi,tlugante,pendiĝis 
sur la branĉoj de la arbeto. — 13. Sidigu vin (aŭ sidiĝu), 
sinjoro! — 14. La junulo aliĝis al nia militistaro kaj 
kuraĝe batalis kune kun ni kontraŭ niaj malamikoj.

g 40.

I. En la dauro de kelke da minutoj mi aŭdis du 
pafojn. — 2. La pafadodaŭris tre longe. — 3.Mieksalt- 
is de surprizo. — 4. Misaltas trc lcrte. — 5. Misaltadis 
la tutan tagon dc loko al loko. — 6. Lia hieraŭa parolo 
estis trc bela, sed la tro multa parolado lacigas lin. —
7. Kiam vi ekparolis, ni atendis aŭdi ion novan, sed 
baldau ni vidis, ke ni trompiĝis. — 8. Li kantas trc 
bclan kanton. — 9. La kantado estas agrabla okupo. —
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10. La diamanto havas belan brilon. — II. Du ekbriloj 
de fulmo trakuris tra la malluma ĉielo.— 12. Ladomo, 
en kiuoni lernas, estas lerncjo, kaj la domo, en kiu oni 
preĝas, estas preĝejo. — 13. La kuiristo sidas en la 
kuirejo. — 1L La kuracisto konsilis al mi iri en 
ŝvitbanejon. — 15. Magazeno, en kiu oni vendas 
cigarojn, aŭ ĉambro, en kiu oni tenas cigarojn, estas 
cigarejo; skatoleto aii alia objekto, en kiu oni tenas 
cigarojn, estas cigarujo; tubeto, en kiun oni melas 
cigaron, kiam oni ĝin fumas, estas cigaringo. — 
16. Skatolo, en kiu oni tcnas plumojn, estas plumujo, 
kaj basloneto, sur kiu oni tenas plumon por skribado, 
estas plumingo. — 17. En la kandelingo sidis brulanta 
kandelo. — 18. En la poŝo de mia pantalono mi portas 
monujon, kaj en la poŝo de mia surtuto mi portas 
paperujon; pli grandan paperujon mi portas sub la 
brako. — 19. Larusoj loĝas en Itusujo kaj la gcrmanoj 
en Germanujo.

§ 41.
A

I. Stalo estas llcksebla, sed fero ne estas fleksebla. —
2. Vitro estas rompebla kaj travidebla. — 3. Ne ĉiu 
kreskajo estas manĝebla. — 4. Via parolo estas tute 
nekomprenebla kaj viaj leteroj estas ĉiam skibitaj tute 
nelegeble. — 5. Rakontu al mi vian malfeliĉon, ĉar eble 
mi povos helpi al vi. — 6. Li rakontis al mi historion 
tute ne kredeblan. — 7. Ĉu vi amas vian patron?Kia 
demando ! kompreneble, ke mi linamas. — 8. Mi kred- 
eble ne povos veni al vi hodiaŭ, ĉar mi pensas, ke mi 
mem havos hodiaŭ gastojn. — 9. Li estas homo ne 
kredinda. — 10. Via ago estas tre laŭdinda. — II. Tiu 
ĉi grava tago restos por mi ĉiam memorinda. — 12. Lia 



‘20 EKZEflCARO
edzino estas tre laborema kaj ŝparema, sed ŝi estas 
ankaŭ tre babilema kaj kriema. — 13. Li estas tre 
ekkolerema kaj ekscitiĝas ofte ĉc la plej malgranda 
bagatelo; tamen li estas trc pardonema, li ne portas’ 
longe la koleron kaj li tute nc eslas venĝema. — 14. Li 
estas tre kredcma : eĉ la plej nekredcblajn aferojn, 
kitijn rakontas al li la plej nekredindaj homoj, li tuj 
kredas. — 15. Cenlimo, pfcnigo kaj kopeko estas 
moneroj. — 16. Sablero enfalis cn mian okulon. —
17. Li estas tre purema, kaj eĉ unu polveron vi nc 
trovos sur lia vesto. — 18. Unu fajrero estas sufiĉa, por 
eksplodigi pulvon.

‘i 42.

1. Ni ĉiuj kunvenis, por priparoli tre gravan aferon ; 
sed ni ne povis atingi ian rezultaton, kaj ni disiris. —
2. Malfeliĉo ofte kunigas la hoinojn, kaj feliĉo ofte 
disigas ilin. — 3. Mi disŝiris la lcteron kaj disjetis 
ĝiajn pecetojn en ĉiujn angulojn dc la ĉambro. —
4. Li donis al mi monon, sed mi ĝin tuj redonis al li. —
5. Mi foriras, scd atendu min, ĉar mi baldaii revenos.
— 6. La suno rebrilas en la klara akvo de la rivero. —
7. Mi diris al la rcĝo : via reĝa inosto, pardonu min!
— 8. El la tri letcroj unu estis adresita : al Lia Episkopa 
Moŝto, Sinjoro N.; la dua : al Lia Grafa Mosto, Sin- 
joro P.; la tria : al Lia Moŝlo, Sinjoro 1). — 9. La 
sufikso “ um ” ne havas dilinitan signifon, kaj tial la 
(trc malmullajn) vortojn kun “ um ” oni devas lerni, 
kiel simplajn vorlojn. Ekzemple : plenumi, kolumo, 
manunio. — 10. Mi volonte plcnumis lian deziron. —
11. En malbona vctero oni povas facile malvarmumi.
— 12. Sano, sana, sane, sani, sanu, saniga, saneco,
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sanilo, sanigi, saniĝi, sanejo, sanisto, sanulo, malsano, 
malsana. malsane, malsani, malsanulo, malsaniga, 
malsaniĝi, malsaneta, malsanema, malsanulejo, malsa- 
nulislo, malsanero, malsaneraro, sanigebla, sanigisto, 
sanigilo, sanilo, resanigi, resaniĝanto, sanigilejo, 
sanigejo, malsanemulo, sanilaro, malsanaro, malsanu- 
lido, nesana, malsanado, sanulajo, malsaneco, malsan- 
eineco, saniginda, sanilujo, sanigilujo, remalsano, 
remalsaniĝo,malsanulino, sanigista, sanigilista, sanil- 
ista, malsanulista k. t. p.
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A

(nomo de la litero), 1;
!a doktoredzino A., 36, 10.

ABOMEN'
ia abomena acidajo, 35. 7;
li, kiel abomene! 26, 27.

ABON'
abonpago (— pago por la 

abono), 27, 6.
ACID'

ia aboinena acidajo, 35, 7; 
acidcco de tiu ĉi vinagro, 35, 

8;
sin Irovas diversaj acidoj. 35. 

6.
AĜET'

volonte aĉetata de ini, 25, 19; 
mi aĉetis dekduon, 14, 4;
mi aĉetis dek du poinojn, 14. 

15;
ini aĉetis dekon da, 32, 7; 
aĉetis por la infanoj, 38.1; 
estas aĉetita de mi, 25, 20; 
ĉiu aĉetita funto, 31, 21.

AD
(v. kant-, paf-, parol-, sait-, 

skrib-, uz-).
ADRES

unu eslis adresita al, 42. 8. 
ADVERB

pronomoj kaj adverboj, 30, 2.
AER'

sin trovas aero, 26, 12.

A
AFER'

inter aliaj aferoj, 13, 5; 
nekredeblajn aferojn, 41, 

14;
gravan aferon, 42, 1.

AG'
liomo agas honesle, 25, 26; 
via ago, 41. 10.

AGL'
ol aglo kaptola, 22, 13. 

AGRABL
kanto… eslas agrabla, 9, 2; 
kantado estas agrabla, 40, 9; 
estus al vi agrable, 17, II; 
eslas agrable, 20, 23; 
dolĉe kaj agrable, 31, 8.

AJN
la vorton • ajn 30, 8;
kia ajn; kial ajn; kiani ajn; 

kie ajn; kiel ajn; kies ajn; 
kio ajn; kioin ajn; kiu ajn, 
30, 8.

AĴ'
(v. acid-, alt-, fluid-, frand-, 

glaci-, konfit-, kresk-, malk- 
lar-, ov-, pak-, sensenc-, 
suker-. supr-, tol-.

ARCEPT'
voius ŝin akcepti, 23, 4. 

AKOMPAN'
akompanis ilin gis, 18, 15.

AKR'
ĝi eslas akra, 16, 4;
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dentoj de leonoeslas akraj, 7, 

2.
AKTIV'

ĉu £i eslas aktiva, 29, X. 
AKUZATIV'
• akuzativo tiedependas, 28, 2; 

staras lie ĉi en akuzativo,
28, 3;

iizas la akuzativon, 28, 2; 
akuzativon sen prepozicio,

29. 3}
poslulas posl si la akuzativon 

aŭ ne, ni povas ĉiain uzi la 
akuzativon, 29, 8;

ne uzas la akuzativon tiam,
29, 10.

AKV'
lluanta akvo, 22, I ;
akvo slaranta seninove, 22, 1 ; 
bnlanla akvo, 25, 29;
akvo eslas lluidajo, 35, 3; 
akvo de la rivero, 42, 6; 
donu al la birdoj akvon, 9, 3; 
iri ĉerpi akvon, 13. 3;
ĉerpis akvon en la plej, 15, 3; 
iri… ĉerpi akvon, 17, 12; 
prenu ineni akvon, 19, 8.

AL
JLa vorlo al troviftas 113, fo- 

jojn); adresita al, 42. 8; 
agrabla al, 17, II; aparteni 
al. 5, 4; 18, 8; 25, 20; dc- 
ziri al, 10, 8; 10, 10; diri al,
8. 3; 15, i; 18, 3; 18, 7;
18. 13; 19. 6; 23. 1 ; 24. I, 
2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, I! ; 
42. 7; doni al. 7. 3; 8. 9;
9. 3; 10. 5; 14, 15; 15, I; 
17, 12; 19, 6, 7; 23, 3; 26. 
13; 31, 18 ; 42, 4 ; (redoni 
alj 14, 6; 42. 4; (aldoni al) 
28, 3; 30. 3, 7, 8 ; fari donac- 
on al, 15, 5, 7; 19, 10; 
fari al si grandan scrion,
30. 2; llugi al. 28, 3; 31, 
20; lielpi aŭ inalhelpi al,

33. 11; 39, 6; 41, 5; (al) 
iĝi al 39, 14 ; iri al. 9. 9;
17, 12; 19, 1; konduki al,
23, 3; 38, 6; konsili al. 40. 
14; krii al. 21. I; monlri al.
18, II, 18; 29, I; obei al.
29, 9; okazi al. 17, 8; or- 
doni al, 20, 19; pagi al,21, 
4; 25,23; pardoni al, 17.2;
20, 18; 22, 4; 29. 10; plaĉi 
al, 35. 17; (al) porli al, 15, 
3; 32, 6; preĝi al, 37, 23 ; 
prnnti al, 14. 6; rakonli al
10, 6; 17, 8; 18. 6; 23. 2;
41, 5, 6, 14; respondi al. 20, 
13; 21, 2; sendi al, 20, 20;
32. 4; siinila al, 11. 2; 13. 
1; skribi al. 18. 4; ŝajni al,
17, 5; veni al, 15, I; 18, 5;
19, 5; 20. 9, II ; 22. 15; 24, 
6; 36, 3; 41. 8; venigi al si,
39. 10

pelu lin al mi, 26, 23;
tien (= al lin loko), 28. 3; 
kombas al si la liarojn. 34, 4; 
sin levis al la tegmento, 34, 

12;
saltadis de loko al loko, 40, 5; 
aldonanle la lileron, 30. 5;
aldonanle la preflkson, 30. 6 ; 
aldonanle al la vorloj, 30, 7, 

8;
ni aldonns al la vorlo, 28. 3 ; 
se ni aldonas (al ili), 30, 3, 4; 
aldonas senpage, 31, 21 ; 
alllugis al la doino, 31, 20; 
aligis al nia inililistaro, 39,

11.
alporli doinen, 13, 3 ; 
alportis al la virino, 15, 3 ; 
alporlis arĝenlan vazon, 19,

7;
alportu al mi, 32, 6.

ALEKSANDRO
ne volaslerni, kajlial nii hal- 

as Alcksandron, 9, 7 ;
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ALFABET'

alfabeto I (titolo).
ALI'

doni dote al alia, 23, 3; 
de alia loko llugis, 28, 3; 
kiin alia persono, 39, 7 ; 
skatolelo aŭ alia objekto, 40, I • .*•>;
aliaj estas inalbonaj, 12, 5; 
inler aliaj aferoj, 13, 3;
sin Irovis aliaj hirundoj, 26. 

16;
kiel en la aliaj lingvoj, 27,2 ; 
de aliaj kaŭzoj, 28, 2 ;
serion da aliaj pronoinoj, 30. 

2*
kaj aliaj vorloj, 30, 0; 
azotacido kaj aliaj, 35, G; 
diversaj aliaj kreskajoj, 35, 

18;
fari aliajn vortojn, 30, 9 ;
aliajn lignajn objektojn, 37, 

14;
alian lingvon krom sia pro- 

pra, 27, 3.
ALT'

liu ĉi granda altajo, 35, 10; 
la alteeo de tin nionlo, 35. II.

ALTAR'
Slaris apinl la altaro, 36, 5. 

AM'
mi amas la patron, 8, 4 ;
ne amas obstinajn hoinojn, 

10, 7;
ĉin amas ordinare personon, 

13. I;
li amas min, sed. 18. I; 
mi lin ne amas, 18, I;
Ire amas miajn infanojn, 18, 

10;
mi ankaŭ trc amas iliajn, 18, 

10;
Mi amas inin inein incm, vi 

amas vin mem, li amas sin 
nieiii, kaj ĉiu lionio anias 
sin iiiein, 18, 12;

li amas lin pli, ol sin inem, 
18, 13;

amas turincnli bestojn, 33,0; 
nii amas promeni eu arbaro,

34. 10;
li amas tiun ĉi knabinon. 35. 

16;
ĉu vi amas vian patron? 41, 

7j
kompreneble, ke ini lin amas, 

41, 7;
mia plej amata lilo, 22, II;
ini estas amata, 25, I ; 
rni eslis amala, 25, 2; 
mi estos amata, 25. 3; 
nii eslus amata, 25, 4; 
cstu amala, 25, 5; 
esti amata, 25, 0;
amissian pli nialjunan, 13. 1; 
nc forgesas sian unuan amon, 

18. 19.
AMAS

amaso da honioj, 32. 9.
AMBAŬ

ambaŭestis tiel malagrablaj, 
11» 3.

AMIK'
en granda amikeco, 35. 19; 
rakonlu al mia juna amiko, 

10. 6;
sensencajojn, mia amiko, 35, 

I;
liuj ĉi du amikoj promcnas, 

14, 13;
oni havas mullajn amikojn, 

16, 24;
neriproĉu vian amikon, 22.7 

AN'
(v. Kalvin-, Krist-, Luter-, Pa- 

riz-, polic-. provinc-, regn-, 
Rusuj-, samregn-. samre- 
ligi-, samurb-, ŝip-, urb-, 
vilaĝ-.)

ANGUL'
inorlis en angulo de arbaro.

23,4;
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en ĉiujn angulojn <le la ĉam- 

bro. 42, 3.
ANIM'

la animo eslas senmorla, 31. 
6.

ANKAŬ
mi pelas vin ankaŭ posle 

prunti, 14, 6;
ankaŭ estas en la ĝardeno; 

16. II .
mi ankaŭ Ire anias iliajn, 

18. 10;
oni povas ankaŭ diri, 27. 4; 
oni povas ankaŭ preni, 27. 5; 
tiel same ni ankaŭ diras,

28, 3;
ni povas ankaŭ uzi, 29. 3;
oni povas ankaŭ iiomi, 32. 3; 
ne estas ankaŭ inalgranda,

33. I ;
kaj ankaŭ eslas inortigila de 

neniii, 39, II;
ŝi eslas ankaŭ habilema, 41. 

12.
ANKORAŬ

mi ĝin ankorau ne serĉis. 
20, 8;

ankoraŭ nun ĉiani inensog- 
anlo, 22, 7;

neniu ankoraŭ konas, 22. 8; 
povas ankoraŭ fari aliajn, 

30, 9;
estas ankoraŭ pli granda, 

35, 15.
ANNO

Anno kaj Elizabelo, 36. 2.
ANSTATAŬ

anstataŭ « ci » oni uzas 
« vi », 16, 2;

anstataŭ kafo li donis, 26, 
13;

anstataŭ « la » oni povas, 
27. I;

anstataŭ la vorlo « je », 29, 3; 
anstataŭ « obei je la patro »,

29, 9.

I)E EKZERCARO
ANTAŬ

antaŭ la domo slaras arbo, 8, 
11;

antaŭ tri tagoj, 20, 6; 
antaŭ ol vi venos, 24, 6;
mortis antaŭ nelonge, 25, 27 ; 
antaŭ nelonga teinpo, 25. 27 ; 
antaŭ nia nazo, 33. 4;
oni inelis antaŭ nii, 34. 9; 
antaŭ nia militislaro, 38. II; 
sian antaŭan piedegon,38,10; 
jam antaŭe diris, 24, 4;
li jam antaŭe diros, 24. 6; 
diru al mi antaŭe, 24, 10; 
se li antaŭe dirus, 24. 8;
sin ne Irovis antaŭe en la ĝar- 

deno. 28, 3;
antaŭe sin trovis vino, 32, 5. 

ANTONO
eslas la malplej saĝa, 10. 20.

APARTEN'
la rozo apartenas al. 5, 4; 
doino apartenas al li, 18. 8 ; 
ĝi apartenas al mi, 25, 20.

APENAŬ
apenaŭ ŝi venis al la fonlo, 

19, 5;
apenaŭ ŝia palrino, 21, I. 

APRIL'
Aprilo estas la kvara, 12, 13. 

APUD
slaras apud la patro, 8. 6; 
ŝi eslas apud liu fonlo, 15, I ; 
apud la pordo. 25, 23;
apud la feneslro, 26, 18; 
apud la altaro, 36, 5;
apud la tablo, 38, 5; 
promenante apud la reloj, 

39, II.
AR

(v. arb-, brul-, manĝil-, mili- 
list-, skribil-, ŝtnp-, vorl-), 

aroj da bellanaj ŝafoj, 34, 14.
ARB'

elirisel la arbaro, 19. ;>; 
la plcj proksima arbaro, 21, 6;
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morlis en angulo de arbaro, 

23, 4;
amas promeni en arbaro, 34,

10;
endensaj arbaroj, 38. 4;
sur liu ĉi arbelo, 39, 12;
branĉoj do la arbelo, 39, 12; 
antaŭ la domo slaras arbo, 8,

II:
dellugis de la arbo, 31, 20 ; 
sur la arbo, 32. II.

AREST'
kondukis la arestilojn, 22.14. 

ARĜENT'
per arĝenta kombilo, 34. 4; 
belan arĝentan vazon, 19. 4; 
alporlisarĝentan vazon, 19,7.

ARTIKOL'
la artikolo « la ». 27, I; 
uzadon de la artikolo, 27, 3; 
tule ne uzi la artikolo, 27,3.

ATAK'
ĉiujn kvin atakantojn, 14, 14. 

ATEND'
ni atendas vin, Savohto, 22. 

9;
ni atendis aŭdi ion novan,

40. 7 :
lule nc atendile, 22, 15;
sed atendu inin, 42, 5.

ATENT'
mi eslas atenta, 26, 19; 
pelas, ke mi eslu atenta, 26,

20.
ATING'

ni ne povis atingi, 42, I.
AŬ

(La vorlo aŭ troviftas 51 fo- 
jojn. Oni uzas ĝin ĉu unu- 
(dde —ekz : kiam oni estas 
riĉa (aŭ ricaj), 16, 24 — ; aŭ 
duoble — ekz : el via buŝo 
eliros aŭ tloro aŭ inulte- 
kosla ŝtono, 15. 7 —; aŭ 
kun ĉu — ekz : Ĝu vi eslas 
surda aŭ muta? 20. 11; ni 
uzus la finigon « n » tute 
egalo ĉu ia prepozicio star- 
us aŭ ne,28, 3; Ĝu liodiaŭ 
eslas varine aŭ inalvariue ?
25. 2X.)

AŬD'
aŭdas per la oreloj, 9, 5; 
ni alendis aŭdi, 40, 7; 
ini aŭdis du pafojn, 40. 1.

AŬGrUSTO
eslas mia plej amata lilo, 22.

II.
AŬTUN'

hirdoj flugas en la aŭtuno, 
32, 10.

AV'
avino de miaj infanoj, 33,15 ; 
mi vidis vian avinon, 33, 19; 
mi venas de la avo, 9. 9.

AVENTUR'
rakonlis sian tutan aventur- 

<>n. 23, 2.
AZOT'

azotacido kaj aliaj, 35. 6.

B

B'
b » (nomo de la lilero), 1. 

BABIL'
tre babileina kaj kricma, 41, 

12.
ke li ne babilu, 20, 19.

BAGATEL'
ĉe la plej malgranda bagatelo, 

41,13.
BALDAŬ

baldaŭ morlis en angulo, 23, 
4;

3
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eslos pagila al vi baldaŭ. 25.

* - >
kaj ricevas baldaŭ leatrajn, 

32. 1 ;
baldaŭ renversiĝos, 33. II ; 
sed baldaŭ ni vidis, ke, 40. 7; 
mi baldaŭ revenos, 42, 5.

BASTON
bastoneto, sur kiu…, 40. 16; 
la fera bastono, 31. 17.

BAT
Nikodemo estas la batanlo, 

22. J :
ini batas Aleksandron, 9. 7 ; 
Nikodemo batas Jozefon, 22, 

5;
malsagulon ĉiu batas, 37, 20; 
Jozefo eslas la batalo, 22, 3; 
ini volis lin bati, 18, 2 ; 
knris bati ŝin, 21, 5.

BATAL'
kuraĝe batalis kune kun ni. 

39, 11.
BEL'

staras la bela suno, 10. 12; 
diris la bela knabino, 15,2.
vi eslas tiel bela, 15. 5: 
tiu ĉi bela knabino, 17, I; 
ŝi eslas tiel bela, 21, 7; 
Ire bela knabino, 33, 17; 
bel i frosla velero, 34. 6; 
parolo eslis Ire bela, 40, G; 
la plej belaj kuabinoj, 11, 1; 
la belajn stelojn, 10, 3; 
rakontu… belan historion, 10.

belan argentan vazon, 19, 1; 
Ire belan kanlon. 40, 8; 
liavas belan brilon, 40, 10; 
eslus Ire bele, 19. I ;
lia, kiel bele! 26. 25; 
beleco kaj boneco, 35, 16; 
bellanaj ĉafoj, 34. I i.

BENK'
lenas la piedojn sur benkelo, 

26. 9.

DE EKZEBCABO
BERLINO

venigis el Berlino librojn, 
39. 10.

BERTO
fraiilino Berto, 39. 3.

BEST'
leono estas besto, 5, 2 ;
amas turmenli bestojn, 33. G. 

BEZON
ni bezonas uzi prepozicion, 

29. I:
kiam mi bezonos nioiion, 14, 

6.
BIRD'

birdido — nematura birdo, 
36, 14;

kolombo eslas birdo, 5, 3; 
la birdo llugas, 26, 5, G;
la birdo llugis, 28. 3;
la birdo sin ne Irovis, 28, 3; 
la birdo ne forllugis, 31. 20; 
birdido — neinalura birdo,

36 . U;
la birdoj flugas, 9. I ; 
kanto de la birdoj. 9. 2.
donu al la birdoj akvon, 9, 3; 
mullaj birdoj llugas, 32, 10; 
multe da birdoj, 32, II;
forpelis la birdojn, 9, 4.

BLANK'
papero estas blanka, 10, 1 ; 
blanka papero kuŝas, 10, 2; 
la blanka papero, 10, 3 ;
papero estas Ire blanka, sed, 

10. I ;
Iq neĝoesta pli blanka, 10, 14; 

BLU
la ĉielo estas blua, 6, 3.

BO
mi cstas lia bolllo, 36, G ;
estas niia bolralino, 3, 20, 

36. 7;
estas mia bofralo, 36, 7; 
bogefraloj <le miaedzino,36,7; 
liaj estonlaj bogcpatroj, 39,3; 
estas miaj bonevinoj, 36, 8; 
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estas iniaj boparencoj, 36, 7; 
eslas mia bopatro, 36. 6. 
bopalro de mia edzino, 36. 6.

BOL
• in trovas bolanta akvo. 25,29. 

BON'
la palro estas bona, 8, I.
tre voionte, mia bona, 15, 2; 
la bona virino, 15, 4;
liel hela. liel bona kaj, 15,'*»; 
pli bona, ol aglo kaplola, 22, 

13:
bona parolanto, 31. 10;
pli bona. ol lia inlerno, 31, 13 ; 
bona brula malerialo, 31, U»; 
onklino cstas bona virino, 33, 

18
bona kaj saĝa reĝo, 37, 4; 
kiel bona patro, 37, 12; 
bonaj infanoj lernas, 9, 6; 
iinnj eslas bonaj, 12, 5; 
liavas bonajn poiieanojn, 37.7; 
bonan lagon, sinjoro! 10. 8; 
bonan nialenon ! 10. 9; 
traiK-as bone, ĉar, 16, 4; 
bone, <*ar vi estas liel, 19, 10; 
scnis bone sian lecionon, 20

I M •
u/.ii bone la vivon, 20, 21 ; 
eslas bone uzadi, 29, 2;
ni konsilas bone ellerni, 30, 2; 
boneco kaj honesleco, 11, 4; 
hrlecn kaj boneco, 35, 16 ; 
bonguslan ovajon, 35. 9;
I ’ bonsoneco aŭ la klareco, 27, 

*>
BORD

su i bordo dela maro, 32.9. 
BOT

botislo faras botojn, 37, 13. 
BO EL'

e linj ĉi boteletoj, 35, 6;

malŝtopi la botelon, 34. 2.
BOV'

bovido. nematura bovo, 36, 
14;

bovon kaj bovinon, 33, 21. 
BRAK

portas sub la brako, 40. 18.
BRANĜ'

la branĉuj de la arbeto, 39,
12.

BRAND'
glaselo por brando, 34, 9. 

BRAV'
gramla kaj brava, 34. II.

BRIL'
la suno brilas, 5, 5;
liavas belan brilon, 40, 10.

BROS'
nii prenis broson, 39, 1. 

BRU'
kmi bruo oni malfermis, 38, 8. 

BRUL'
bona brula materialo, 31, 16; 
sidisbrulanta kandelo, 40, 17 ; 
kio brulas ? 31, 15;
brule varmega, ĉl, 17; 
bruligas la vestojn, 39, 5;
kia granda brulo ! 31, 15.

BRUT'
paŝtas sin grandaj brutaroj, 

34, 14.
BUŜ'

mi mangasper la buŝo, 8, 10; 
el via buŝo eliros, 15, 7; 
elsallisel ŝia buŝo, 17, 3;
el ŝia buŝo elsaltis, 17, 5; 
elfalis el ŝia buŝo, 17, 8;
la buŝo de via fratino, 17, 10; 
eliros el via buŝo, 19, 10;
el ŝia buŝo eliris, 23, I ;
mi liavas nur unu buŝon, 12,
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C'
co (nomo de la lilero), 1.

CEL'
la celo (le la flugado, 28. 3. 

CENT
mi liavas cent pomojn, 14. I ;
centon <la pomoj, 14. 2.

CENTIM'
centimo (monero), 41, 15.

CERT'
certe, mi alportis. 19. 7. 

CETER
ceterajn similajn objeklojn,

35, 13.

CI
ci skribas (anstalan “ ci” oni 

uzas ordinare * vi ”). 16. 2. 
CIGAR'

ĉambro… estas cigarejo, 40, 
15.

lubeto… eslas cigaringo, 40, 
15;

oni vendas cigarojn, 40, 15; 
oni tenas cigarojn, 40, 15;
en kiun oni nielas cigaron, 

40, 15;
objeklo… eslas cigarujo, 40, 

15.

ĉ
Ĝ

la literon « ĉ », 30, 5;
ĉo (nomo de la lilero), 1.

ĈAMBR'
ĉambrislinon, 37, 18;
eslas en la ĉambro, 8, 12;
lavis min en mia ĉambro, 18, 

17;
lavis sin en sia ĉambro, 18.

17;
flugas en la ĉambro, 26, 5; 
ĝi eslas en la ĉambro, 26. 5; 
ĝi eslas cksler la ĉambro, 26, 

6;
en la ĉambro sidis, 32, 13; 
ĉambro, en kiu…, 40, 15; 
ĉiujn angulojn <le la ĉambro, 

42. 3;
flngas en la ĉambron, 26, 6.

ĜAP'
mi ne pendigis mian ĉapon; 

39. 12;
forblovis… la ĉapon, 39, 12.

ĜAPEL'
!a ĉapelo de la patro, 8. 2;
mi jam liavas niian ĉapelon, 

18, 16;
teleroforman ĉapelon, 31, 23; 

ĈAR
ĉar ili volas trinki, 9. 3;
ĉar ĉiu amas ordinare. 13, I; 
ĉar lio ĉi eslis feino, 15, 6; 
ĉar ĝi estas akra, 16. 4;
ĉar ĝi volas nianĝi, 16. 16; 
ĉar ili volas manĝi, 16, 17; 
ĉar mia palro cstas, 18, 9;
ĉar vi estas liel servema, 19, 

10;
ĉar la vivo ne estas longa, 

20. 21;
ĉar vi mem pli multc merilas, 

22.7;
ĉar Irans la rivcro. 26. 16; 
ĉar ĝi eslas oporluna, 27. 3; 
ne ĉar la prepozicioj, 28, 3;
niir ĉar ni volis, 28, 3;
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ĉar el ili ĉiu povas, 30, 2; 
ĉar flziko eslas la nomo, 32. 3; 
nia lando venkos, ĉar, 34, II; 
ĉar ĝi enhavis, 35. »;
ĉar ili devenas, 36, 15; 
ĉar ili malhelpas, 39, 6;
ĉar ini eslas inalsana, 39. 9; 
ĉar eble ini povos lielpi vin, 

41.5;
ĉar nii pensas, ke 41,8;
ĉar nii baldaŭ revenos, 42, 5. 

ĈAS
revenis de ĉaso, 21, 7.

ĜE
ĉe ĉiu vorto, 15, 7; 19, 10;
li eslas ĉe ini, 26, 18; 
mi vidas lin ĉe vi, 29, 5; 
ekscitiĝas ĉe bagalelo, 41, 13, 

ĜEMIZ'
ĉemizojn… ni noinas tolajo, 

35, 13.
ĈERP'

iri ĉerpi akvon,13.3; 17, 12; 
ĉerpis akvon en la plej, 15.

3.
ĈES' .

ne ĉesas peloli, 20, 24. 
ĜEVAL'

ĉevalido estas nematura ĉe- 
valo, 36, 14.

ĜI .
(La vorlo ĉi troviĝas, 47 fo- 

jojn post la vorloj tiu, tiun, 
tiuj. tiujn, tio, tion, tie 
kaj tien. Gian uzadon oni 
klarigas en 30. 7).

la vorton “ ĉi ”, 30, 7; 
tiu ĉi aŭ ĉi tiu, 30, 7;
tie ĉi aŭ ĉi tie, 30. 7;
ĉi-tiea, 30, 9.

ĜIA
ĉia, 30. 5.

ĜIAL
ĉial, 30. 5.

ĈIAM
proinenas ĉiam duope, 14. 13.
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ĉiam subtenanle la kruĉon, 

15. 3;
la vero ĉiam venkas, 16. 22; 
iris, sed ĉiam murmurante, 

19. 3;
eslu ĉiam honestaj, 20. 17; 
ankoraŭ nun ĉiam mensog- 

anto, 22, 7 ;
li ĉiam diradis, 24, 3;
ĉiam volonte aĉetata de mi,

25. 19;
postulas ĉiam nur la noinina- 

tivon, 28. I ;
ni povas ĉiam uzi, 29, 8; 
ni devasdiri ĉiam, 29, 10; 
ĉiam, 30. 5;
ne ĉiam estas faritaj, 35. 13; 
estas ĉiam skribitaj, 41, 4; 
por ini ĉiam memorimla, 41, 

II;
ĉiama, 30. 9;

ĜIE
ĉie. 30, 5.

ĜIEL
ĉiel, 30, 5. ,

ĜIEL'
la ĉielo eslas blua, 6, 3; 
sur la ĉielo slaras, 10, 12;
Ho, ĉielo! 21. 3;
tra la ĉielo, 40, 11.

ĜIES
ĉies, 30. 5.

ĜIO
en ĉio estas kulpa, 21, 4; 
ĉio, kion oni povus doni,23,3; 
ĉio. 30. *»;
li faris ĉion, 12, 4;
ĉion, kio okazis al ŝi, 17, 8.

ĈIOM
ĉiom, 30. 5.

ĜIU
ĉiu… povis pensi, 11, 2; 
car ĉiu amas ordinare, 13*, I; 
du fojojn en ĉiu lago, 13, 3; 
por ĉiu lago, 14, 7;
al ĉiu el la infanoj, 14. 15;
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se ini legos en ĉiu tago, 14.16; 
ĉo ĉiu vorlo, kiun vi, 15. 7;

19. 10;
ĉiu lioino amas sin niein, 18, 

12:
ĉiu povasjani fari alsi.30.2; 
ĉiu, 30. 5;
ĉiu aĉelila funto, 31, ‘21; 
nialsagulon ĉiu batas, 37.20; 
ne ĉiu kreskajo eslas, 41, 3; 
el ĉiuj miaj infanoj, 10, 18; 
el ĉiuj siaj fratoj, 10. 20;
ni ĉiuj legas, 20, I;
ili ĉiuj sidas, 20, 2; 
ĉiuj prepozirioj, 28, I;
ĉiuj parencoj, 36. 7;
ĉiuj loĝanloj <le regno, 37, 2; 
ni ĉiuj kunvcnis, 42. I;
nii venkis ĉiujn kvin, 14, 14;

en ĉiujn angulojn, 42, 3.
ĈJO (sulikso), 38. 12.
GU

ĉu ne estus al vi agrahlc, 17, 
11;

ĉu vi diros al nii, 18. 7;
ĉu nii venis tien ri, 19. 6;
ĉu vi jam I rovis. 20. 7;
ĉu vi eslas snrda, 20. II;
ĉu liodiaŭ eslas varnie, 25,

28;
mi dnhas, ĉu vi rslas, 26. 21 ; 
ĉu i;

28
ĉu g
ĉu ĝi eslas aktiva, 29, 8;
ĉu li
ĉu vi
ĉu x i amas, 41,

prepozicio starus aŭ ne 
•I •
poslulas, 29. 8;

donis, 31. 18; 
liavas, 34, 2.R

l.

D

D'
Sinjoro D; 42, 8;
do (iioiiio de la lilero), 1.

DA
“ Da posl ia vorlo nionlras, 

kc tinĉi vorlo liavas signif- 
on de nieziiro, 32, I '<;

amaso da. 32, 9; aro da, 34, 
14; renlo da, 14. 2; dekduo 
da, 14. 4; deko da. 32, 7; 
fnnlo da. 31. 21; glaso da, 
32, 3; kelkc da. 23. I; 32, 
13; 34. 8; 38. I ; 40, I ; kilo- 
nielro da. 32. 8; kvar kaj 
diioiio da. 14 11 ; nielro da, 
14, 11 ; 32. 6; miliono da, 14, 
3; niilo da, 14, ’>; niiillr, 
niilllo, nillllcgo da. 17, 8; 
32, II ; 35, 12; 37, 19; serio 
da. 30. 2; 38. 11

DANG
ŝi volas danci, 20, 22.

DANĜER
resli kun leono eslas danĝero 

7. :>.
DANK'

nii dankas vin, 14. 6;
nii dankis lin, 31, 14.

DAT'
kiun daton ni liavas, 12, 17. 

DAUR
km daŭras unii lagon, 27, 6; 
daŭrigis la feino, 15. 7;
La feino iDaŭrigo). 13, 15, 17, 

19. 21 tllolo);
lia kolero longe daŭris, 31, I ; 
pafado daŭris tre longe. 40. 2; 
en la daŭro de du jaroj, 25,

•, I
daŭro de kelke da niinutoj,

(La vorlo de okazas 114 fojojn.
El liuj ĉi.83 okazoj nc eslas 
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cititaj lie ĉi, ĉar en ili la 
vorlo de simple rilaligas 
adjektive la duan el du subs- 
lantivoj al ia uiiiia — ekz. : 
denloj de leono = leonaj 
dentoj; porlreto de palro = 
patra portreto; k. I. p.).

de la palro mi ricevis, 9.K; 
de la frato mi ricevis, 9, 8.
iiii venas de la avo, 9, 9; 
duono de ses, 14. 9;
kvar kvinonoj de dek, 14, 10; 
revenis … de la fonto. 17, I; 
de kio lio ĉi venas? 17,6; 
petos de vi Irinki, 17, 12;
li forkuris de mi, 18, 2; 
pelis de Ai Irinki, 19, 5;
kin revenis de ĉaso, 21, 7; 
de kie tio ĉi venas, 23, I;
ŝin forpelis de si, 23. 4; 
aĉelala de nii, 25, 19;
aĉelita de mi, 25. 20;
de nnn la ŝuldoj … ne cslos 

pagalaj de nii, 25, 22.
liel lerle kaŝita de vi, 25, 21; 
for de.lir ĉi ! 26, 26;
la akuzalivo tie dependasne de 

la prepozicio, sed de aliaj 
kaii/oj. 28. 2:

gi de alia loko llugis, 28, 3; 
dcflugis de la arbo, 31, 20;
ili devenas de Izraclo, 36. 13; 
ini de teruro ne sciis, kion fari

38. lu;
li paligis de tiino kaj posle li 

rugiĝis de lionto, 39, 2;
eslismortigitade neniu,39,1l; 
forblovjs de inia kapo la ĉapon

39. I2;
ini eksaltis de surprizo, 40, 3; 
de loko al loko, 40, 5;
deflugis de la arho, 31, 20; 
tuj ĝin denove inalferinis, 33,9; 
fariĝis denove lianĉino, 33, 22; 
aknzalivo lie depcndas, 28,2; 
devenas de Izraclo, 36, 13.

DECEMBR'
Decembro eslas la dek-dua,

12. 13.
DEK

la dek flngroj dc 12, 4;
kvin kaj sep faras dek du, 12,6; 
dek kaj dek faras dudek.12. 7. 
kvar kaj dek ok, 12, 8;
li liavas dek uiiu infanojn, 

12. II;
pagon, l. e. dek frankojn 14.

kvar kvinonoj dedek.14,10; 
dek du poinojn, 14. 15; 
po dek kvin paĝoj, 14. 16; 
Decembro estas la dek-dua, 

12,13;
du dekduojn da forkoj, 14. 4; 
aĉelis dekduon (aŭ dek-duon),

14. 4;
dekon da ovoj, 32, 7;
Novcinbro estas la dek-unua, 

12. 13.
DEKSTR'

mi iris dekstren, 28, 7;
DEMAND'

la vorloj demandaj, 30, 8; 
demandajn aŭ rilatajn, 30, 3; 
li demandis ŝin, 21, 7 ;
kia demando! 41, 7.

DENS'
en densaj arbaroj, 38, 4.

DENT'
la dentoj de leono, 7, 2. 

DEV'
mi devas fari al vi, 15, 5; 
mi devas tien sendi, 15, 9;
vi devas nur iri, 17, 12; 
kiun oni devas juĝi, 22, 16; 
ni devas diri ĉiam, 29, 10; 
oni devas ne tralegi, 31, 22; 
ŝipanoj devas obei, 37, 1 ; 
oni devas lerni, 42. 9;
ŝi devigis ŝin inanĝi, 13, 2; 
nialfeliĉa infano devis, 13, 3; 
mi devis uzi, 34, 1.
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DEZIR

mi deziras al vi, 10. 8; 10.10; 
plenunio ile rnia deziro, 31. I; 
plenumis lian deziron, 42, 10;

DI'
sepan lagon … Dio eleklis, 12. 

15;
kion Dio kreis, 12. 16;
Dio facile pardonas, 22, 1; 
lio Dio! kion vi faras ! 26,24.

DIAMANT'
la diamanto liavas belan bril- 

on. 40. lo.
tri grandaj diamantoj. 17,3; 
perloj kaj diamantoj 17,5; 
inultego da diamantoj, 17. 8; 
kelke da diamantoj, 23, I;

DIFIN'
ne li.ivas difinitan signifon, 

42. 9.
DIK'

li eslas liel dika ke, 33. 2. 
DILIGENT'

ke nii eslas diligenta, 8. 3; 
lernas diligentc, 9, 6.

DIMANC
inorgaŭ estos dimanĉo, 20, 4. 

DIPLOMAT
oni povas ankaŭ nonii diplo- 

mato, 32. 3.
DIPLOMATI'

diplomatiislon oni povas an- 
kaŭ noini, 32, 3.

DIR
riam diradis al mi, 24, 3; 
oni diras. ke la vero, 16, 22; 
li diras al mi la veron, 24,1; 
li diras, ke ini cslas alenla,

26, 19;
ni aiikaŭ diras, 28. 3; 
ni povas diri, ke, 23, 4; 
diri al vi la veron, 24, II; 
oni povasankaŭ diri,27,4;
ni povas diri, 27, 9. 10; 
ni devas diri ĉiani, 27, 10;
li cslis dirinta al nii, 24. 4;

li eslos dirinla al mi la veron
24, 6;

se li eslns dirinta, 24. 8; 
estu dirinta al nii, 24. 10; 
esli dirinta la veron, 24, 12; 
diris la bela knabino, 15. 2; 
ŝi diris al la knabino, 15, 4; 
diris la nialfelira knabino.17,2; 
diris ŝia palrino, 17, 4;
diris la palrino, 17. 9; 19, 2; 
inia frato diris al Slcfano, 18, 

13;
diris al ŝi la nialĝenlila, 19, 6 ; 
diris la feino, 19, 9;
li diris al ini la veron, 24, 2; 
li jani anlaŭe diris, 24, 4;
tio, kion ini diris, 24, 12; 
nii diris al la reĝo, 42. 7;
el la dirita regulo sekvas, 29,

la diritaj vortoj, 30, 9;
re riu vorlo, kiun vi diros, 

15, 7;
<?n vi diros al nii, 18, 7; 
li jani anlaŭe diros, 24. 6;
li diros al ini la veron, 24. 5, 6; 
diru al la palro, 8, 3;
diru al nii vian noinoii, 18, 3; 
ke ŝi diru al li, 23, 1;
diru al nii la veron, 24. 9; 
dirn al mi anlaŭe, 24. 10;
li dirus al nii la veron, 24, 7; 
se li anlaŭe dirus, 24, 8.

DIREKT'
por esprinii direkton, 28,3; 
volis esprinii direkton, 28. 3.

DIS'
fcliro ofle disigas, 42, 2; 
ni disiĝis kaj iris, 28, 7;
kaj ni disiris, 42, I ;
disjrlis ĝiajn pccelojn, 42, 3; 
nii disŝiris la leteron, 42, 3.

DIVERS
inler diversaj nacioj, 27, 6; 
veluras per diversaj veluriloj, 

34. 5;
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slaris diversaj sukerajoj.35.5; 
sin trovas diversaj acidoj.35,6; 
diversaj aliaj kreskaĵoj, 35,18; 
iriscn diversajn flankojn, 28,

diversajn servantojn, 37, 18; 
DOKTOR'

la doktoredzino A. 36, 10. 
DOLĈ'

dolĉa glaciigita frandaĵo, 35, 
14;

donis al ini dolĉan pomon, 10, 
5;

tluas dolĉe kaj agrable, 31, X. 
DOM'

ini restos liodiaŭ dome, 28. 5; 
alporti domen, 13, 3;
knabino venis domen, 17, 1; 
tempo iri domen, 28, 6;
antaŭ la domo staras arbo. 8, 

II;
la domo aparlenas, 18, 8; 
eliris … el sia domo, 18, 15; 
gis ilia domo, 18, 15;
forpelis min el la domo, 21, 8; 
domoislis konslruata, 25, 21; 
niia domo eslis, 25, 21 ;
iiii slaras ekster la domo, 26, 

l'i:
flankon dc nia domo, 31, II; 
alflugis al la domo, 31, 20; 
tegmenlo <lc la domo, 34, 12; 
lasas cn sian domon, 37, 15; 
al nia domo, 31, 6;
en la domo de, 39, 3;
la domo, en kiu … 40, 12. 

DON'
por doni al vi trinki, 19, 6; 
por doni Irinki al, 19, 7; 
oni povus doni dole, 23, 3; 
la patro donis al mi, 10, 5; 
mi donis po Iri pomoj, 14, 15; 
li donis al mi teon, 26, 13;
ĉu li donis al vi jesan, 31, 18; 
li donis al mi monon, 42, 4; 
vi donos ĝin al ŝi, 17, 12;
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al leono ne dona la manon, 

7, 3;
donu al mi panon, 8. 9; 
donu al la birdoj akvon, 9, 3; 
petis ŝin, ke ŝi donu, 15, 1.

DONAG'
mi devas fari al vi donacon,

15. 5:
mi faras al vi donacon, 15, 7; 

19. 10.
DORM'

kaj dormctas, 38, 5;
mi venis al li, li dormis, 20, 

9;
eliris cl la dormoĉambro, 31, 

19.
DOT

doni dote al alia fraŭlino, 23, 
3.

DRAP
metron da nigra drapo, 32,6; 
melro de drapo signifus, 32, 

6:
kiu kuŝis sur drapo, aŭ kiu, 

32, 6.
kiu estas uzata por drapo, 32, 

6:
DRON'

maristo dronis en la maro, 
37, 16.

DU
vidvino havis du fllinojn, 11, 

1;
du homoj povas, 12, I; 
mi havas du orelojn, 12, 2; 
kvin kaj sep faras dek du, 12,

0;
faras dudek du 12, 8;
du fojojn en ĉiu lago, 13, 3; 
du dekduojn da forkoj, 14, 4; 
du metroj koslas, 14, 11;
tiuj ĉi du amikoj, 14. 13; 
dek du pomojn, 14, 15; 
daŭro de du jaroj, 25, 25;
inler du potoj, 25, 29; 
veturis du tagojn, 29, 6; 
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post du horoj, 38, 3 : 
aŭdis du pafojn, 40, I ;
du ekbriloj, 40, II;
mil sepcenl tridek dua, 12, 19;
Ia dua : al Lia Grafa Moŝto, 

42. 8j
la dudek duan, 12, 19;
havas ducent kilometrojn, 32,

dek kaj dek faras dudek, 12. 7: 
faras dudek du 12, 8;
la dudek sepa (tago), 12, 18; 
la dudek duan, 12, 19; 

ia dudeka (tago), 12, 14: 
due mi dankas vin, 14, 6; 
duoblan pagon, 14, 7 : 
lia duonpatrino, 33. 20;
Iri eslas duono dc ses, 14. 9; 
kvar kaj duonon frankojn, 14.

II;
pronienas ĉiani duope, 14. 13. 

DUB'
nii dubas, ĉii vi eslas, 26,21. 

DUM
dum ŝi parolis, 17, 8;
dum vi eslas, 22, 7:

E (noino de la litcro), 1.
EBL'

(v. Ileks-, konipren-, kred-, 
manĝ-,nekompren-,nckrcd-, 
neieg-, ronip-, travid-,) 

kiel eble pli malofte, 29, 2: 
eble mi povos lielpi, 41, 5.

EC'
(v. acid-, all-, amik-, bel-, bon-, 

bcro-, malsaft-, riĉ-.J
EĈ

eĉ antaŭ nia nazo 33, 4;
eĉ sian propran oinbron, 37, 

21;
eĉ la plej nekredeblajn, 41. 11 : 
eĉ unu polveron vi ne trovos, 

41. 17.
EDZ'

(v. doklor-, kuracist-, lavis- 
lin-.)

la edziĝa soleno, 39. 3;
la edziga feslo, 39. 3;
li edziĝis je ŝi, 23. 3;
eslos la edziĝo, 39. 3; 
ŝin edzinigi kun, 39, 7; 
ŝi edziniĝis kun, 39. 7;
Pelro kaj lia edzino, 18. 10; 
la edzino de mia patro, 33. 15; 

patro <le inia edzino, 36, 6: 
bopalro de mia edzino, 36. 0; 
parencoj de mia edzino, 36. 7; 
bogefraloj de mia edzino, 36, 

7;
edzino de mia nevo. 36. 8; 
nevino de mia edzino, 36. 8; 
edzino dc kuracisto, 36. 9: 
lia edzino eslas tre laborema, 

41. 12.
EG'

(v. graml-, palll-, pied-, pluv-, 
pord-, varin-, )

EGAL'
lnle egale ĉti … aŭ ne, 28, 3. 

EJ'
(v. cigar-, kuir-, lern-, preĝ-, 

ŝvilban-.)
EK'

du ekbriloj de fnlnio, 40. II; 
li eslas tre ekkolerema, 41.

13;
ekkriis la patrino, 21, 3; 
kiani vi ekparolis, 40, 7;
mi eksallis de surpri/.o. 40. 3; 

EKSCIT'
kaj ekscitiĝas ofte ĉe la, 41,

13.
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EKSPLOD'

por eksplodigi pulvon, 41. 18. 
EKSTER

ekster la ĉainbro, 26, 6; 
staras ekster la domo, 26. 14; 
ekster tio, 30. 9;
ekster la urbo, 31, 12: 
la eksteran tlankon, 31, II; 
slaranh* ekstere, 31. II;
la ekstero de, 31, 13.

EKZEMPL'
ekzemple rusoj aii poloj, 27, 

3$
ekzemple : por esprimi, 28,

ekzemple : ni povas diri, 29, 
9. 10.

ekzemple : tiu, 30, 7; 
ekzemple : llaina, 30. 9; 
ekzemplc : plenunii, 42, 9; 
ekzemploj : skribtablo aŭ, 27, 

6.
EKZERC'

ekzerco de legado (en la tilo- 
lo de 2, 3 kaj 4).

EL
el ĉinj miaj infanoj, 10, 18 : 
el ĉiuj siaj fraloj, 10, 20;
iiiiii el la plej belaj, 11, 4: 
el ŝiaj inultaj infanoj, 12, 5; 
ininiilo konsislas el, 12, 12 : 
al ĉiu el la infanoj, 14. 15;
el via Iniŝo eliros, 15. 7: 
elsallis el ŝia Iniŝo, 17, 3;
el ŝia biiŝo elsallis, 17, 5: 
elfalis el ŝia buŝo, 17. 8; 
eliras el la buŝo. 17. 10;
eliris … el sia domo, 18, 15; 
eliris el la arbaro, 19, 5;
eliros el via bnŝo, 19. 10; 
forpelis niin el la doino, 21,8; 
el ŝia buŝo eliris, 23. I;
el la kaldrono, 25, 29;
el sub la kanapo, 26, 11;
el la dirila regulo sekvas, 29,
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el ili ĉiu povasjam fari, 30, 2; 
el la dirilaj vortoj, 30. 9;
eliris el la dorinoĉanibro, 31, 

19:
konsistas el. 34, 8. 9; 
farilaj el lolo, 35, 13; 
venigis el Berlino librojn, 39, 

10:
el la Iri leteroj, 42. 8; 
elfalis el ŝia buŝo, 17. 8: 
kio eliras el la buŝo, 17, 10: 
eliras vaporo, 25, 29;
niaj fratoj eliris, 18. 15; 
eliris el la arbaro, 19. 5; 
eliris kelke da perloj, 23, I ; 
eliris el la dornioĉainbro, 31, 

19;
el via buŝo eliros, 15. 7; 
eliros el via buŝo, 19. 10; 
eljetanle unii serpenton, 21. 2; 
ni konsilas boneellerni, 30, 2 : 
el ŝia buŝo elsallas, 17. 5: 
elsallis el ŝia buŝo, 17, 3.

ELEKT'
sepan tagon … Dio elektis, 

12, 5.
ELIZABET'

Aiijio kaj Elizabeto, 36, 2.
EM'

(v. babil-, ekkoler-, kred-, kri-, 
labor-, pardon-, pur-, ŝpar-, 
venĝ-).

EN
(La vorto en troviftas95 fojojn 

ne kiinnielile, el kinj 79 fo- 
jojn kun Ia nominalivo : 
akvo, 42. 0; akuzalivo, 28. 
3; ainikeco, 35. 19; angulo, 
23. 4; arbaro, 21. 6; 34. 10; 
-oj, 38, 4: aŭluno, 32. 10: 
boteletoj, 35, 6; ĉainbro, 8. 
12: 18, 17; 26. 5; 32, 13; 
ĉio, 21, 4; daŭro, 25, 25; 40. 
I ; domo, 39, 3; forno, 31. 
17 : Gerinanujo, 40, 19; ĝar- 
deno, 16. 9, II; 26, 2, 4;
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28, 3; ĝi, 26, 5; Hispanujo,
26, 7; humoro, 31. 2; kan- 
delingo, 40, 17: kiu, 25, 29: 
32, 5; 33. 7: 40, 12, 15. 16; 
kuirejo, 13,2; 40.13; lando, 
38, 2; lingvo, 22. 10; -oj,
27, 2; loĝejo, 19, 4; loko, 
13, 3; 15, 3; 28. 3; maro, 
37, 16; noklo, 10.13; okazoj.
28, 3; poŝo, 40, 18; preĝejo, 
39,3; printempo,39, 8; Kus- 
ujo, 37. 9: 40, 19; salono, 
24, 4; 26. 15; si 35, 4;skri- 
botablo, 31. 24; somero, 34. 
5; 38. 4; lago, 10. 13; 12. 
16; 13. 3: 14. !6(-oj);15. I;
27. 6: 34, 10; lenipo, 13. I :
27, 3; urbo, 25. 27; 28, 9; 
velero, 39, I : 42, 11; vinlro,
16. 23; 34. 5.

Kun la akuzativo; 15 fojojn : 
angulojn, 42. 3; ĉambron, 
26, 6; doinon, 37, 15;flank- 
ojn, 28, 7; ĝardenon, 28, 3: 
ĝin, 26, 6; llispanujon, 26. 
8; kiun, 40, 15; korlon, 38, 
8; landon, 33, 13; landojn, 
32, 10; manĝoĉambron, 31, 
19; okulon, 41. 16; Parizon,
28, 4; ŝvitbanejon, 40. 14); 

prepozicioj u en ” kaj u sur “
28, 3;

sablero enfalis, 41, 16; 
ĝi enliavis en si, 35. 4; 
eniris en la inaiiĝoĉanibroii, 

31. 19;
la kaleŝo enveturis, 38. 8.

ENERGI'
energian policestron, 37, 7. 

EPISKOP'
al Lia Episkopa Moŝlo, 42. 

8.
ER'

(v. fajr-, polv-, sabl-).
EHAR

vi eraras, sinjoro, 10, 17;

mi ne farus la eraron, se, 24, 
8.

ERĜJO. 38. 12.
ERNEĜJO (aŭ Erĉjo), 38. 12. 
ERNEST'

Ernesto eslas la plej juna, 10, 
18:

Emeston (oni nomas ktp), 38, 
12.

ESPER'
la lingvo 4‘ Esperanlo ”, 22,

19.
ESPHIM'

por esprimi direklon, 28. 3; 
ni volis esprimi direkton, 28, 

3.
EST'

(La vorlo estas troviĝas 202 
fojojn. La uzadon de la 
verbo est'. por formi la pasiv- 
ajn tenipojn de verboj, oni 
niontras en g 25);

nii volas esti dirinta, 24, 12; 
esti aniala, 25. 6:
esti l.ivila. 25. 12;
esti invilola, 25. 18.
(La vorto estis Iroviĝas, 33, 

fojojn).
liaj estonlaj bogepalroj. 39, 3; 
la estonlan lingvon, 22. 10; 
kiel granda estos la, (ĝenli- 

leco), 15, 6; (malhoneco), 19,

inorgaŭ estos dimanĉo, 20,4: 
posl niorgaii estos lundo, 20. 5;
ii estos dirinla, 24. 6; 
ini estos amala, 25, 3;
vi estos lavila, 25. 9;
li estos invitola, 25, 15; 
ne estos pagalaj de nii. 25, 22 ; 
ŝuldo estos pagila, 25, 23; 
ĝi estos konstrnala, 25, 25; 
estos la edziĝo, 39. 3; 
soleno estos en la. 39. 3; 
feslo estos en la, 39, 3;
ke ĝi estu pli sankta, 12, 15;
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estu riam honestaj, 20, 17;
ni estn gajaj, 20, 21; 
estu dirinla al mi, 24, 10;
ke lio … estu vera, 24, 12; 
estu aniala, 25, 5;
estu lavila, 25, II;
estu invitola, 25. 17 ;
estu trankvila, 25, 23: 
pelas, ke mi estu, 26, 20; 
estusal vi agrable, 17, II; 
estus tre bele, 19, I;
se mi estus sana, mi estus 

fclira. 20, 10:
se li estus dirinta, 24. 8: 
ini estus amata, 25, 4;

vi estus lavila. 25, 10;
li estus invilota, 25, 10;
ne estus riun liel longe, 25, 

24:
se gi ne estus, 25, 24.

ESTIM'
vi lin pli estimus, 26, 22. 

ESTR'
(v. polic-,provinc-, rcgimenl-, 

regn-, Sip-);
laŭ la ordono de inia estro, 

26, 17.
ET'

(v. dorm-, malvarm-, mont-, 
rid-, se$-, labl-, varm-, voj-).

F'
fo (nonio de la litero), 1.

FAGIL
oni ne forgesas facile, 18. 19: 
I)io facile pardonas, 22, 4; 
povas facile nialvarmuini, 42,

II.
FAJF'

per fajfilo ni fajfas, 34, 7.
FAJR

unu fajrero estas suflĉa, 41, 
18.

FAL'
la falinla homo, 22, 6; 
proinenanle … ini falis, 22, 2 ;
li falis sub la radojn, 39, II.

FAR'
kvin kaj sep faras dek du, 12,

dek kaj dek faras dudek, 12, 7; 
faras dudek du, 12, 8;
faras sepdek kvin, 12,9; 
faras unu lioron, 12, 12; 
miljaroj faras iniljaron, 14.5; 
nii faras al vi donacon, 15, 7;

19. 10:

kion ŝi faras, 21. 7;
kion vi faras, 26. 24;
la bolislo faras bolojn, 37, 13; 
lignajisto faras tablojn ,37, 14: 
povas pli multe fari, 12, I : 
fari al vi donacon, 15,5: 
ĉiu povas jam fari al si, 30, 2; 
ni povas ankoraŭ fari aliajn, 

30. 9;
ne sciis, kion fari, 38, 10;
li faris ĉion, 12. 4; 
faris al li plezuron, 20.0: 
faris la kontrakton, 31, 9; 
faris, kion nii volis, 31, 14: 
ŝi fariĝis tiel nialaniinda. 23.

fariĝis denove lianĉino, 33. 22 : 
farilaj el tolo, 35, 13;
mi ne farus la eraron, 24. 8. 

FEBRUAR'
la dudcka de Februaro. 12, 14; 
Februaro de la jaro. 12, 19.

FE IN'
La feino, 11; 15; 17 ; 19: 21: 

23; (en la titoloj);
I io ĉi estis feino, 15, 6;
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daŭrigis la feino, 15, 7; 
liu saina feino, kiu, 19, 5; 
diris la feino, 19, 9.

FELIĜ'
uii oslus feliĉa, 20. 10; 
eu vi estas feliĉa. 26. 21 : 
la plej feliĉaj, kiain. 32, 12; 
uiia perdila feliĉo, 29, 7.: 
feliĉo ofle disigas, 42. 2: 
miaii perditan feliĉon, 29. 7.

FENESTR
kuŝas sur la fenestro, 6, 5; 
sur la fenestro, 6,6:
Ira la fenestro, 25. 29: 
apud la fenestro, 26, 18; 
fenestro … cslis nefermila, 

33. 9.
FER'

slaras fera kaldrono, 25, 29; 
la fera baslono, 31, 17;
fero ne eslas fleksebla, 41. I; 
(iu ri fervojo, 25. 25;
la rcloj de fervojo, 39, II.

FERM'
li fermis kolerc, 31,4; 
nii ĝin fermis, sed, 33. 9.

FEST'
kia ĝoja festo ’ 10, II; 
la edzlĝa festo, 39, 3;
ĝojan feston, 10, 10.

FI
Fi. kiel abomene! 26, 27.

FIANĜ'
li fianĉiĝis kun, 39. 3;
li kaj lia fianĉino, 26. 13; 
fariĝisdenove fianĉino, 33. 22.

FIDEL'
vi cslas trc fidela, 16, 21. 

FIER'
nialĝenlila kaj fiera, 19. 6; 
liel fieraj, ke, 11. 3.

FIL'
la pli juna filino, 11. 4; 
niia filino, 17, 6;
ŝi noniis ŝin sia filino, 17, 7; 
respondis la filino, 19, 1; 

la filino iris, 19. 3; 
nii, mia filino? 21. I; 
vidvino havis du filinojn, 11,

I :
pli nialjiinan filinon, 13. I; 
sendi niian filinon, 17. 9: 
la filo >laras, 8. 6: 
filo de la reĝo, 21, 7 ; 
plej ainala filo. 22, II; 
ŝuldoj de niia filo, 25. 22; 
lia filo morlis, 31. 5; 
filoj. nepoj kaj, 36. 12; 
renkonlis vian filon, 20. 3.

FIN'
kiu finiĝas per vokalo, 27, 4; 
ĝia gramatika finiĝo, 27, 5; 
gramalikaj finigoj, 30. 9;
ni uz.us la finiĝon u n ”, 28. 3; 
La feino (Fino), 23, mbriko; 
la finon “ n ”, 28. 3;
nii finos la liitau libron, 14, 

16:
kiaiu mi finos iuian laboron,

20. 8.
FINGR'

dek fingroj de siaj manoj.
12, 4.

FI2IK'
fizikiston oni ne povas nonii 

fiziko, ĉar fiziko eslas, 32, •>• * e
FLANK'

flanken, sinjoro! 28. 8; 
en diversajn flankojn, 28. 7; 
la eksteran flankon, 31, II.

FLAR'
flaras per la nazo, 8. 19.

FLEKS
ŝtalo eslas fleksebla, sed fero 

ne estas fleksebla, 41. I.
FLOR'

rozo eslas floro, 5. 3; 
aii floro aŭ … ŝtono, 15. 7.

FLU'
fluanla akvo, 22. I;
parolo fluas dolĉe, 31, 8.
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FLUG

la loko <h* la flugado, 28. .3; 
la celo <le la flugado, 28. .3; 
kaj ĝi, fluganle, pendiĝis, 39, 

12;
la birdoj flugas, 9. I; 
la birdo flugas, 26. 5, 6; 
kaj flugas cn ĝi, 26, 5: 
kajflugas iinn en fti, 26. 6; 
mnltaj birdoj flugas, 32. 10; 
la hirundo flugis Irans. 26, 

16:
flugis en la ĝardenon, 28. .3; 
kaj tie flugis, 28. 3;
<le alia loko flugis, 28. .3.

FLUID'
akvo eslas fluidajo, 35. .3;
la neĝo fluidiĝas, 39, X.

FOJ'
la unua fojo, ke, 17, 7; 
je la lasla fojo, 29, 5;
<ln fojojn 6n ĉiu lago, 13. 3; 
la lastan fojon, 29. 5.

FOLI
naĝanlaj folioj kaj diversaj, 

35, 18.
FONT'

apud tiu fonto, 15. I ;
pnra loko de la fonto, 15, .3 ; 
revenis… de la fonto, 17, 1; 
iri al la fonto ĉerpi, 17, 12 ; 
iru al la fonto. 19. I;
venis al la fonto. 19. 5.

FOR
iru for! 20, 15 ;
for <le lie ĉi! 26. 26; 
forblovis de mia kapo, 39. 12; 
la birdo ne forflugis, 31, 20; 
forigu vian fraton. 39, 6;
nii foriras, scd, 42. 5: 
forkondukis ŝin, 23, .3;
li forkuris de ini, 18, 2; 
forkuris kaj kaŝis sin, 21, 6; 
knabo forpelisla birdojn,9,4; 
palrino forpelis min, 21, X ; 
ŝin forpelis de si, 23. 4.

47
FORGES'

ne forgesas facile, 18. 19. 
FORK'

forko, glaseto k. c., 34. 9; 
<lu dekdubjn da forkoj,14. 4.

FORM'
prenissursin la formon. 15,6; 
prenissursinlaformon, 19. 5.

FORN'
kuŝis en la forno, 31. 17; 
la forno estis varinega, 38. .3. 
oni liejlas la fornojn, 16, 2.3.

FORT'
leono eslas forta, 7, 1 ; 
liel forta, kiel vi, 10. 19; 
ni forte malestiinas, 33. X;
veslo forte tnalpiiriĝis, 39. I. 

FOS'
per fosilo ni fosas, 34, 7; 

FOTOGRAF'
la fotografisto fotografis 

niiu, kaj mi sendis mian fo- 
tografajon, 32, 4.

FRANG'
germanoj kaj francoj, 37, 9. 

FRAND'
glaciigita frandajo, 35, 14.

FRANK'
au da frankoj, 14, 11;
nii ricevas kvin frankojn, 14, 

*;
I. e. dck frankojn, 14, 7; 
koslas naŭ frankojn, 14, II; 
kvar kaj duonon frankojn, 14.

II.
FRAT'

buŝo de via fratino, 17, 10; 
fratino cn ĉio estas kulpa, 21.

pri ŝia fratino, 23. 4;
mia fratino estas Ire bela,33, 

17;
ŝia fratino estas mia, 36, 7; 
fralo kaj fratino (gefratoj),
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dc la frato mi ricevis, 9,8; 
patro estas lia frato, 18,9; 
niia frato diris al Stefano, 

18,13;
mia frato ne eslas granda, 

33. I ;
mi ŭin fcrniis, sed mia frato, 

33, 9;
ŝia frato eslas mia, 36. 7; 
frato kaj fratino (gcfratoj), 

36. 7;
el <‘iuj siaj fratoj, 10. ‘20; 
niiaj fratoj liavis, 18. 15; 
niaj fratoj eliris, 18. 15;
nek iin.nek lian fraton,28,11; 
ne… lin, nrk lian fraton, 28, 

11;
forign vian fraton, 39, 6.

FRAŬL'
la jnna fraŭlino, 10. 4;
doni dote al alia fraŭlino, 

23. 3;
kun fraŭlino Berto, 39. 3;

FREŜ'
malpli freŝa, ol mia, 10. 17 ; 
pli freŝan panon, <d, 10, 16.

FROST'
estas bela frosta velero, 34,

6.
FULM'

du ekbriloj <le fulmo, 40, 11. 
FUM'

kiam oni ĝin fumas, 40, 15;
FUNT'

funto da teo, 31. '21 ;
funton da sukero. 31. 21.

G'
go (nomo de la litero), 1. 

GAJ
ni eslu gajaj. 20. ‘21 ; 
estas gajaj liomoj, 37, 5.

GARD
tulesin nc gardas, 18. 4. 

GAST
cliris kiin la gastoj, 18, 15;
liavis liodiaŭ gastojn, 18, 15; 
nii ineni liavos liodiaŭ gas- 

tojn, 41, 8.
GE'

la gedoklorojn P., 36. 10; 
gratulis la juiiajn geedzojn, 

36. '<;
gefianĉoj slaris apud, 36, 5 ; 
eslas miaj gefraloj, 36, 2; 
fralo kaj fratino (gefraloj, 36,

( >
eslas nomalaj gepatroj, 36, I; 
iliaj gepatroj noinas, 38, 12; 
ŝiaj gepalroj volis,39, 7;

G

gesinjoroj N., 36. 3.
GEORGO

Georgo Vaŝington, 12, 19.
GERMAN'

vorlaro liispana-germana, 34, 
13;

germanoj kaj francoj, 37, 9 ; 
la germanoj en Germanujo, 

40, 19.
GLACI'

glaciajo eslas dolĉa glaci- 
igita frandajo, 35, 14;

la glacio Ihiidiĝas, 39. 8. 
GLAS

glaso de vino cslas glaso, en 
kiu…; glaso da vino estas 
glaso plena je vino. 32, 5 ; 

glasolo por brando, 34, 9; 
glaso por vino, 34, 9.

GLIT'
kaj iros gliti, 34. 6; 
prcnos miajn glitiiojn, 34, 6 ; 
vcturas per glitvclurilo, 34. 5.



KONKORDANCO DE EKZERCAIU)
GRAF'

al Lia Grafa Moŝto, 42. 8;
GRAMATIK'

ĝia gramatika llniĝo, 27. 5; 
gramatikaj linigoj, 30, 9.

GRAND'
por vidi, kiel granda estos la, 

15. 6; 19. 5;
kia granda brulo ! 31. 15; 
fralo ne cslas granda, 33, 

1 ;
granda kaj brava. 34. II; 
liu ĉi granda allajo. 35. 10; 
ne eslas Ire granda.35. II; 
riĉeco… estas granda, 35.

15;
ankoraŭ pli granda,35, 15: 
cn granda amikeco, 35, 19;

granda serio <la palllegoj, 38, 
H;

Iri grandaj diamanloj, 17, 3; 
grandaj brutaroj, 34.14; 
plenan grandan kruron, 13,3; 
pli grandan indon, 23, 3; 
grandan serion da aliaj, 30,2; 
grandan paperujon, 40, 18; 
kun grandega miro, 17, 4; 
grandega hundo, 38, 10.

GRATUL
iiii gratulis telcgrafe, 36, 4; 

GRAV'
pli grava ol liavila, 22, 12; 
liu ĉi grava tago, 41. II ; 
Ire gravan aferon, 42. 1.

GRIZ'
pli grizaj. ol, 31, 25.

Ĝ

Ĝ'
ĝo (nomo de la lilero , 1.

ĜARDEN'
eslas en la ĝardeno. 16, 9, 

11:26,2:
en la gardenoaŭ surla lablo, 

28, 3;
al la ĝardeno, al la lablo, 

28, 3;
la ĝardeno kaj lablo, 28. 3;
mi iras en la ĝardenon,26, 4; 
lliigisen la ĝardenon, 28. 3; 
vorloj « ĝardenon », « ta- 

blon ». 28, 3.
ĜENTIL'

lule ne eslas ĝentila, 19, 9 ; 
donos ĝin al ŝi ĝentile, 17, 12; 
ĝentile salulis min, 20, 3; 
la ĝentileco de liu ĉi, 15, 6;

ĜI
ke ĝi eslu pli sankla, 12. 15; 
ĝi eslas akra, 16, 4;
ĝi volas mangi, 16, 16;

ĝi aparlenas al mi, 25, 20; 
se ĝi ne eslus, 25, 24;
ĝi eslos konstruala, 25, 25; 
ĝi eslas en la ĉambro, 26. 5 ; 
kaj llugas en ĝi, 26, 5;
ĝi estas eksler, 26, 6;
ĝi kuras sub la lilo, 26. II;
ĝi eslas oportuna sed, 27. 3; 
ĝi de alia loko llugis. 28. 3;
ĉii ĝi postulas, 29. 8;
ĉu ĝiestas akliva. 29 8; 
ĝi nur dellugis, 31. 20;
Iranĉi pcr ĝi. 34. I : 
ĉnr ĝi enhavis. 35. 4;
ĝi eslis jam nurvarma,38, 3; 
ĝi estisnuriom varineta.38. 3; 
ĝi eslis jam lute malvarma, 

38.3;
ĝi pendiĝis, 39. 12;
kic kusas ĝia pupo, 18. 18; 
ĝi i uzado estas lia sama, 27. 2; 
gia gramatika liniĝo, 27, 5; 
ĝiajn pecelojn, 42, 3 ; 
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vi ilonos ĝin al ŝi, 17, 12; 
ĝin ankoraŭ ne serĉis, 20. X ; 
iiii ĝin jam ne Irovos. 20, X ; 
mi ĝin inanftis, 22, 5;
llugas nmi en ĝin. 26. 6; 
mi ĝin fermis, 33. 9;
ĝin denove inalferniis, 33, 9 ; 
oni ĝin fniiias, 40. 15;

ini ĝin luj redonis, 42, 4.
ĜIS

ĝis ilia domo, 18. 15.
ĜOJ'

kia ĝoja feslo! 10 II;
ĝojan feslon ! 10 10 ;
mi vidis ĝojan ridelon, 38,

7.

H
ho (nomo de la litero). 1 ;

HA
ha kiel bele! 26, 25.

HAK'
p<r hakilo ni hakas. 34. 7;

HAR
haro eslaslre inahlika. 33. 3; 
kombas al si la harojn, 34. 4, 

HAV
nii havas pli freŝan panon, 

10. 16;
nii havas nnr nnn biiŝon. 12. 

o
nii havas dn orclojn, 12, 2; 
li havas dek nnu infanojn, 12.

H;
kinn daton ni havas. 12, h ; 
mi havas cent pomojn, 14. 1; 
nii havas centon da pomoj.

14 2;
nrbo havas nnlionon da, 14, 

3;
libro havas sesdek paĝojn, 14, 

16;
oni havas multajn amikojn, 

16, 24;
mi jam havas mian ĉapclon, 

18, 16;
havas pli grandan indon, 23, 

3;
havas dncent kiloinetrojn,32,

havas signifon demezuro, 32. 
U;

nii havas bovon, 33 21;
<•11 vi havas korklirilon, 34.

9 •
havas bonajn policanojn, 37.

havas diversajn servanlojn, 
37. IX;

havas iniille da inono, 37. 19; 
havas bolan brilon. 40, 10;
ne havas dilinitan signifou, 

42. 9:
niono havala. 22. 12:
havi lian sanian kapablon, 17. 

n-;
vidv iriohavisdu lilinojn, 11,1; 
ŝi havis teruran nialamon, 

13 1 :
havis hodian ĝastojn, 18. 15; 
pli grava ol havila. 22. 12 ; 
nii ineni havos gaslojn,41. X : 

HEBRE'
hebreoj cslas Izraelidoj, 36,13.

HEJT
oni hojtas la fornojn. 16, 23; 
luj post la liejto. 38. 3:

HEL'
ni vidas la helan sunon, 10. 13.

HELP'
nii povos helpi al vi. 41, 5 ; 
per helpo de gramalikaj, 30. 9; 
per helpo <le vortaro, 34. 15.
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HERB'

vaslaj kaj herboriĉaj karnpoj, 
34. 14.

HERO'
lia heroeco tre plaĉis, 35. 17. 

HIERAŬ
hieraŭ nii renkonlis, 20, 3; 
hieraŭ eslis vendredo, 20, 5; 
hieraŭ li diris, 24. 2;
lia hieraŭa parolo, 40. 6. 

HIRUND
la hirundo llugis trans, 26. 

16 :
sin trovis aliaj hirundoj, 26.

Hi:
HISPAN

vorlaro hispana-gerrnana, 34. 
13;

la lingvon hispanan, 34. 13 : 
mi vojagas en Hispanujo, 26,

iiii vojaĝas en Hispanujon, 
26. 7 :

HISTORI'
rakonlu… belan historion, 10, 

6;
rakonlos al vi historion. 18. 6. 

HO
ho, ĉielo! 21, 3; 
ho ve, sinjoro, 21, 8;
ho, Dio! kionvifaras! 26,24; 

HODIAŬ
ĝoja festo! (estas hodiaŭ), 10, 

11;
kiun dalon ni havas hodiaŭ, 

12 17 ;
hodiaŭ eslas la,12 18; 
hodiaŭ vespere, 18, 5; 
liavis hodiaŭ gastojn, 18. 15; 
hodiaŭ eslas sabato, 20. 4; 
ĉu hodiaŭ estas varine, 25, 

28;
mi reslos hodiaŭ dome, 28. 5; 
ii eslas hodiaŭ en kolera, 

31. 2
hodiaŭestas bcla frosta. 34, 6; 

hodiaŭ vespcre venos, 36, 3. 
vizitis hodiaŭ, 36, 10: 
veni al vi hodiaŭ, 41. 8;
mi niem havos hodiaŭ gast- 

ojn, 41. 8;
la hodiaŭa lago, 14, 7. 

HOM'
nc estas niatnra homo, 6, I: 
ĉiu homo amas sin mern, 18.12 •
homo, pekinla seninlence, 22. 

4;
la falinla homo, 22, 6; 
homo. kiun oni devas, 22, 16; 
honesta homo agas honeste, 

25.26:
tiu ĉi homo, 31, 13; 35, 15 ; 
homo ne kredinda, 41, 9;
du homoj povaspli iniilte fari, 

12. 1:
ni eslas homoj, 16, 5: 
arnaso da homoj, 32, 9;
kelkaj homoj sentas sin, 32. 

12;
kelke da homoj, 32, 13; 
eslas gajaj homoj, 37, 5; 
nekredindaj homoj,41. 14;
ne ainas obstinajn homojn, 10.

kunigas la homojn, 42. 2; 
malnoblari homon. 33. 8.

HONEST'
liel honesta, ke ini devas, 15.

honesta liorno agas, 25.26; 
estu ĉiam honestaj, 20, 17; 
liomo agas honeste, 25,26; 
boneco kaj honesteco, 11, 4.

HONT'
li rugiĝis de honto, 39. 2. 

HOR'
post unii horo, 38. 3;
post du horoj, 38, 3;
post tri horoj, 38. 3; 
faras unu horon, 12. 12;
li staris iutan horon, 26, 18.
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HORLOĜ'

trovis vian horloĝon. 20, 7 : 
serĉos niian horloĝon, 20,

8.
HUMOR'

Ĥ'
ho (nomo de la litero), 1.

en kolera humoro, 31, 2.
HUND'

niia hundo, vi eslas, 16, 21 : 
grandega hundo, 38. 11);
kun Iri hundoj, 12, 3.

Ĥ

ĤEMI
kin oknpas sin je ĥemio, estas 

ĥemiisto, 32. 2.

I (nomo <le la litero), 1.
IA

ĉu ia prepozicio starus, 28. 
3;

pri ia verbo ne scias, 29, 8: 
ia, 30. 1:
“ da ” posl ia vorlo, 32, 1 •: 
ia abomena acidajo, 35. 7; 
ian suspektan nialklarajon, 35, 

4:
ne povis atingi ian rezullaton, 

42, 1.
IAL, 30, 1;
IAM

se ni iam … uzas, 28, 2; 
iam, 30, 1.

ID
(v. bird-, bov-,ĉeval-, Izrael-. 

kok-, reĝ-.)
IE

ie, 30, I;
kiam mi ien veturas, 35, 12.

IEL, 30, 1.
IES, 30, 1.
IG

(v.brul-,dev-, edzin-, eksplod-, 
for-, morl-, pend-, pur-, 
sid-, ven-.)

I

IĜ'
(v. al-, edz-, edzin-, far-, 

lianĉ-,llnid-, infan-.malpur-, 
nialsag-, niorl-. pal-, pend-, 
ruft-, sid-, Ironip-.)

IL'
(v. fajf-, fos-, glil-, glilvetur-, 

hak-, inksorb-, komb-. kork- 
lir-, kudr-, mauĝ-, seg-, 
skrib-, sonor-. ŝlos-, lond-, 
Iranĉ-, velur-.)

ILI
ili volas Irinki, 9. 3;
ili anibaŭ eslis liel, 11, 3; 
vivi kun iii. 11. 3;
ili sln ĵetis, 14. 1 »:
ili rstas rusoj, 16. 7 :
ili rslas rn la ĝirdrno, 16. 9: 
ili ankaŭ eslas, 16. II;
ili kuŝas sur la lablo, 16, 13; 
ili volas nianĝi. 16. 17; 
nionlru al ili. 18. 11;
ili ĉiuj sidas, 20, 2; 
el ili ĉiu povas, 30. 2; 
ablonas al ili, 30. 3; 
kiani ili vidas. 32, 12:
ili ne ĉiani rslas, 35. 13;
ili devenas dc 36. 13;
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ili ne eslas rusoj, 37. 9: 
ĝis ilia domo. 18. 15;
iliaj gepatroj nonias. 38. 12: 
tre amas iliajn (infanojn), 18, 

10 :
akompanis ilin ftis. 18. 15; 
nfle disigas ilin, 42, 2.

IN'
(v. av-, bofrat-, bov-, duon- 

pa I r-, ed z-, li a nĉ -. fra I -. k na b-, 
kok-, nep-, nev-, onkl-, palr-, 
vir-, vidv-.)

IND
(v. kred-, laŭd-, niemor-, ne- 

k rcd-)
pli grandan indon, 23. 3; 

INFAN'
malsagiĝis kaj infanigis, 39.4: 
infanistinon, 37. 18;
infano ne estas, 6. I: 
infano jam ne ploras, 6, 2;
malfeliĉa infano devis, 13. 3; 
la infano ploras, 16 16;
inalfeliĉa infano rakontis, 17. 

8; .
infano serĉis sian pupon. 18, 

18;
nionlris al la infano, 18. 18: 
infano, ne luŝu, 20. 16;
la infano ne ĉesas prloli, 20, 

24;
nialfrliĉa infano forkuris, 21. 

6:
nialbonaj infanoj, 33. 6; 
bonaj infanoj lernas, 9, 6;
el riuj niiaj infanoj. 10. 18; 
el ŝiaj niullaj infanoj, 12. 5; 
por miaj kvar infanoj, 14. 15; 
ĉiu el la infanoj, 14. 15;
vi eslas infanoj, 16. 6;
la infanoj ploras, 16. 17; 
la infanoj skribas. 20. 2: 
karaj infanoj. estu, 20. 17; 
avino de niiaj infanoj. 33. 15; 
nii aĉetis por la infanoj. 38. I: 
dek unii infanojn, 12, II;

Ire amas iniajn infanojn, 18, 
10:

anias iliajn (infanojn), 18. 10.
INFEKT'

post infekta inalsano, 39. 5. 
ING'

(v. cigar-, pluni-, kandel-.) 
INĜENIER

projekto dr la inĝenieroj, 25, 
25.

INK'
krajono kaj inksorbilo, 34, 8; 
kousislas el inkujo, 34. 8.

INSTRU'
instruanto lin ne punus, 20, 

12.
INSULT'

li koleras kaj insultas, 31, 3; 
palrino insultis ŝin. 17, 1 ;

INTER
inter aliaj aferoj, 13. 3; 
inter du poloj, 25. 29;
internaria (= kiu estas inter 

iliversaj nacioj), 27. 6.
INTERN

li eslas interne, 26, 14;
pli bona, ol lia interno, 31. 13.

INVIT'
li cstas invitola. 25. 13;
li estis invitola. 25, 14;
li eslos invitola. 25, 15;
li eslus invitota. 25. 16;
estu invitola, 25. 17;
esli invitola. 25. 18.

IO, 30 I;
afidi ion novan. 40. 7.

IOM 30. 1 :
komprrnis iom vian leteron, 

34. 13:
nnr iom varinela, 38. 3.

IR
mi iras nun al la onklo. 9, 9; 
iras siir la korlon, 25, 29; 
kien vi iras ? 26. 3;
ini iras en la gardenon, 26. 4; 
iri ĉerpi akvon, 13, 3;
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iri al la fonto, 17, 12; 
leinpo iri donien, 28, 6; 
kimsilis al mi iri. 40. 14;
la lilino iris, 19, 3;
iris en <liversajn llankojn, 28.

7;
ini iris dekslren, 28. 7; 
li iris inaldekstren, 28, 7;
kaj iros glili, 34, 6;
ini iru al la fonto, 19, I ;
mi volas ke vi lien iru, 19. 

2:
kaj iru tuj! 19, 2;

iru for ! 20. 15;
nn, iru pli rapide ! 26, 28. 

IST'
(v. bot-, eainbr-, diplomati-, 

lizik-, fotograf-, lieini-. in- 
fan-, kuir-, lign-, lignaj-, 
inar-, melianik-, inensog-, 
skrib-, ŝtel-, verk-, velurig-) 

IU. 30. I.
IZRAEL

hebreoj eslas Izraelidoj. 36, 
13;

devenas de Izraelo, 36, 13.

J

J'
jo (noino de la lilero), 1.

JAM
jam ne ploras, 6, 2;
jam ne kuŝas, 10, 3;
ini jam liavas niian, 18. 16; 
ĉu vi jam trovis, 20, 7;
ini ĝin jam ne Irovos, 20, X; 
jam neniani revenos, 22, X;
li jam anlaŭe diris, 24, 4;
li jam antaŭe diros, 24, 6; 
eslis jam longe konslruila,

25, 21;
se li jam venis, 26, 23; 
jam eslas lenipo, 28. 6;
povas jam fari al si. 30, 2; 
ĝi estis jam nur varma, 38.3;
jam lute inalvarnia. 38, 3; 
eslisjam nesimpla pluvo, 38.

9.
JANUARO estas la una, 12, 13. 
JAR

uniia inonalode la jaro. 12.13; 
lago de la jaro, 12, 11;
]a jaro niil sepcenl tridek dua. 

12, 19;
tricenl-sesdek-sesono de jaro, 

14. 12;

mil jaroj (aŭ inilo da jaroj).
44. 5;

en la daŭro de dn jaroj, 25, 
25;

pli ol tri jarojn, 25, 25.
JE

li edziĝis je ŝi, 23. 3;
la koinunan prepozicion “je”, 

29. I :
la vorlon “ je ”, 29. 2:
la vorlo u je ”, 29. 3; 
ridas je lia naiveco, 29, 4; 
je la lasta fojo 29. 5;
sopira je mia perdita, 29, 7; 
M obei je la patro ”, 29,9; 
okupas sin je melianiko. 32. 2; 
okupas sin je lieinio. 32. 2; 
plena je vino, 32, 5.

JEN
jen estas ponio. 6. 7;
jen estas la ponio, 6. 8:
jen kuŝas la ĉapelo, 8. 2;
jen estas la kajero, 10, 4.

JES
jes, palrino, 21, 2;
jesan respondon aŭ nean, 31, 

IX.
JOĜJO, 38, 12.
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JOHAN'

la inano <Ie Johano, 8, 7 : 
ini konas Johanon, 8. 8;
Johanon (oni noinas klp.), 38, 

12.
JOHANCJO, 38, 12. 
JOZEF'

Jozefo estas la balalo, 22, 3;
Nikodeino balas Jozefon, 22,

JUG'
kiun oni devas juĝi, 22, 16; 
estas juĝolo, 22, 16.

JUN'
la juna fraŭlino, 10. 4; 
mia juna aniiko, 10, 6;
la plcj juna, 10, 18;
la pli juna lilino, 11, 4; 
kontran la pli juna, 13, I ; 
lin ci juna knabino, 15, 16;
la juna vidvino, 33, 22; 
gratulis la junajn geedzojn, 

36, 4;
la junulo aliŭis al, 39, 14.

JUST'
severa, sed justa, 37. 6.

j'
jo (nomo de la litero). 1.

ĴET'
ili sin jetis sur niin, 14, 14.

K'
ko (nomo de la lilcro), 1: 
la literon u k 30. 3;
k. t. |». (= kaj liel plu), 30. 9; 
k. I. p. 42, 12.

KAF'
anstataŭ kafo li donis, 26. 13. 

KAJ
(La vorto kaj troviĝas 161 

fojojn. Ĝian anstataŭigon 
per koino, en kalegorioj, la 
sekvanta frazo montras : — 
Mia skribilaro konsislas el 
inkujo, sablujo, kelke da 
pluinoj. krajonokaj inksorb- 
ilo. 34. 8);

KAJER'
jen estas la kajero, 10, 4. 

KALDRON'
staras fora kaldrono, 25, 29; 
el la kaldrono, 25, 29.

KALEŜ'
la kaleŝo evenluris, 38, 8. 

KALVIN'
Kalvinanoj eslas kristanoj, 

37. 8.
KAMEN'

sur la kameno, 25, 29. 
KAMP'

Ira liu ci kampo, 38,6; 
lierboriĉaj kampoj, 34. 14; 
inalsuprcn sur la kampon, 

33, 12.
KANAP

el sub la kanapo, 26, II.
KANDEL'

en la kandelingo sidis, 40, 17; 
sidis brulanta kandelo.40. 17; 
sendu al mi kandelon, 20, 20.

KANT'
la kantado cstas, 40, 9;
li kantas, 40, 8;
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la kanto de la birdoj, 9. 2; 
tre belan kanton, 40. X.

KAP'
forblovis de niia kapo, 39 12.

KAPABL'
tia kapablo havas, 23. 3: 
liavi lian sainan kapablon, 

17. II.
KAPT

pasero kaptila eslas pli bona, 
ol aglo kaptola, 22, 13.

KAR'
karaj infanoj. eslu, 20, 17. 

KARAKTER
per sia karaktero kaj vizaĝo. 

11, 2.
KAŜ'

forknris kaj kaŝis sin. 21. 6: 
liel lerle kaŝita de vi. 25, 24.

KAŬZ'
dependas… de aliaj kaŭzoj. 

28. 2.
KE

diru..ke mi estas, 8. 3;
ticl simila…, ke ĉiu… povis 

pcnsi, ke li vidas, 11, 2:
tiel lieraj, ke oni nc povis, 

11.3;
elektis, ke ĝi eslu, 12, 15; 
petis ŝin, ke ŝi donu, 15, I ; 
por ke la virino povn, 15, 3: 
fiel honesta, ke mi devas, 15.

•k;>:
mi faras al vi donaeon. ke… 

cliros, 15, 7; 19, 10;
diras, ke la vcroĉiain venkas 

16 22 •
pardonu…ke nii restis, 17,2: 
ŝajnas al mi, ke clsallas, 17, «k*
la unua fojo. ke ŝi noniis, 17, 

7;
diris…, ke li amas lin, 18, 13; 
eslus Irc belo, ke ini iru, 19, 
i;

iiii volas, kc vi tien iru, 19. 2;

nii tinias, ke mi… ne Irovos, 
20. X:

se li scius, ke mi estas: 20.11; 
ordonu al li, ke li ne babilii, 

20, 19:
petu ŝin, ke ŝi sendu, 20, 20; 
vidanle, ke ŝi eslas, 21, 7 ; 
vidis, ke… eliris, 23, I; 
petis ŝin, ke ŝi iliru, 23. I; 
konsideris, ke lia kapaldo 

liavas. 23. 3.
ni povas diri, ke ŝi fariĝis. 23.

liel nialaniinda, ke… forpelis 
23, 4;

nii volas,ke lio…estu, 24. 12;
nii sciigas, ke… ne estos pag- 

ataj de rni, 24, 12;
mi pensas, ke ĝi eslos, 25, 25; 
li diras, ke ini estas, 26, 19; 
li pelas, ke ini eslu, 26, 20; 
nionlri, ke la birdo sin nc 

Irovis. 28. 3;
sed ke ĝi… Ilugis, 28. 3;
monlri, ke ia ĝardeno… ne 

estls, 28. 3.
sekvas, ke… ni povas, 29. X;. 
inontras, ke… havas, 32. 14; 
liel dika, ke li nc povas. 33, 2 ; 
tiel malluina, ke ni neriion 

povis vidi, 33, 4;
tiel inalfeliĉa. ke li nialbenis.

33. 7;
oni licl mallielpis al mi, ke 

mi malhonigis. 33. 14:
tiel rnalakra, ke mi nc povis,

34. I:
ni vidis,ke ni trompiĝis. 40. 7; 
koinprenehle. ke mi liu ainas,

41. 7;
nii pensas, ke ini havos. 41 X.

KELK'
kelkaj honioj, 32. 12; 
kelke da porloj, 23, I; 
kelke da diainanloj, 23. 1; 
nur kelke da hoinoj, 32, 13;
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kelkr da pluinoj, 34. 8;
kelke da seŭeloj, 38. 1:
kelke da ininuloj, 40. I.

KIA
kia ĝoja festo! 10, II :
kia. 30, 3:
kia ajn, 30. 8;
kia granda brulo ! 31. 15;
kia deinando ! 41. 7; 
kian prepozicion uzi, 29, I.

KIAL
insultis ŝin, kial ŝi revenis, 

17. I .
kial vi ne respondas. 20, 13: 
kial. 30. 3:
kial ajn, 30, 8.

KIAM
kiam mi bezonos, 14, 6;
kiam ŝi estis apud lin. 15. I : 
kiam la bona virino, 15, 4;
kiam oni estas riĉa, 16. 24;
kiam liu ĉi bela knabino, 17,

I:
kiam ŝi parolis, 17, 3;
kiam ŝi parolas, 17. 10: 
kiam • inalric a vii ino pctos,

17. 12:
kiam ini tinos. 20, 8: 
kiam mi venis. 20. 9;
kiam Nikodemo balas Joz.efon, 

22. 3;
kiam vi vidis nin, 24. 4; 
kiam nii venos, 24, 6.9; 
kiam mia patro venos, 24. 10; 
kiam via domo eslis kons-

truata. 25. 21;
kiam li estis ĉe rni, 26. 18; 
estas nzala tiam, kiam. 27, I : 
tiani. kiam la klareco, 29, 10;
kiam 30. 3;
kiain ajn, 30. 8;
la plej feliĉaj, kiam. 32. 12: 
kiam mi veturas. 35. 12: 
kiam vi ekparolis. 40, 7 ;
kiam oni ĝin fumas, 40. 15.

KIE
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kie estas la libro, 6, 4; 
kie eslas la knaboj ? 16. 8;
kie cslas la knabinoj ? 16. 10; 
kie eslas la trariĉiioj ? 16. 12; 
kie kuŝas ĝia pupo, 18. 18; 
de kie tio ĉi venas, 23. I ; 
kie li edziĝis je ŝi, 23, 3;
kie vi eslas ? 26, I; 
kie, 30, .3;
kie ajn, 30, 8; 
kien vi iras? 26, 3.

KIEL
tiel forta, kiel vi, 10, 19;
por vidi, kiel granda estos la 

15, 6: 19. ■ »:
ini zorgas pri ŝi tiel. kiel. 18, 

11:
ba, kiel bele ! 26. 25: 
li, kiel aboinene! 26, 27: 
nzado eslas lia saina kiel en

27. 2:
kiel eble pli inalofte, 29. 2; 
kiel. 30. 3:
kiel ajn, 30, 8; 
inalniola. kiel ŝtono, 33, 5; 
eslas… kiel bona palro,37, 12; 
lerni, kiel simplajn vortojn,

42. 9.
KIES

kies, 30. 3; 
kies ajn. 30. 8.

KILOMETR'
liavas ducent kilometrojn. 32. 

8.
KIO

de kio lio ĉi venas, 17, 6; 
kio okazis al ŝi. 17, 8;
kio eiiras cl la buŝo, 17. 10; 
pro kio ŝi ploras. 21, 7;
k»o. 30. 3;
kio ajn, 30 8;
kio brulas ? 31, 15; 
kion Dio kreis, 12. 16; 
kion ini vidas ! 17, 4; 
kion ini vidas ? 21, 3;

kion ŝi faras. 21,7;
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kion oni povus doni, 23. 3; 
lio, kion mi diris. 24, 12;
lio, 1 )io ! kion vi faras! 26,24; 
kompreni, kiou vi parolas, 

28. 10.
faris. kion mi volis, 31, 14; 
ne scils, kion fari, 38, 10. 

KIOM
kiom. 30. 3;
kiom ajn, 30. X;
kioma. 30. 9.

KIU
kiu kuraĝas rajdi, 7, 6; 
ĉiu, kiu ŝin vidis, 11. 2: 
lilino, kiu estis, 11, 4; 
personon, kiu estas siinila, 

13’
virino, kiu pelis ŝin, 15, 1; 
kiu prenis sur sin, 15,6;
kiu estis en la loĝejo, 19, 4; 
sinjorinon, kiu eliris, 19, 5; 
feino, kiu prenis sur sin, 19,

lilo de la reĝo, kiu revenis, 
21.7;

reĝido, kiu vidis, 23. 1; 
trovinle neniiin. kiu volus,

23. 4;
la pastro, kiu inortis, 25. 27; 
kaldrono, en kiu. 25, 29; 
fcneslro, kiu sin trovas, 25, 

29 •
sc vi scius, kiu li eslas, 26, 

22;
posl prepozicio, kiu llniĝas, 

27, 4;
tablo, sur kiu, 27, 6;
internacia (— kiu estas inler, 

27, 6;
unutaga (= kiu daŭras unu. 

27,6; '
unualaga(= kiu estasen 27, (>; 
ŝipo, kiu sin movas, 27, 6; 
kiu, 30, 3;
kiu ajn, 30, X;
fera baslono,kiu kuŝis, 31. 17;

kiu okupas sin je melianiko. 
32 2;

kiu okupas sin je lieniio, 32, 
2 •* >

glaso, en kiu. 32. 5; 
inelron, kiu kuŝis, 32, 6; 
aŭ kiu eslas uzata, 32, 6;
la tagon.cn kiu li estis. 33. 7; 
manĝilaron, kiu konsistis. 34,

?;
virino. kiu kuracas, 36, 9; 
domo, en kiu oni lernas, 40, 

12-
domo. en kiu oni preĝas, 40, 

12;
magazeno, en kiu oni vendas, 

40. 15;
ĉainbro, en kiu oni lenas, 40, 

!•»;
objeklo, en kiu oni lenas, 40.

15;
skalolo, cn kiu oni lenas, 40, 

16;
bastoncto, sur kiu oni tenas,

40, 16;
personoj, kiuj ne komprenas, 

27, 3;
francoj, kiuj loĝas cn 37. 9; 
kiujn oni povis trovi. 11. 4; 
kiujn rakonlas… liomoj, 41.

14;
la pomo, kiun mi Irovis, 6, X; 
kiun dalon ni liavas, 12. 7;
la inonon, kiun vi pruntis, 

14,6;
ĉiu vorto, kiun vi diros. 15. 7; 
ĉiu vorto, kiuu vi parolos, 19, 

,0’ . .
honio, kiun oni devas juĝi, 

22, 16;
kiun oni uzas por vino, 32,5; 
tubeto, en kiun oni melas, 

40. 15.
KLANJO, 38, 12. ’
KLAR'

la klara akvo. 42, 6;

tagon.cn
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la klareco postulas, 27, 5;
la klareco de la senco, 29. 10. 

KLAR' (persona iiomo)
Klarori (oni nomas ktp.), 38.

12.
KNAB'

la beJa knabino. 15. 2;
diris al la knabino, 15, 4: 
tiu ĉijuna knabino, 15, 6;
ŝi estas knabino. 16, 3;

. tiu ĉi hela knabino, 17, 1;
la inalfeliĉa knabino, 17. 2; 

23, 4;
tiu ĉi knabino. 19. 5; 
malĝentila kaj liera knabino,

19 6;
tre bela knabino, 33, 17;
la plej belaj knabinoj, 11, 4; 
kie estas la knabinoj ? 16, 10; 
nii vokas la knabinon. 16. 15; 
amas liun ĉi knabinon, 35.16; 
ia knabo forpelis, 9, 4;
li cslas knabo. 16. 3;
knabo, vi estas neĝenlila, 16.

,s .
kie estas la knaboj ? 16, 8;
nii vokas la knabon, 16, 14. 

KOK ’
kokido — nematura koko, 36, 

14;
staras koko kun tri kokinoj,

33. 16.
KOLER'

cn kolera huinoro, 31, 2;
li koleras kaj insultas, 31, 3; 
ferinis kolere la pordon, 31,

diris la feino sen kolero, 19,

lia kolero longe daŭris, 31, I; 
ne portas longe la koleron,

41, 13.
KOLOMB'

kolombo estas birdo, 5. 3.
KOLUM’

kolumo, 42. 9;

kolumojn klp. 35. 13.
KOMB'

ŝi kombas al si la liarojn per 
arftenta kombilo, 34. 4.

KOMERC'
tiu ĉi komercajo. 25. 19: 
liu ĉi komercislo aldonas, 

31. 21.
KOMPREN'

ihkomprenasla uzadon. 27,3; 
kompreneblc. ke ini lin amas, 

41, 7;
kompreni, kion vi parolas, 

28.10;
komprenis iom vian leleron,

34. 13.
KOMUN'

la komunan prepozicion “ je ” 
29,1:

vortojn komunajn, 30,5. 
KON'

nii konas Johanon, 8. 8; 
meniu ankoraŭ konas, 22, 8; 
mi konas neniun, 28. 9;
personoj aŭ objektoj konataj, 

27. 1.
KONDUK'

vojcto kondukas, 38. 6: 
la soldaloj kondukis, 22. 14.

KONFES'
konfesanloj de unu religio, 

37,11.
KONFIT'

kuko kaj konfitajo, 25. 2.
KONSIDER

la reĝido konsideris, 23. 3. 
KONSIL'

ni konsilas bonc ellerni, 30, 
2;

kuracislo konsilis al mi, 40. 
14.

KONSIST'
ininuto konsistas el, 12, 12; 
skribilaro konsistas el. 34. 8; 
manĝilaron. kiu konsistis el 

34, 9.
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KONSTRU'

(lomo eslis konstruata, 25. ‘21 : 
ĝi estos konstrual.a, 25, ‘25; 
jam longc konstruila, 25. 21 : 
estas konstruola. 25, ‘25.

KONTRAKT
ni faris la kontraktun, 31. 9. 

KONTRAŬ
inalamon kontraŭ la pli juna,

13. I
batalis kontraŭ niaj inal- 

ainikoj. 39, 14.
KOPEK

kopeko (nionero), 41, 15. 
KORK'

eu vi havas korkl irilon, 34. 
‘2.

KORP
la korpo cslas inorta, 31. 6. 

KORT'
sur la korto slaras koko, 33. 

16.
vaporo iras sur la korton. 25. 

‘29;
enveluris cn la korton, 38. 8. 

KOST'
ŝlofo kostas naŭ frankojn, 14, 

II;
kostas kvar kaj duonon, 14,

11.
KOT'

en la kota vetero, 39, 1. 
KOVR'

kovrila per naĝantaj folioj,
35. 18.

KRAJON
la libro kaj la krajono, 6, 4; 
krajono kuŝas, 6, 5;
krajono kaj plunio, 6, 6: 
krajono kaj inksorbilo, 34, 8.

KRE'
vorloj kiinnietitaj eslas kre- 

.■ilaj. 27. 5:
kion Dio kreis, 12. 16. 

KRED'
li luj kredas, 41. 14;

kredeble baldaŭ renversiĝos,
33. II:

mi kredcble ne povos, 41, 8: 
li eslas tre kredema, 41, 14; 
honio ne kredinda. 41, 9.

KREM'
kun sukero, sed sen kremo,

26. 13.
KRESK

ne ĉiu kreskajo estas, 41, 3; 
diversaj aliaj kreskajoj, 35.18; 
(le nieza kresko, 33, I.

KRI
ŝi kriis al ŝi, 21, 1.

KRIST'
L. kaj K. eslas kristanoj, 37, 

8.
KROM

esliskrom tio iinu. 11, 4; 
ncniu krom li kaj, 26, 15;
ne scias alian lingvon krom,

27. 3.
KRUĜ'

alporli domen … kruĉon, 13, 
3:

lavis sian kruĉon. 15. 3; 
sublenante Ia kruĉon, 15. 3.

KRUT'
kruta ŝlnparo, 34. 12.

KUDR'
per kudrilo ni kudras. 34. 7. 

KUIR'
inanĝi en la kuirejo, 13, 2; 
sidas en la kuirejo, 40. 13;
la kuirislo sidas, 40, 13: 
kuiriston. 37. 18.

KUK
kuko kaj konlilajo, 35, 2.

KULER'
konsislis cl lelero. kulero. 34. 

9;
dekduon da kuleroj, 14 4. 

KULP'
rn rio estas kulpa. 21. 4; 
pardoni … lian kulpon. 29.

10.
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KUN
resli kun leono, 7. .‘>: «• 
kune kun la palro. 8 5; 
vivi kun ili, 11, 3; 
promenas kun Iri liundoj, 12, 

3:
kun grandega miro, 17. 4; 
eliris kun la gastoj, 18 l.‘>: 
tcon kun sukero. 26 13;
kun ĝia gramalika llnigo, 27. 

‘>:
koko kun Iri kokinoj, 33. 16: 
kun ŝiaj kvar nepinoj, 33. 19: 
kun mia nevino, 33. 19: 
teon kun kuko, 35, 2;
ini neniam prenas kun mi,

35. 12:
mi vivas kun li, 35. 19: 
kun bruo oni inalfermis, 38.

li lianĉigis kun. 39, 3: 
kun sia kuzo. 39. 7: 
kun alia persono, 39. 7; 
balalis kime kun ni, 39, l>: 
vortoj kun “ iim ”, 42. 9: 
venu kune kun la palro. 8 5; 
kune kiui ĝia gramatika, 27. ‘>: 
patro kaj palrino kune, 36, I: 
balalis kun<‘ kun ni, 39, 1» : 
kunigas la homojn, 42. 2: 
kunligado de vortoj, 27. 5; 
vorloj kuninetitaj estas kre- 

alaj. 27. ‘>:
ni ĉiuj kunvenis, 42. 1. 

KUR'
ĝi kuras sub la lito, 26, 11 ; 
mulle kurinle, 23. 4: 
tuj kuris bali ŝin, 21, 5: 
kuris sub la liton, 26, II.

KURAG'
virino, kiu kuracas, estas ku- 

racislino. 36. 9;
eslas kuracisledzino, 36, 9 ; 
edzino de kuracislo. 36, 9.
la kuracislo konsilis, 40, 14; 
venigu la kuracislon. 39. 9.

KURAĜ'
kuraĝa marislo. 37. 16; 
kin kuraĝas rajdi, 7. 6;
kuraĝe balalis, 39. I 4.

KURB'
pli inallonga, ol kurbi. 33. 10. 

KUŜ'
kuŝas sur la feneslro, 6, 5; 
kuŝas krajono kaj plumo, 6. 6; 
sur la tero kuŝas, 6. 9; 
jen kuŝas la ĉapelo. 8, 2;
kuŝas sur la tablo. 10. 2. 3:

16. 13:
kie kuŝas ĝia pupo, 18, 18; 
kiu kuŝis en la forno, 31. 17; 
kuŝis sur drapo. 32 6.

KUZ'
edziriiĝis kun sia kuzo. 37.9: 
vizilis vian kuzon, 20, 6.

KVANKAM
kvankam vi estas rira, 26. 21 : 
kvankam ili ne ĉiaiu eslas, 

35. 13:
kvankam ili ne estas, 37. 9; 
kvankam ŝiaj gepalroj volis.

39, 7.
KVAR

kvar kaj dek ok, 12. 8:
kvar kvinonoj de dek. 14. 10: 
kvar inetroj da, 14, 11:
kvar kaj duonon frankojn. 14. 

11:
miaj kvar infanoj, 14. 15; 
en kvar lagoj, 14. 16;
kvar lirkestoj. 31, 24;
ŝiaj kvar nepinoj, 33. 19;
Aprilo eslas la kvara. 12. 13;
Iridek kaj kvardek kvin, 12,9.

KVIN
kvin kaj sep faras dek du. 12,

Iridek kaj kvardek kvin faras 
sepdek kvin 12, 9;

mi ricevas kvin frankojn, 14. 
7;

eslas tridek kvin. 14, 8;
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eiiijn kvin alakanlojn. 14. 11: 
po dek kvin pagoj, 14. 16: 
la kvindck-unua tago. 12. 11: 

kvinoble sep cslas, 14. X: 
kvar kvinonoj de dek. 14, 10; 
kvinope ili sin Jclis. 14. 1L

L

L'
lo(noino do la lilero), 1.

LA
(La vorto la trovigas 442 fo- 

jojll)
anslataĥ ” la ” oni povasankaŭ 

diri ” 1’ ’’ tsed nur posl pre- 
pozicio. kiu linigas per vo- 
k.ih. . 27. 1.

LABOR'
laboradi senĈese, 13. 2: 
linos niian laboroii, 20. 8: 
miari lutan laboron, 33. 14: 
Ire laboreina kaj ŝpareina. 41.

12.
LAG' ,

iniiita parolado lacigas lin. 40, 
6.

LAG'
suprajo de la lago, 35, IX; 

LAKT'
lakto eslas pli nutra, 10. 15. 

LAND
en pli varmajn landojn. 32. 

10:
vcnis en nian landon, 33. 13; 
nia lando venkos. 34. II ; 
regnesl.ro de nia lando, 37. 4; 
cn nia lando, 38, 2:

LAS
neniu lasas en sian domon, 

37. 15.
LAST'

je la lasta fojo. 29. 5;
la lastan fojon. 29. 5.

LAU
laŭ sia honeco. 11, 4;
laŭ la projeklo, 25. 25;

laŭ la ordono de, 26, 17.
LAŬD

ago eslas tre laŭdinda, 41, 10 
LAV'

lavis sian kruĉon. 15. 3; 
ini lavis inin en, 18. 17;
lavis sin en sia ĉanibro. 18. 17 : 
li ne eslas lavisto, li eslas 

lavislinedzo, 36. 11;
vi eslas lavita. 25. 7;
vi eslis lavila, 25. X;
vi eslos lavila, 25, 9; 
eslu lavita, 25, II;
esli lavita, 25, 12.

LEGION'
srius none sian lecionon, 20.

12.
LEG'

ckzerco de legado, 2, 3, 4 (en 
la titolo).

nii legas libron, 9, 10; 
la palro ne legas, 9, II; 
nii legas, 16. I ;
niin nii legas, vi legas kaj li 

legas; ni ĉiuj legas. 20, I;
se nii legos en ĉin tago, 14. 
16.

LEON
leono estas besto, 5, 2; 
leono cstas forla, 7. I ; 
la denloj de leono, 7. 2; 
al leono ne donn, 7. 3; 
nii vidas leonon, 7. I; 
resti kun leono, 7, 5; 
rajdi sur leono, 7. 6; 
ini parolas pri leono, 7, 7.

LERN'
se la lernanto scius, 20, 12;

regnesl.ro
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infanoj lernas diligente. 9, 6; 
domo. en Riii oni lernas. estas 

lernejo, 40. 1*2;
ne volas lerni, 9, 7;
oni devas lerni. 42. 9; 
lemolibron oni devas, 31, 22.

LERT
liel lerte kaŝita de vi. 25, 24: 
ini sallas Ire lerte. 40. i.

LETER
viaj leteroj estas. 41. 4;
el la Iri leteroj. 42. X:
liajn longajn leterojn. 18, I; 
li skribas leteron, 9,11; 
komprenis ioni vian leteron,

34. 13;
disŝiris la leteron, 42, 3.

LEV'
homo ne povis sin levi. 22, 6: 
li levis sin, 34. 12.

LI
(La vorto li troviĝas 106 fo- 

jojn)
niia palro eslas lia fralo, 18. 9; 
Pel.ro kaj lia edzino, 18, 10; 
li kaj lia lianĉino. 26. 15;
mi ridas je lia naiveco, 29, 4; 
nii ridasprolia naiveco, 29. 4; 
lia kolero ionge daŭris, 31, 1; 
lia lilo inortis, 31, 5;
lia parolo fluas. 31. X;
pli bona. ol lia interno. 31. 13; 
lia duonpalrino. 33, ‘20;
sed lia malsageco, 35, 15: 
lia heroeco. 35. 17;
mi eslas lia bolilo, 36. 6; 
sur lia vizago, 38, 7;
lia hieraŭa parolo, 40. 6; 
lia eilzino eslas tre, 41. 12: 
ne Irovos sur lia veslo, 41. 17 ; 
al Lia Episkopa Moŝlo, 42, X; 
al Lia Grafa Moŝto, 42, X ;
al Li i MoŝtO, 42. X : 
liaj lipharoj, 31, 25;
liaj vangharoj, 31, 25;
liaj estonlaj bogepatroj, 39, 3;

C>5
nek lian fralon, 28. 11 ; (2 foje). 
nii ridas lian naivecon, 29, 4; 
lian kulpon. 29. 10;
plenumis lian deziron, 42, 10; 
ini lin ne ainas, 18. I;
mi volis lin bati, 18. 2: 
li ainas lin pli. ol, 18, 13;
nii lin vekis, 20. 9; 
inslruanto liu ne punus, 20, 

12:
se nii petus lin. 24. 7; 
vi lin pli estimus, 26, 22; 
petu lin al mi. 26, 23; 
renkonlis nek lin, nek, 28, II: 
ne rcnkontis lin, nek, 28, II; 
mi vidas lin ĉe vi, 29, 5;
mi dankis lin, 31. 14;
inulta parolado lacigas lin, 40, 

6;
mi lin amas, 41, 7;

LIBR'
la libro kaj la krajono. 6. 4: 
la libro estas sur la tablo, 6, 

5;
libro havas sesdek paĝojn, 14. 

16;
vcrkas librojn 37. 17: 
venigis al si librojn. 37. 10; 
mi ricevis libron, 9, 8;
mi lcgas libron, 9. 10; 
ne legas libron, 9. II;
mi linos la tutan libron, 14. 

16.
LIGN'

aliajn lignajn objektojn, 37. 
14;

lignajislo faras lablojn. 37. 14; 
lignisto vendas lignon,37. 14; 
ligno estas bona. 31, 16; 
lignisto vendas lignon, 37. 14.

LINGV'
en la lincrvo “ Esperanto ”. 

22. 10;
kiei en la aliaj lingvoj. 27. 2; 
la estonlan lingvon. 22. 10; 
ne scias alian lingvon, 27. 3;
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la lingvon hispanan, 34, 13. 

LIP'
lipliaroj estas pli grizaj, 31 , 25.

LIT'
kuris sub la liton, kaj niin gi 

kuras sub la lito, 26, II.
LITER'

nonioj de la literoj. 1: 
la literon u k 30, 3;
l.i literon " t 30. 4;
la literon “ ĉ ”, 30, 5.

LOĜ
milionon da loĝantoj, 14, 3; 
ĉiuj loĝantoj <le regno, 37, 2: 
la loĝantoj de nnii regno, 37. 

II;
la loĝanloj de nnu nrbo, 37. 

II;
li loĝas eksler la urbo, 31. 12; 
kinj loĝas en llusujo, 37, 9; 
rusoj loĝas en Rusujo, 40. 19; 
cslis en la loĝejo, 19. 4: 
loĝis longe en nia urbo, 25, 

27.
LOK'

en l.re inalproksinia loko, 13, 
3;

pura loko de la fonto, 15, 3; 
tie (= en tiu loko), 28, 3; 

licn (= al lin loko), 28. 3; 
ĝi de alia loko llugis, 28, 3; 
la loko <le la llugado. 28, 3; 
de loko al loko. 40, 5.

LONG'
ia vivo ne eslas longa, 20. 21; 
liajn longaju lelerojn, 18, 4; 
reslis tiel longc, 17. 2;
estis jam longe konslruita, 

25. 21;
tiel longe serĉata, 25. 24;
loĝis longe cn nia urbo, 25, 

27 •
koleru longe <laŭris, 31. 1: 
longe eslis nefermita, 33, 9; 
pafado daŭris Irc longc, 40. 2; 
ne porlas longe la koleron, 

41, 13;
duceiil kilomclrojn <la longo, 

32 8.
LUDOVIK'

Ludoviko donu, 8. 9.
LUN'

ni vidas la palan lunon, 10,
13.

LUND'
postmorgaŭ cstos lundo, 20. 

o.
LUTERANOJ. 37. 8.

M
mo (nonio <le la lilero), 1. 

MAGAZEN'
magazeno, cn kiu oni vendas,

40. 15.
MAL'

cstis licl malagrablaj, 11, 3; 
rslis lirl malakra. ke, 34, I : 
fariĝis liel malaniinda, 23, 

4;
malamon kontraŭ la plijuna, 

13, I;

pardoni al la malainiko. 29, 
19;

al la malaniiko lian kulpon, 
29. 10.

malaniiko vcnis cn nian, 33. 
13;

kontraŭ niaj malainikoj, 39. 
14;

pardoni la malainikun. 29. 10; 
ii malbenis la tagon, 33. 7; 
cn malbona vclero. 42. 11; 
aliaj estas malbonaj, 12, 5;
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malbonaj infanoj, 33. 6; 
la malboneco de tiu ĉi. 19. 5; 
ini malhonigis mian lutan, 

33. 14;
li iris maldekstren, 28. 7; 
haro cslas tre maldika, 33. 3; 
fortomalesliinas liun ĉi,33,8; 
malfeliĉa infano devis, 13, 3; 
diris la malfeliĉa knabino, 17, 

2;
malfeliĉa infano rakonlis, 17, 

8;
malfeliĉa infano forkuris, 21, 

6;
malfrliĉa knabino … mortis, 

23. 4;
scnlis sin tiel malfeliĉa, 33, 7; 
malfeliĉo ofte kunigas, 42. 2; 
rakontu vian malfeliĉon,41,5; 
ĝin denove malfermis, 33, 9; 
malferinis la pordegon, 38, 8; 
estas tre malforta, 35, 8; 
malfreŝa pano, 33, 5;
revenis tiel malfrue, 17. I; 
ne^eslas ankaŭ malgranda, 33, 

i;
plej malgranda bagatelo, 41, 

13;
malgentila kaj liera, 19, G; 
respondis la lilino malĝenlile, 

19. I;
la malgentilulino, 21. 2; 
li malhelpas a! ni, 39. 6; 
tiel mallielpis al nii, 33. 14; 
la pli maljuna eslis, 11. 2: 
pli maljiinan fllinon, 13. 1; 
tiu ĉi maljunulo, 39. 4; 
suspeklan malklarajon, 35, 4: 
nia mallarĝa pordo, 33. 2; 
mallarĝa vojeto, 38. 6;
pli mallonga, ol kurha, 33, 10: 
tiel malluma, ke, 33, 4;
la malluiuajĉielo. 40. 11; 
malmola, kiel ŝtono, 33, 5;
la (tre malinullajn) vortojn, 

42, 9;
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tiun ĉi malnoblan lioinon,33, 

mensogisto kaj malnoblulo,
37. 22;

kiel eble pli malofte, 29. 2; 
lion ĉi malpermesas. 29. 10; 
Ire malproksiina loko, 13. 3; 
tiu (pli malproksima), 30, 7; 
lie (malproksime), 30. 7; 
ia malplej saĝa, 10, 20; 
malpli freŝa, ol mia, 10. 17; 
veslo forte malpuriĝis, 39. 1: 
tablo staras malrekte 33, 11: 
malriĉa virino, 15, I; 
malriĉa vilaĝa virino. 15. 6: 
malriĉa virino pelos, 17, 12: 
sed lia malsaĝcco, 35. 15; 
nialjunulo lute malsaĝiĝis. 39.

4;
malsaĝulon ĉiu batas, 37, 20; 
niorte malsana, 31. 7; 
nii estas malsana, 39,9; 
malsana, 42. 12: 
malsanado, 42, 12: 
malsanaro, 42. 12; 
malsane, 42. 12;
malsaneco, 42, 12: 
malsanema, 42, 12;] 
malsanemeco, 42, 12: 
malsanemulo. 42. 12: 
malsaneraro, 42. 12; 
malsanero. 42, 12: 
malsaneta, 42. 42: 
malsani, 42. 12;
malsaniga, 42. 12; 
malsaniĝi. 42, 12; 
infekta malsano, 39. 5: 
malsano, 42, 12: 
malsanulejo, 42, 12; 
malsanulido, 42. 12; 
malsanulino, 42, 12: 
malsanulista, 42, 12: 
malsanulisto, 42. 12: 
vestojn de la malsanulo. 39. 5 : 
malsanulo, 42, 12; 
rigardas malsupren. 33. 12;

o
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por malŝtopi la bolelon. 34. 2: 
jain lute malvarma, 38. 3: 
varme aŭ malvarme, 25. 28; 
ni Irovas malvarinelon. 38. 4: 
estas min malviva. 31, 5.

MALVARMUM'
oni povasfacile malvarmumi. 

42. II.
MAN'

la mano de Johano. 8. 7: 
fingroj de siaj manoj. 12. 1: 
ne donii la manon. 7. 3: 
mi inelis la manon, 26. 10.

MANĜ
ini manĝas per la buŝo. 8. 10: 
eslas manĝelda, 41, 3: 
manĝi en la kuirejo. 13, 2: 
gi volas manĝi. 16. 10: 
ih volas manĝi. 16, 17: 
inetis anlaŭ ini manĝilaron.

34 9.
nii «iin manĝis. 22 5; 
mangis bongnstaii ovajon. 35. 

9:
eniris en la manĝoĉainbron, 

31, 19.
MANIER'

tealrajn manierojn, 32. I. 
MANJO (aŭ Marinjo), 38. 12. 
MANUM'

manumo. 42. 9;
manuinojn kaj celcrajn. 35.

13. <
MAR

kuraĝa maristo dronis. 37. 16; 
liordo de la maro. 32. 9: 
<lronis en la maro. 37, 16.

MARINJO
Marinjo. rigardu, 17. 10;
Marinjo. 38. 12.

MARIO
Marion (oni noinas klp/. 38.

12
MART

dndek sepa (lago) de Marto, 
12. 18.

MATEN'
mateninanĝi. lagmanŭi k. c., 

27 6;
bonan matenon ! 10. 9. 

MATERIAL'
bona brnla materialo. 31. 16. 

MATUR'
ne eslas matura lionio. 6 I. 

MEĤANIK
eslas mehanikislo. 32. 2: 
okiipas sin je meĥaniko. 32. 

9•* •
MEM

ini ainas inin mem. vi anias 
vin mem, li ainas sin mem. 
kaj ĉin lioino anias sin mem. 
18. 12:

ainas lin pii. ol sin mem. 18. 
13;

zorgas pri ini mem. 18. II: 
ŝi mem Inle ne zorgas, 18. 1 i: 
preiiii mem akvon. 19. 8;
vi mem pli iniilte nierilas, 

22, 7;
per si mem postulas. 28, I ; 
nonio de la scienco mem. 32

3:
ne inorligis sin mem, 39. 11 : 
ini mem liavos gaslojn 41.8.

MEMOR'
por nii ĉiain memorinda 41.

II.
MENSOG'

ankoraŭ nun ĉiain mensog- 
anh». 22. 7 :

unnloja mensoginhi. 22. 7 : 
mensogi>lo kaj niahiobhilo. 

k2‘2
MERIT'

phiniillc meritas riproĉon, 22. 
i.

MET'
oni metas cigaron. 40 15; 
mi metis la iiianon. 26. 19: 
oni metis antan nii. 34. 9: 
hundo meti> siir niin. 38. 10
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METR'

metro de drapo signifiis.32.6: 
kvar metroj da, 14. II: 
dii metroj koslas, 14 II: 
metron da nigra drapo. 32 6: 
signifus metron, kiu. 32.6.

MEZ'
de meza kresko, 33 I. 

MEZUR
signifon de mezuro. 32. I L 

MI
(La vorlo mi troviĝas 210 fu- 

Jojo).
(La vorlo mia Iroviĝas 50 fo* 

jojn, el kiuj imr dii okazoj 
eslas aparle riinarkindaj : 
— via panoeslas inalpli freŝa. 
ol mi i. 10 17 [ne la mia): 
mia fralo kaj fralino. 36. 7).

<*l ĉinj miaj infanoj. 10. 18: 
miaj kvar infanoj, 14 15: 
miaj fraloj liavis. 18. 15; 
de miaj inlanoj. 33. 15: 
eslas miaj gefraloj. 36. 2: 
eslas miaj boparencoj. 36. 7: 
eslas miaj bonevinoj. 36 8: 
amas miajn infanojn. 18. 10; 
mi prenos miajn glililojn, 34.

6.
sendi mian lilinon. 17. 9: 
mi jam liavas mian ĉapelon.

18. 16:
kiam mi linos mian laboron.

20. 8:
ini serĉt» mian liorloĝon. 20. 

8:
mian perdilan feliĉon. 29 7: 
mian fotografajon, 32. 1: 
miau tlllan laborori, 33. I »: 
mian poŝan Iranĉilon. 34. 1; 
pendigis mian ĉapun. 39. 12; 
onfalis en mian oktilon. 41.

16.
ili sin jelis sur min. 14. I »; 
li anias min. 18. I ;
nii amas min iriem. 18. 12: 

67
mi lavis min en, 18. 17; 
ĝenlile salulis min. 20. 3: 
palrino forpelis min. 21. 8. 
fotogralis min, 32. 4;
metis sur min. 38. 10: 
alendu min. ĉar, 42, 5; 
pardonu min. 42, 7.

MIL'
mil okcent naiidek lri,12. 10: 
mil sepcenl tridek dua, 12. 19: 
mil jaroj faras miljaron, 14, 5: 
milo da jaroj, 14, 5.

MILION'
havas milionon da logantoj, 

14
MILIT'

mlitislaro eslas granda. 34. 11: 
anlaii nia militistaro, 38. II; 
aliĝis al nia militislaro. 39.

14.
MINUT'

unu minuto konsislas el. 12 
12:

sesdek minutoj faras, 12 12: 
kelke da minutoj, 40. 1.

MIR'
kun grandega miro. 17. 4. 

MON
c.. p. kaj k. estas moneroj. •

41, 15;
mono liavala. 22. 1‘J; 
niiiltr da mono, 37. 19;
la monon.kiun vi prnnlis, 14

6; ' 
kiani mi bezonos monon. 14.

6;
<lonis al mi monon. 42. 4; 
nii porlas monujon, 40. 18

MONAT'
la nnna monato de la iaro. 12. 

13:
posl tri monatoj. 39, 3: 

MOND'
Savonlo de la mondo, 22. 9; 
lingvon de la lnta mondo. 22.

10:
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tulmonda(=deia tulamondo). 

27, 6.
MONT'

sed nur monteloj, 38, 2:
sur la monto, 33. 12:
nc estas natura monto, 35. 

10.
alteco de liu monto. 35. II : 
sin ne trovas inonloj, 38 2

MONTR'
la vortoj montraj. 30. 7 : 
vorlojn montrajn, 30 '»: 
la senco nc montras, 29. I; 
montras, ke liu ĉi vorlo, 32.

14:
montri, ke la birdo, 28. 3; 
montri. ke la ĝardeno, 28. 3; 
mi montris al la infano, 18.

lx.
la mOntrilajn naŭ vorlojn. 30.

montron pli proksiman, 30,7; 
montrn al ili, 18. II.

MORGAU
morgaŭ eslos dimanĉo, 20, 4 : 
mornaŭ ini veturos. 28.

MORT'
la korpo estas morta, 31.6; 
mort * nialsana, 31, 7;
morti pro la patrujo, 20. 23: 
ne mortigis sin niein. 39. 11; 
mortigita de neniu, 39. II; 
mortiĝis, 39, 11;
morti> en angulo, 23. 4; 
mortis anlaŭ nelonge, 25,27;
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mortis kaj eslas nun malviva.

31 5:
ne mortis per nalura morto, 

39, 11.
MOŜT

via reĝa moŝto, 42. 7;
al Lia Episkopa Moŝto, 42.8: 
al l.ia Grafa Moŝto, 42. X: 
al l.ia Moŝto. 42. 8.

MOV'
sin movas per vaporo, 27, 6. 

MULT'
la tro multa parolado, 40, 6; 
e! ŝiaj multaj infanoj, 12. 5 ; 
multaj birdoj, 32, 10;
oni liavas multajn aniikojn, 

16. 24;
venigis multajn. 39. 10; 
povas pli multe fari ol, 12 I ; 
multe kurinte, 23. 4;
multe aŭ inullo da birdoj, 

32. II:
liavas multe da inono, 37,19; 
multego da dianianloj, 17, 8; 
multekosla ŝlono, 15. 7: 
niiille (aŭ multo) da birdoj, 

32. II :
multon da pakiijo. 35. 12. 

MURMUR'
iris, sed ĉiani murmurante, 

19. 3.
MUS'

la muso kuris, 26, 11.
MUT'

surda aŭ muta, 20. I '».

N'
no (nomo de la litero), 1: 
la linon « n », 28, 3;
la liniĝon « n », 28, 3; 
gesinjoroj N. 36, 3; 
Sinjoro N, 42, 8.

N

NACI'
inter diversaj nacioj, 27. 6.

NAĜ'
per naĝanlaj folioj. 35. IX.

NAIV'
naiva provincano, 37, 10; 
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rakontis al ĥi naive, 17. 8; ’ 
mi rida< jc lia naivrco, 29. 4; 
mi ridas pro lia naiveco. 29.4; 
mi ridas lian naivecon, 29. 4.

NAJBAR
sufcrojn de siaj najbaroj, 32,

12.
NASK

eslis naskila. 12. 19;
li eslis naskila, 33. 7.

NATUR'
ne estas natura iuonlo, 35. 

lo
pcr natura nioiio, 39. II. 

NAŬ
koslas naŭ frankojn, 14. II; 
naŭ vorlojn. 30, 2;
mil okcent naŭdek Iri, 12. 10. 

NAZ'
llaras per la nazo, 8. 10; 
anlaŭ nia nazo, 33. i.

NE
(La vorto ne troviĝas 77 fo- 

jojn eksler kunineto kaj gra- 
malika liniĝo).

jcsan respondon aŭ nean. 31. 
|X;

ni ricevas vorlojn neajn. 30. 
6:

longe ostis neferniila, 33. 9; 
vi estas neĝentila, 16, 18.19; 
vi eslas neĝenlilaj, 16. 20; 
lute nekomprenebla, 41. 4: 
nekredcblajn aft rojn, 41. 14; 
historion lule nekredeblan, 

41. 6;
nekredindaj hoinoj, 41, 14; 
skribi taj Iiile nelegeble. 41,4 : 
li estas nelerta. 37. 10; 
anlaŭ nelonga tempo. 25. 27; 
morlis anlaŭ nelonge, 25.27; 
cevalido estas neinalura ĉe- 

valo, kokido — nenialura 
koko, bovido — neinatura 
bovo, birdido — neinalnra 
birdo. 36 14:

69
nesana, 42, 12.

NECES'
oporluna sed ne necesa, 27, 

5.
NEĜ'

la neĝo estas pli blanka, 10, 
14:

la neĝo ftuidiĝas, 39. 8.
NEK'

nek lin. nek lian fraton, 28. 
11 :

ne renkonlis lin, nek lian, 
28 11.

NEN'
la preftkson « nen », 30. 6.

NENIA. 30. 6.
NENIAL, 30, 6.
NENIAM

jam neniam revenos, 22. 8 ; 
neniam. 30. 6 ;
mi neniam prenas, 35, 12.

NENIE, 30, 6.
NENIEL

ini neniel povas, 28, 10; 
neniel. 30. 6.

NENIES. 30, 6.
NENIO <

nenio, 30. 6;
ni nenion povis vidi, 33. 

4;
NENIOM. 30 6.
NENIU

neniu ankoraŭ konas, 22. X; 
eslis neniu krom li, 26,15; 
neniu, 30. 6;
ŝteliston neniu lasas, 37, 15; 
moiiigita dc neniu, 39. II; 
trovinte neniun, kin.23, 4;
ini konas neniun, 28. 9.

NEP'
ŝiaj kvar nepinoj, 33, 19; 
nepoj kaj pranepoj, 36. »2.

NEV'
kuu mia nevino. 33. 19; 
nevino de niia edzino. 36, X 
edzino de mia nevo, 36. 8.
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NI

(La vorto ni Iroviĝas 63 fo-

en ni<i urbo, 25, 27 :
llankon de nia doino, 31. II ; 
nia niallarga pordo, 33. 2: 
anlaŭ nia nazo. 33. 4: 
nia lando vrnkos, 34. 11 : 
nia mililistaro, 34, 11: 
regneslro de ni i lando. 37. 4: 
nia provincesl.ro, 37, 6: 
nia ii rbo, 37. 7 ;
nia regimenteslro, 37, 12: 
en nia lando, 38, 2: 
al nia doino, 38. 6:
anlafi ni i militistaro, 39. II: 
al nia niil il istaro, 39. I 4; 
niaj fraloj eliris. 18. I »; 
kontraŭ niaj malaniikoj. 39 

U;
en nian landon, 33. 13: 
kiam vi vidis nin. 24. 4.

NIĈJO. 38 12.
NIGR

melron da nigra drapo, 32.6. 
NIKCJO 38 12.
NIKOĈJO. 38, 12. 
NIKODEMO

kiam Nikodemo balas Joze- 
fon, liam Nikodemo estas. 
22 3.

NIKOLAON 38 12. 
NIKOLĈJO 38 12.
NJ'38.12.
NOKT'

en la nokto ni vidas, 10 15; 
dii lagojn kaj unu nokton,29.

nokto estis tiel malhima, 
33. 4.

NOM'
ni nomas lolajo. 35. 13:
iliaj gepalroj nomas. 38. 12; 
cslas nomalaj gepatroj, 36.1 ; 
ankaŭ nomi diplomalo, 32,3; 
ne povas nomi liziko. 32. 3 ; 

ŝi ncmis ŝin sia lilino, 17. 7: 
nomo de la 'scienco niein, 32.•> •3 ,
nomoj de la lileroj. 1:
diru al mi vian nomon. 18 3.

NOMINATIV'
poslulas… la nominativon. 

28 I.
NOV'

la nova preĝrjo. 39.3: 
vian novan vrslon. 18. II: 
aŭdi ion novan. 40. 7.

NOVEMBR'
Novembro cslas la dek-nnna. 

12 13.
NU!

nu. inia lilino? 21. I :
nu. iru pli rapide! 26. 28. 

NUN
mi iras nun al la onklo. 9, 9; 
nun scrru vi vian, 18 16; 
nun mi legas, 20. 1 ;
ankoraŭ nunciani. 22. 7: 
nun li diras. 24 I :
dr nun la ŝuldoj dc niia, 25 

22:
nun lirl longc serĉala. 25.24: 
llugas nun en ĝin. 26. 6; 
nun gi kuras, 26. 11 ;
rslas nun malviva. 31. ► : 
cslas nun brulr varniega. 31.

17.
NUR

nii liavas nur unu buŝon.
12. 2:

vi devas nur iri, 17, 12;
nur unufoja iiicnsoginlo, 22. 

7 :
scd nur posl prcpozicio, 27. 'i: 
nur la nominativon, 28. I : 
sed nur la crlo, 28. 3;
nur car ni volis, 28. 3; 
nur la cksleran llankon, 31.

11;
ĝi nur deflugis, 31, 20: 
nur kelke da hoinoj 32, 13:

provincesl.ro
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via vino estas nur i<i. 35. 7 \ 
sed nur inonlrloj. 38 2;
nur varina, 38 3;

nur iom varrnei«, 38. 3.
NUTR'

pli nutra, <»I vino. 10. 15.

O nomo de la lilero). 1.
OBE

•• obei al la palro 29, 9; 
“ obei je la palro '. 29. 9;
“ obei la patron ’*. 29 9; 
drvas obei la ŝipcslron, 37. 1.

OBJEKT'
skalohlo aŭ alia objekto. 40. 

15;
personoj aŭ objektoj konataj,

27. I ;
objektojn ni nonias lolajo, 

35. 13;
lignajn objektojn. 37, 14. 

OBSTIN
ininr ainasobstinajn liomojn. 

10 7.
OFT

ofte vizilas la leatron, 32, I ; 
oni ofto hruligas. 39, *>;
kaj ekscitiĝas oftr ĉe, 41, 13: 
malfeliĉo oftr kunigas, 42. 2 : 
feliĉo.ofte disigas, 42. 2.

OK
kvar kaj dek ok. 12. 8;
ok eslas kvar kvinonoj, 14 10: 
mil okcenl naŭdek tri.12, 10.

OKAZ'
ĉion. kio okazis al ŝi, 17.8; 
en tiaj okazoj ni u/.us. 28, 3.

OKUL'
ni vidas per la okuloj,9, 5; 
enfalis en miaii okulon. 41.

16.
OKUP

okupas sinjc nielianiko, 32. 2; 
okupas sin je liemio,32. 2: 
agrahla okupo. 40. 9.

OL
pli nnlra. ol vino. 10, 13;
nii liavas pli 1’reŝan panon. ol 

vi. 10. 16;
nialpli freŝa. ol niia, 10. 17 ; 
pli multe lari ol iinu, 12, I; 
plisankta. ol la ses, 12. 15: 
anias lin pli, ol sin ineni, 18, 

13:
pli pura, ol akvo, 22, I ;
pli grava ol liavita. 22. 12:
pli hona. ol aglo kaplola. 22, 

13:
pligrandan indon.ol ĉio,23. 3; 
anlaŭ ol vi venos. 24, 6;
pli ol Iri jarojn. 25. 2.*»:
pli. ol nnu lagon. 31, 7;
ol lia inlerno. 31. 13;
pli grizaj, ol. 31. 25;
pli niallonga, ol. 33, 10;
pli ruzaj. ol vilaĝanoj, 37. 3. 

OMBR'
eĉ sian propran ombron. 37.21. 

ONI
oni nc povis vivi kun ili,ll, 3; 
kiujn oni povis trovi.il, »; 
oni nzas ordinare. 16, 2:
oni diras, ke la vero, 16. 22 ; 
oni liejtas la fornojn, 16. 23 ; 
oni rslas riĉa (aŭ riĉaj).16.2i; 
oni liavas niultajn amikojn,

16 24;
oni ne forgesas facile. 18, 19; 
kiun oni devas juĝi. 22. 16; 
oni povus doni dole, 23. 3;
oni povas ankaŭ diri, 27. ij 
oni prenas ordinare, 27, 5;
oni povas ankaŭ prcni, 27, 5; 

trovi.il
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sur kiu oni skribas, 27. (>; 
oni devas ne tralegi, sed, 31, 

99 •
>

kiun oni u/as por vino.32.5; 
oni povas ankaŭ noini, 32, 3; 
oni ne povas nonii. 32, 3; 
oni tiel niallielpis, 33. 14; 
oni melis antaŭ nii. 34. 9; 
oni ofte bruligas. 39. .*»: 
oni nialferniis la pordcgon,

38. 8;
<‘ii kiu oni lernas, 40, 12 : 
<mi kin oni pregas. 40, 12; 
en kiu oni vendas. 40, 13; 
ĉambro, en kiu oni lenas, 40. 

i:.;
objeklo. en kiu oni tenas. 40. 

15
tubeto, en kiun oni metas, 

40. 15 :
kiani oni gin fuinas. 40. 15; 
skatolo, en kiu oni tenas, 40.

16;
sur kiu oni tenas pluinon, 

40 16;
oni devas lerni, kiel. 42. 9; 
oni povas facile, 42. II.

ONKL'
onklino eslas bona, 33, 18;

mi iras nun al la onklo. 9,9;
li eslas mia onklo, 18, 9;
niia onklo ne inorlis per,

39. II
OPINI'

inia opinio estas : prenu, 
19. 8.

OPORTUN
oportuna sed ne neeesa,27.3; 
povu trinki pli oportune, 15,3. 

OR'
niia ora ringo ne estus, 25,24. 

ORDINAR'
ĉiu anias ordinare personon,

13. 1;
oni uzas ordinare « vi », 

16 2;
oni prenas ordinare, 27. 5; 
eslas ordinare pli ruzaj, 37, 

3.
ORDON'

laŭ la ordono de, 26, 17 ;
ordonu al li, ke li nc. 20. 19.

OREL'
aildas per la oreloj. 9. 5;
nii liavas du orelojn, 12, 2. 

OV
dekon <la ovoj, 32, 7; 
bongustan ovajon, 35. 9.

P
po (nonio de la litero), 1 : 
gedoklorojn P. 36. 10;
Sinjoro P. 42, 8.

PAF
la pafado daŭris, 40, 2: 
granda serio da pafilegoj, 38.Jl;
aŭdis du pafojn, 40. 1.

PAG'
ne estos pagataj de ini, 25. 

22;

eslos pagita al vi baldaŭ, 25. 
23;

pago por la abono. 27, 6; 
duobtan pagon. 14. 7;
mi pagos al >i, 21, 4;

PAĜ
po <lck kvin paĝoj. 14. 10; 
havas sesdek paĝojn, 14. 16.

PAK'
niullon da pakajo. 35, 12.

PAL'
ni vidas la palan lunon,10.l3;
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Ii paliĝis dc linio, 39, 2.

PALAC'
la palaco <le sia palro, 23. 3. 

PAN'
via pano estas, 10. 17; 
nialfreŝa pano. 33. 5; 
<lonii al ini panon, 8. 9; 
pli freŝan panon. (»1.10, -16.

PANTALON
mia pantalono, 40. 18. 

PAPER
papero eslas hlanka, 10. 1 ; 
blanka papero kuŝas, 10, 2; 
la hlauka papero, 10. 3;
la papero cstas tre blanka. 10. 

14;
Lransskribas paperojn, 37. 17; 
ii.i porlas paperiijon. 40, 18: 
grandan paperujon mi portas,

40. 18.
PARDON'

Dio laeilc pardonas, 22. 1; 
li estas pardonenia, 41. 13; 
pardoni a! la nialamiko. 29. 

10:
pardoni la inalainikoii, 29. 10; 
mi pardonos ai li. 20. 18; 
pardonu al mi. 17. 2; 
pardonu inin. 42, 7.

PARENG'
parencoj <le mia cilzinO, 36. 

7.
PARIZ'

la Parizanoj eslas gajaj. 37. 5; 
inorgaŭ iiii vcturos Parizon,

28.
aŭ cn Parizon, 28. 4. 

PAROL'
la tro inulla parolado. 40. 6; 
bona parolanlo, 31 10.
nii parolas pri leono, 7, 7; 
kiam ŝi parolas. 17, 10;
ni parolas pri personoj, 27. I ; 
konipreni, kion vi parolas, 28.

10.
li parolas, kaj, 31. 8;

vi parolas sensenrajon. 35. I; 
ne skrihe, sed parole, 31, 9; 
parolis liujn ĉi vortojn, 17.

3:
duin ŝi parolis, 17, 8; 
lia parolo lluas, 31, 8;
lia hieraŭa parolo, 40, 6; 
parolo … nekoinprenebla, 41,

vorto, kiun vi parolos. 19. 10.
PAS'

la lenipo pasinla. 22. 8.
PASER'

pasero kaptila, 22, 13.
PASTR

pastro. kiu inortis, 25. 27. 
PAŜT'

paŝtas siir grandaj brutaroj, 
34 14.

PATR
sirnila al la patrino, 11. 2; 
patrino varmege aniis. 13, I; 
patrino insullis ŝiu. 17. I ; 
pardonu al mi, patrino. 17. 2; 
diris ŝia patrino, 17, 1;
diris la patrino, 17.9; 19, 2; 
ŝia patrino ŝin riniarkis, 21.1; 
jes. patrino, 21, 2;
ekkriis la patrino. 21. 3; 
niia patrino forpelis min, 21,

ŝia propra patrino, 23. 4; 
estas mia patrino, 33. 15; 
patro kaj patrino kune. 36. I; 
li vidas la patrinon, 11 2;
patro kaj frato, 5, 1;
la patro eslas sana, 5, 6; 
la patro eslas tnjloro, 5, 7 ; 
la patro cslas bona, 8. 1;
la ĉapelo de la patro, 8. 2; 
diru al la patro. 8. 3;
venu kune kun la patro, 8, 5; 
staras apud la patro. 8 6;
la patro estas cn la ĉainbro, 

8. 12:
de la patro ini riccvis, 9, 8;
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la patro ne legas. 9.11: 
la patro donis al ini. 10, 
portreto de sia patru, 11. 1; 
inia patro eslas lia frato, 18,

palaco de sia patro,,23, 3; 
kiam mia patro vrnos. 24 10;

obei al la patro ”, 29, 9; 
•‘ obei je la patro ”, 29, 9; 
•• obei la patron 29, 9; 
al mia patro, 32. 
edzino de niia patro, 33. I*>; 
patro kaj patririo kune, 36. I; 
patro de mia edzino. 36, 6; 
mia patro eslas la. 36. 6; 
kiel bona patro, 37, 12: 
ini amas la patron. 8. t: 
ru vi anias vian patron ? 41. 7 : 
morli pro la patrnjo, 20. 23.

PEC
disjelis ĝiajn pecetojn, 42. 3. 

PEK'
liouio pekinla senintence,* 22, 

4.
PEND'

mi iio pendigis mian rapon, 
39 12:

pendiĝis snr la branĉoj, 39,
12.

PENS'
mi pensas. ke ĝi estos. 25, 25; 
mi pens.is, ke ini iiiein liavos, 

41 s
povis pensi, ke li vidas, 11, 

»2.
PER

mi inanĝas per la buŝo, 8. 10; 
’ llaras per la nazo, 8. 10;

ni vidasper la oknloj, 9, 5; 
andas per la oreloj, 9. 5: 
per sia karaklcro. 11 2; 
per la dek lingroj, 12, »: 
kin liniĝas per vokalo. 27. 4; 
per siinpla kunligado, 27. 5; 
sin movas per vaporo, 27. 6; 
per si iiiein poslnlas. 28. I; 

per lielpo de grainatikaj, 30.9: 
tranĉi per ĝi la viandon. 34. I: 
per arĝenla koinbilo, 34. 4; 
voluras per glitveturilo. 34, 5: 
per divorsaj velnriloj, 34. 5; 
per liakilo ni liakas. 34. 7; 
per segilo ni segas, 34, 7; 
per fosilo ni fosas, 34. 7: 
per kmlrilo ni kudras, 34. 7: 
per tondilo ni tondas, 34, 7: 
per sonorilo ni sonoras, 34. 7: 
per fajlilo ni fajfas, 34. 7;
per helpo de vorlaro, 34, 15; 
per naĝanlaj folioj, 35. 18: 
ne morlis per nalnra inorto.

39, 11.
PERD

nii perdis la ŝlosilon. 34, 3; 
niia perdila feliĉo, 29. 7 ; 
inian perdilan fellcon. 29, 7.

PERL'
tri perloj. 17 3: 
perloj kaj dianianloj, 17, 5; 
kelke da perloj, 23. 1.

PERSON
knn alia persono. 39. 7: 
personoj aii objekloj konataj,

27. I
la personoj. kinj. 27. 3;
riu anias ordinare personon, 

13 I.
PET

nii petas vin, 14. 6;
li petas. kc nii eslu. 26. 20: 
petis ŝin. ke ŝi donn, 15. I; 
petis de >i Irinki, 19, 5; 
petis ŝin, ke ŝi diru, 23. I: 
petos de vi trinki, 17. 12*; 
petu ŝin. ko ŝi sendu, 20.20; 
petn lin al nii, 26, 23; 
se ini petus lin. 24. 7.

PETOL'
ne cesas petoli. 20. 21. 

PETRO
Sinjoro Petro. 18. 10;
Petro, 36, 2.
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PFENIG'

pfenigo kaj kopeko. 41. 15.
PIED

lenas la piedojn. 26. 9:
sian antaŭan piedegon. 38, 10.

PLAĜ
tre plaĉis al mi. 35. 17.

PLEJ
la plej juna. 10, 18:
la plej bclaj knabiimj. 11 4:
la plej pura loko, 15, 5:
la plej Ik I.iii. 19 i
la plej proksima arbaro. 21. 6: 
niia plej aniala (ilo, 22 11 : 
la plej feliĉaj, 32. 12:
la plej nialgranda bagalelo, 

41 13;
la plej nekredeblajn, 41. I»; 
la plej nekredindaj hoinoj, 41,

11.
PLEN

plena portrelo de., 11. 4; 
glaso plena je vino, 32. 5;
plenan grandan krueon. 13. 3;

PLENUM
plenumi, 42. 9;
nii volonle plenumi>. 42. 10; 
plenumo de inia deziro. 31.

11.
PLEZUR

faris al li plezuron. 20, 6. 
PLI

la neĝo esta pli blanka. 10. 4; 
pli nulra, ol vino. 10, 15;
pli freŝan panon, 10, 16;
la pli maljuna, 11. 2: 
la pli juna lilino. 11, 4;
povas pli mulle fari ol. 12. I: 
pli sankla, ol la ses. 12. 15: 
pli maljunan lilinon. 13. 1 ; 
konlraŭ la pli juna, 13, 1: 
povn Irinki pli oportune, 15.

3:
anias lin pli. ol sin iiiem, 18.

13.
pli pura, oi akvo. 22. 1;

pli gr.iva <1 havita. 22. 12; 
pli bona, ol aglo, 22. 13: 
pli grandan indon, 23. 3;
pli ol Iri jarojn, 25. 25: 
vi lin pli estiinus, 26. 22;
iru pli rapide! 26, 28; 
kiel eble pli malofte, 29, 2: 
moiitron pli proksiinan, 30. 7: 
liu pli malproksima), 30,7; 
liu ĉi pli proksima). 30, 7: 
ne vivos pli, ol. 31. 7:
pli bona. ol lia inlerno. 31. 13: 
pli grizaj. ol, 31, 25:
en pli varinajn landojn. 32. 10; 
pli mallonga. ol kurba. 33. 10; 
ankoraŭ pli granda, 35. 15;
pli ru/.aj, ol vilaĝanoj, 37, 3: 
pli gjamlan paperujon. 40. 18;
vi mem plimulle merilas, 22. 

7.
PLOR'

la infano jam ne ploras, 6. 2: 
la infano ploras. 16. 16;
la infaimj ploras. 16. 17; 
pro kio >i ploras. 21. 7.

PLU'
k. I. p. (_ kaj liel plui. 30. 9. 

PLUM
estas plumingo, 40. 16; 
krajono kaj plumo. 6, 6;
kelke da plumoj. 34. 8; 
oni lenas plumojn. 40, 16: 
mi ricevis plumon, 9. 8;
oni lenas plumon, 40. 16;
… eslas plumujo, 40, 16. 

PLUV
ne simpla pluvo, scd pluv- 

ego, 38. 9.
PO

mi donispo Iri pomoj.14. 15; 
po dek kvin paĝoj, 14. 16.

POL'
ekzem plerusoj aŭ poloj.27. 3. 

POLIC'
liavas bonajn policanojn. 37.
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energian policcstron. 37. 7. 

POLV'
iiihi polvcron vi nc (rovos,

41. 17.
POM'

jen eslas pomo. 6. 7:
la pomo, kiun inilrovis. 6,8; 
cenlun da pomoj, 14. 2;
ini donis po Iri pomoj, 14. 15 ; 
nii havas ce.nl pomojn, 14. I; 
aĉelis dek du pomojn, 14, 15; 
donis al nii dolĉan pomon.

10.5: !
Irovinte pomon. nii. 22., 5. 

POR
mi dankas vin por, 14. 6;
por ĉiu tago, 14. 7;
por la hodiaŭa tago. 14. 7;
por iniaj kvar infanoj, 14, 15: 
por ke la virino povu. 15. 3; 
por vidi, kiel granda, 15. 6:

19. 5:
por doni al vi trinki, 19. 6; 
spcciale por lio. por doni. 19

\ 7 ;
pagos al ŝi por lio ĉi, 21, i; 
pago por la abono, 27, (>: \
por csprimi direklon. 28, 3; 
mi dankis lin por. 31. 14; 
por ĉiu aĉetita funlo, 31. 21 ; 
uzas por vino, 32, 5;
uzala por drapo. 32. (>: 
por malŝtopi la holelon, 34. 2 ; 
glaso por vino. 34. 9;
glaseto por hrando, 34, 9; 
eslas por siaj soldaloj, 37. 12 : 
aĉolis por la infanoj, 38, I: 
lenas pluinon por skribado.

40. 16:
reslos porini ineniorinda. 41,

II ;
suliĉa. por eksplodigi, 41. 18; 
kunvenis, por priparoli, 42. I.

PORD'
niallcrniis la pordegon. 38. 8; 
apud ia pordo. 25. 29;

nia niallariia pordo. 33. 2; 
fermis kolere la pordon, 31, 4: 
ŝlosi la pordon, 34. 3.

PORT' .
Ii portas … supervcston. 31 

23:
nii portas nioiinjon. 40 18; 
mi portas papernjon, 40. 18; 
portas sub la brako, 40. 18: 
li ne portas longe la koleron.

41 13.
PORTRET

portreto dc sia palro. 11. 4. 
POST

post la vespernianĝo. 18, 15 : 
nnr post prepozicio, 27. 4;
iam post prepozicio uzas, 28 

2;
poslnlas post si, 29. 8;
" da post ia vorlo, 32, 14; 
tuj post la hejlo, 38. 3;
post nnn lioro, 38, 3;
post du horoj, 38. 3;
post Iri lioroj, 38 3;
post Iri nionaloj. 39, 3;
post infekla nialsano. 39. 5; 
ankaŭ poste priinti al mi. 14.

6:
poste ii ruĝiĝis, 39. 2; 
postmorgaii eslos lundo. 20. 5.

POSTUL'
la klarero postulas. 27, 5; 
prepozicioj… postulas, 28, I, 

3;
ne scias, ĉu ĝi postulas, 29 8. 

POŜ'
inian poŝan traneilon, 34, I ; 
poŝodemia pantalono 40. 18; 
la poŝo de mia siirlulo. 40. 18.

POT'
intcr du potoj staras. 25, 29. 

POV
povas pli niulle fari, 12t I; 
ni povas diri, ke. 23, l; 
pov-vs… lule ne uzi, 27, 3; 
oni povas ankaŭ diri, 27. -4
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(ini povas ankaŭ preni. 27. 5; 
ncniel povas konipreni. 28.

10;
tiain ni povas uzi, 29, I; 
ni povas ankaŭ uzi, 29. 3: 
ni povas ĉiarn uzi, 29, 8;
ni povas diri “ obei…’*, 29,9;
ni povasdiri pardoni… “. 29.

10;
povas jam fari al si, 30. 2; 
n i povas ankoraŭ fari, 30. 9;
li ne povas Irairi Ira, 33. 2; 
oni povas ankaŭ nomi. 32. 3; 
ih' povas nonii liz.iko. 32, 3; 
eu malbona vetero oni povas.

42, 11;
povis pcnsi, ke li vidas, 11.2; 
ne povis vivi kun ili, 11. 3: 
oni .povis Irovi. 11, 4;
homo ne povis sin levi. 22. 6: 
li povis vidi nnr, 31. 11 ;
ni nenion povis vidi, 33, 4: 
mi ne povis Iranri. 34, 1;
ni nc povis atingi, 42. I: 
eble ini povos helpi,41, 5: 
nc povos veni al vi, 41,8: 
por ke la virino povn. 15, 3: 
oni povus doni dole, 23. 5.

PRA
nepoj kaj pranepoj, 36, 12. 

PRECIP'
brularoj. precipe aroj da. 34.

14.
PREFIKS'

la prefikson " nen ”, 30. 6: 
PREĜ'

preĝu al la, 37. 23; •
en la nova preĝejo, 39, 3: 
en kiu oni preĝas, 40, 12: 
eslas preĝejo, 40. 12.

PREN'
oni prenas ordinare, 27, 5: 
ini neniain prenas kun mi.

35, 12;
ankaŭ preni la hitan vorton,

27, 5;
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prenls sur sin la formon, 15.

6 19 ’•
ŝi prenis la plej belan. 19. ♦; 
mi prenis broson. 39, I;
mi prenos iniajn glitilojn, 34.

prenu iiicin akvon, 19, 8.
PREPOZICI'

nur post prepozicio 27. 4;
se ni iam posl prepozicio. 

28.2:
dependas ne de la prepozicio.

28. 2:
ĉu ia prepozicio slarus. 28.3; 
aknzalivon sen prepozicio.

29, 3:
ĉiuj prepozicioj per si meni.

28. 1:
prepozicioj “ en kaj “ snr ”.

28. 3;
bczonas uzi prepozicion. 29. 

I :
kian prepozicion uzi, 29. I : 
koinunan prepozicion " je

29. I.
PRI

mi parolas pri leono. 7. 7; 
nii zorgas pri ŝi. 18, 14; 
zorgas pri mi iuein. 18. 14; 
ne zorgas pri si, 18. 14* 
pri ŝia fratino ni povas, 23. 4; 
pri personoj aŭ objektoj. 27,1 
pri ia verbo ne scias. 29. 8; 
kunvcnis por priparoli. 42. 1

PRINC'
veslojn de princino. 19, 5. 

PRINTEMP'
en la printempo, 39. 8. 

PRO
inorli pro la patrujo. 20. 23 
pro kio ŝi ploras, 21. 7: 
ridas pro lia naiveco, 29. 4 
pro ŝia beleco, 35, 16.

PROJEKT'
projekto de la inĝenieroj. 25

25.
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PROKSIM'

en la plcj proksima arbaro, 
21. 6;

tin ri (pli proksima , 30, 7; 
tnonlron pli proksiman. 30,7 : 
<*i lir (proksime). 30, 7.

PROMEN'
promenante stir la slrato 22.

9 •«

promenantr apud la rrloj. 39, 
II;

li promenas knn Iri hiindoj. 
12 3:

promenas riam diiope. 14. 13; 
promeni en arbaro. 34. 10.

PRONOM'
serion da aliaj pronomoj, 30. 

9 ••
PROPR'

ŝia propr.i palrino. 23. 4: 
lingvon krom sia propra, 27, 

3:
sian propran ombron. 27.31.

PROVING' 

naiva provinc mo. 37. 10; 
provinoesl.ro eslas severa. 37.

6.
PRUNT

ankaŭ poslepruntial mi.14,6: 
vi pruntis al mi. 14. 0: 
dankas vin por la prunto, 14.

6.
PULV'

por eksplodigi pulvon. 41. 18. 
PUN

inslruanlo lin ne punus. 20.
12.

PUP
kie kuŝas gia pupo. 18. 18; 
serris sian pupon. 18. 18.

PUR'
mano de Joliano e>las pura.

8. 7:
la plrj pura loko. 15. 3;
pli pura. ol akvo, 22. I : 
la purajn radikojn. 27. a: 
li estas Ire purenia. 41, 17: 
purigis la veslmi 39, I.

R'
ro (immo de la lilcro). 1. 

RAD
falis snb la radojn. 39. II.

RADIK'
la pnrajn radikojn. 27. 5:
l. e. la radikon. 27. 5.

RAJD'
kuraĝas rajdi sur leono, 7, 6.

RAKONT'
kinjn rakontas lionioj. 41, 11; 
rakontis al ŝi naivr. 17, 8: 
ŝi rakontis al li. 23. 2;
li rakontis al mi. 41. 6; 
m i rakontos al »vi, 18, 6; 
rakontn al mia juna amiko,

10, 6:

rakontii al mi 41 5:
RAN'

afi serpenlo aŭ rano. 19, 10: 
kaj tiini ranon. 21, 2.

RAPID'
irn pli rapide ! 26. 28.

RE'
la siiiio rebrilas. 42, 0;
mi redonasal vi. 14. 6: 
ĝin luj redonis al li. 42. i 
rematsaniĝo. 42, 12: 
romalsam». 42, 12 : 
resanigi. 42. 12: 
resaniĝanlo. 42. 12: 
revenis liel inalfruc, 17. I : 
revenis de raso, 21. 7: 
jam nriiiam revenos, 22.8;

provinoesl.ro
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mi bahlau revenos, 42,5. 

REGIMENT
nia regimentestro, 37, 12. 

REGN'
hiĝanloj de regno estas regn- 

anoj, 37. 2;
regnestro de nia lando, 37. 4; 
loĝantoj de unii regno, 37. 11

REGUL
cl la dirilaregulosekvas,29.8. 

REĜ'
via reĝa moŝlo, 42, 7:
la reĝido, kiu vidis. 23. I:
la reĝido konsideris, 23, 3: 
pranepoj de reĝo eslas reĝ- 

idoj. 36, 12:
liio de la reĝo. 21, 7:
sia palro. la reĝo. 23. 3;
hona kaj saĝa reĝo, 37. »:
mi diris al la reĝo. 42. 7. 

REKT'
rekta vojo estas pli. 33. 10. 

REL'
la reloj de fervojo, 39. II: 

RELIGI'
konfesantoj de unii religio, 

37. II.
RENKONT

mi renkontis vian lilon. 20.3: 
ŝin renkontis, 21. 7:
mi renkontis nek lin. nek. 

28. 11.
ne renkontis lin. nek. 28. II. 

RENVERS'
haldaŭ renversiĝos. 33, II. 

RESPOND’
vi ne respondas al ini. 20. 13: 

eslus Ire hele respondis 
la 19. I

respondis al ŝi Ja 21, 2: 
jesan respondon au nean. 31,

18.
REST'

nii restas lic ĉi, 26, 17:
resti kiiu lcono estas dan&erc, 

7,5;

mi restis tiel longe, 17, 2: 
nii restos hodiaŭ doine, 28. 5: 
lago restos… ineinorinda, 41.

11.
REZULTAT'

alingi iaii rezultaton, 42, I.
RICEV'

mi ricevas kvin frankojn, 14, 
7 :

ricevas vorlojn deinandajn. 
3.3:

ricevas vorlojn inontrajn, 30. 
4:

ricevas vorlojn koinunajn, 30, 
5:

ricevas vorlojn neajn. 30. 6; 
ni ricevas montron. 30. 7: 
ricevas vorlojn ^pndiferenc- 

ajn. 30. 8:
kaj ricevas… uianierojn, 32.

I;
nii ricevis lihroii. 9, 8:
mi ricevis plunion. 9, 8:
mi ricevis duohlan pagon.

14, 7.
RIC'

kiaiu oni estas rica aŭ riĉaj)
16 2i:

kvankani vi cstas riĉa. 26, 21 ; 
tre riĉc vcstitan, 19, 5 :
la riĉeco de tiu ĉi liomo. 35, 

13:
la riĉulo havas inulle da. 37,

19.
RID

mi ridas pro lia naiveco. 29. 4; 
ini ridas je lia naiveco. 29, 4; 
ini ridas lian naivecon, 29, 4; 
mi vidis ĝojan rideton. 38. 7;

RIGARD'
kaj rigardas maJsupren. 33, 

12;
rigardu. kio eliras. 17. 10.

RILAT
demandajn aŭ rilatajn. 30, 

3.
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RIMARK'

ĥia patrino ŝin rimarkis, 21, 
1.

RING'
inia ora ringo ne eslus, 25. 

24.
RIPROĈ'

pliniulte meritas riprodon. 
22 7;

ne riproĉii vian ainikon. 22. 
7.

RIVER'
trans la rivero sin trovis, 26. 

16;
tin ĉi rivero liavas, 32, 8; 
akvo de la rivero, 42, 6; 
llugistrans la riveron, 26. 16. 

ROMP'
vilro estas rompebla, 41, 2.

ROZ'
rozn estas floro, 5, 3;
la rozo aparlenas al, 5. 4:
el ŝia buŝo tri rozoj, 17, 3; 
rozokoloran supervcston, 31 

23,
RUĜ'

li ruĝiĝis <le lionlo, 39. 2: • 
RUS

ili estas rusoj. 16, 7: 
ekzemple rusoj aŭ poloj, 27.3: 
iii ne eslas rusoj, 37. 9;
la rusoj loĝas en Rusnjo. 40, 

19;
eslas Rusujanoj, 37. 9;
loftas en Rusujo, 37. 9; 40, 

19.
RUZ'

pli ruzaj, ol vilaganoj, 37, 3;

S'
so (nonio de 1 • lilero), 1.

SABAT
liodiaŭ estas sabato. 20, i;

SABL'
sablero enfalis en 41, 16; 
inkujo. sablujo k. c. 34, 8.

SAĜ'
eslas la inalplej saĝa, 10. 29; 
bona kaj saĝa reĝo, 37, 4.

SALON
vidis nin en la salono, 24. 4; 
en la salono eslis neniu. 26. 

i:>;
SALT'

nii saltadis la lutan tagon,
40, 5;

nii saltas tre lerle, 40. 4;
SALUT'

li ĝentile salutis min. 20, 3;
SAM'

en liu sama ternpo, 13, I: 

estis liu sama feino, 19.5: 
lia sama kiel en laaliaj. 27.2; 
havi lian saman kapablon, 

17. II ;
tiel same ni ankaŭ diras, 28, 

samregnanoj… samurbanoj… 
samreligianoj. 37, II.

SAN'
la patro cstas sana. 5. 6; 
sc nii cslns sana, 20. 10;
(La sekvanlaj specinienaj 

vorloj trovi£as en 42. 12 : 
sana; sane ; sanoco; sanejo; 

sani; saniga; sanigebla; 
sanigejo; sanigi ; sanigil 
ejo; sanigilisla; sanigilo; 
sanigilujoisaniginda; san- 
igisla; sanigislo; saniĝi; 
sanilaro; sanilista: sanilo; 
sanilnjo ; sanisto; sano; 
sanu; sanulajo; sanulo.)
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SANKT

)li sankta, ol la ses. 12. 15: 
a sankta Virgulino. 37. 23.

SAV'
Savonlo <le la mondo, 22. 9. 

scr
ne scias alian lingvon. 27. 3: 
se ni… ne scias. 29. K:
m im‘ scias la lingvon.34. 13; 
mi sciigas. ke de niin. 25.22; 
ne sciis. kion fari. 38. 10: 
se li scius, 20, II:
se la lernanlo scius. 20. 12;
se vi scius, kiu li estas.26.22, 

SCIENC'
noino de la scienco inem.32.•>• > •

SE
se mi legos en ciu lago. 14. 

16;
se eslas liel, 17. 9:
se vi volas Irinki, 19. 8;
se mi eslus sana. 20. 10;
se li scius, ke, 20. 11: 
se la lernanto scius, 20. 12: 
se nii petus lin. 24. 7;
se li eslus dirinta, 24. 8:
se ii antaŭe dirus. 24. 8;
se gi ne eslus, 25. 24:
se vi scius, kiu li eslas. 26. 

99.
se li jain venis, 26. 23;
se la bonsoneco postulas. 27.5;
se ni iain … uzas, 28, 2:
se ni bezonas, 29, 1;
^e ni pri ia verbo ne scias.

29. 8;
se ni aidonas, 30, 3. 4.

SED
(La vorlo sed troviĝas 45 fo- 

jojn).
SEG'

per segilo ni segas, 34. 7.
SEG'

aĉetis … kelke da seĝetoj,38. 
I;

81
mi sidas sur seĝo. 26 9: 
tablojn. seĝojn kaj. 37, I 'i.

SEKUND'
el sesdek sekundoj, 12. 12. 

SEKV'
el la dirila regulo sekvas. 29 

8;
sekve gi aparlenas al mi. 25. 

20:
sekve : tie … lien. 28 3: 
sekve ŝia fralo-eslas. 36. 7.

SEMAJN'
sepan tagon de la semajno 

12. 15.
SEN

diris la feino sen kolero. 19. 
9:

kun sukero. sed sen krenio.
26. 13;

akuzalivon sen prepozicio. 29. 
3:

laboradi senĉese, 13. 2 ; 
vortujn sendiferencajn, 30. 8: 
Iioiiio pekinta seninlenee, 22. 

4:
la aniino estas senmorta, 31,6: 
akvo staranta senmove, 22. I: 
aldonas senpage funton. 31 

21 :
parolas sensencajon, 35. 1.

SENC'
la senco ne montras, 29, I; 
la klareco de la senco, 29. 10. 

SEND'
tien sendi mia lilinon, 17, 9: 
sendis inian fotografajon, 32 

4;
ŝi sendu al mi kandelon, 20.

20.
SENT

santis sin 11 plej feliĉaj, 32. 
12;

li sentis sin tiel malfeliĉa. 
33. 7.

SEP
kvin kaj sepfarasdek du.12,6: 
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kviuoble sep estas. 14. X; 
la dudck sepa (tago), 12, IX; 
la sepan tagon. 12. 15;
inil sepceht tridek dna.12. 19; 
faras sepdek kvin, 12. 9.

SERC
tiel longe serĉata, 25. 24; 
serĉis sian pupon, 18, IX;
ini ankoraŭ ne serĉis, 20, 8: 
nii serĉos inian liorloĝon, 20.

8
serĉu vi vian, 18. 16.

SERI'
serio da pafilegoj, 38. 11 : 
grandan serion da aliaj, 30,2.

SERPENT
an serpento aŭ rano, 19. 10; 
eljetanle unu serpenton, 21, 

o
SERV

havas diversajn servantojn, 
37. IX.

vi estas liel servema, 19, 10. 
SES

la ses iinnaj lagoj, 12, 15: 
duono de ses,14, 9;
en la sesa lago, 12. 16; 
sesdek miniiloj faras. 12, 12: 
ininulo konsistas el sesdek,

12. 12;
liavas sesdek paĝojn, 14, 16. 

SEVER'
estas severa, sed justa, 37,6. 

SI
ne zorgas pri si, 18. 14; 
ŝin forpelis de si. 23. 4; 
per si mein, 28, I; 
postulas posl si. 29, X: 
fari al si, 30, 2;
kombas al si la liarojn. 34. 4; 
ĝi enhavis cn si, 35, 4;
ii venigis al si. 39, 10; 
per sia karaktero. 11. 2; 
porlreto de sia patro, 11. 4; 
laŭ sia boneco kaj, 11, 4;
ŝi nomis ŝin sia lilino, 17, 7' 

eliris … el sia doino, 18. 15; 
ŝi lavis sin en sia ĉanibro, 18.

17;
palaco de sia patro, 23. 3; 
krorn sia propra, 27. 3;
kun sia kuzo, 39. 7; 
el ĉiuj siaj fratoj, 10, 20; 
fingroj de siaj inanoj, 12. 4; 
suferojn de siaj najbaroj, 32,

12:
estas por siaj soldaloj, 37, 12; 
ainis sian pli nialjnnan, 13. 1; 
lavis sian krnĉon, 15, 3;
I rankviligis sian soifon. 15. 4; 
serĉis siau pupon, 18. IX; 
sian iinuan ainon, 18. 19;
scius bone sian lecionon, 20, 

12;
sian tulan aventuron, 23. 2; 
lasas en sian donion. 37, 15; 
sian propr; n oinbron, 37. 21 ; 
sian anlaŭan piedegon, 38, 10: 
ili sin Jelis sur niin, 14, I 1; 
prenis sur sin la formon, 15;

0>
li anias sin ineiu, 18. 12; 
ĉiu lionio amas sin 1111*111. 18;
12;
anias lin pli. ol sin inein, 18.

13;
lute sin ne gardas, 18, 14;
lavis sin en sia ĉambro, 18, 

17;
prenis sur sin la formon, 19,

forknris kaj kaŝis sin, 21, 6; 
ne povis sin levi, 22,6;
sin Irovas bolanla akvo, 25,

sin Irovas apud la pordo, 25,
29 :

sin Irovas aero, 26, 12;
trans la rivcro sin trovis, 26,

,G'
ŝipo. kiu sin niovas, 27. 6; 
la birdo sin. ne trovis, 28, •’»
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sin trovas kvar lirkestoj, 31, 

okupassinje meRaniko, 32. 2; 
okupas sin je liemio. 32, 2;
sin Irovis vino, 32, .’»:
sin trovis multe da l»irdoj.32.

II.
sentas sin la plej feliĉaj, 32, 

12:
li sentis sin liel malfeliĉa, 33;

li levis sin. 34, 12;
paŝlas sin, 34, 14 ;
sin trovas diversaj acidoj, 35, 

8;
sin ne trovas inonloj. 38,2; 
ne mortigis sin niein, 39. 11.

SID
ili ĉinj sidas, 20. 2: 
iiii sidas sur seĝo, 26, 9;
li sidas apud la tablo, 38, 5; 
sidas en la kuirejo. 40, 13;
sidigu vin. 39 13; 
sidiĝu, sinjoro! 39. 13;
sidis nur kelke da liomoj, 32, 

13;
sidis brulanta kandelo, 40. 17.

SIGNIF'
signifon de mezuro. 32. 14; 
ne liavas difinitan signifon, 
42, 9;
metro de drapo signifus, 32. 

6;
SILENT'

ĉiuj sidas silente. 20. 2.
SIMIL'

Iiel simila al la palrino, 11. 2; 
kiu estas simila al li, 13, 1; 
celerajn similajn objektojn.

35, 13.
SIMPL'

per simpla kunligado, 27. 5; 
ne simpla pluvo, 38. 9;
kiel simplajn vortojn, 42, 9; 
skribisto simple transskribas, 

37,17.

SINJOR'
al liu ĉi sinjorino, 19. 7 ; 
vidis tinii sinjorinon, 19. 5 : 
bonan tagon. sinjoro! 10. 8;
vi eraras, sinjoro, 10, P7; 
sinjoro, vi eslas. 16. 19;
Sinjoro Petro, 18, 10;
lio ve, sinjoro, 21, 8; 
llanken, sinjoro! 28, 8; 
sidigu, sinjoro ! 39, 13; 
Sinjoro I). 42, 8;
Sinjoro N. 42,8;
Sinjoro P. 42, 8 : 
sinjoroj, vi estas, 16, ‘20.

SKATOL'
skatoleto aŭ alia objeklo, 40 

13:
skatolo, en kiu oni, 40. 16. 

SKRIB'
tenas plumon por skribado,

40. 16:
li skribas leteron. 9. 11; 
ci skribas (…), 16, 2;
vi skribas. 20 2;
la infanoj skribas, 20. 2; 
sidas silente kaj skribas, 20 

2;
sur kiu oni skribas, 27. 6; 
ne skribe, sed parole, 31. 9; 
skribilaro konsistas el. 34. 8; 
skribisto simple transskribas.

37. 17;
skribitaj tute nelegeble, 41. 4; 
skribtabloaŭ skribolablo. 27 

6;
ne skribu al mi, 18 4. 

SOFINJO 38, 12. 
SOFION 38. 12.
SOIF'

trankviligis sian soifon, 15 
4.

SOL'
faras lieĉi tute sola, 21. 7. 

SOLDAT'
la soldatoj kondukis, 22. II; 
por siaj soldatoj, 37, 12
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SOLEN'
la edziŭa soleno. 39. 3.

SOMER'
en somem ni veluras, 34. 5: 
cii somero ni trovas, 38. 4.

SONJO, 38 12.
SONOR'

per sonorilo ni sonoras. 34 
7.

SOPIR'
ini sopiras je niia. 29 7.

SPEGIAL'
specialc por tio, por, 19 7. 

SPEGUL'
neliiŝu la spegulon. 20. 16. 

STAR
akvo staranla senmove. 22. I : 
starante ekstere, 31. II: 
staras apud la patro, 8. 6: 
staras arbo, 8. 11;
staras la bela suno, 10. 12: 
staras fera kaldrono. 25, 29: 
nii staras ekster la doino, 26.

14:
staras lie ĉi en akuzativo. 28. 

3;
staras inalrekte, 33. II: 
li staras supre, 33, 12: 
sur la korlo staras koko. 33.

16;
li staris lulan lioron. 26. 18: 
staris aniaso da liomoj. 32. 9; 
sur la lablo staris, 35. 3: 
staris apud la altaro. 36. 5: 
staris granda serio, 38, II: 
ĉu ia prepozicio starus aŭ ne, 

OQ Q
STEFANO, 18, 13. 
STEL'

|a belajn stelojn, 10, 13. 
STRAT' ’

promcnanle snr la strato, 22, 
2;

tra la stratoj, 22. 14.
SUB

el sub la kanapo, 26, II: 

knris sub la lilon, 26. 11 : 
ĝi knras sub la lilo. 26 II: 
falis sub la radojn, 39, II ; 
porlas sub la brako, 40 18: 
ĉiain sublenanle la kruĉon.

15. 3.
SUFER

ili vidas la suferojn. 32, 12. 
SUFIĈ

cstas sufiĉa. por. 41. 18: 
ne sufiĉe energian, 37. 7.

SUFIKS'
la sufikso “ iiin ”, 42 9;
aliaj vorloj (sufiksoj). 30. 9. 

SUKER
staris diversaj sukerajoj, 35.

leon kun sukero. 26, 13; 
fiinlon da sukero, 31, 21.

SULFUR
sulfuracido, klp , 35, 

SUN'
la suno brilas. 5, 5;
staras la bcla suno, 10 12: 
la suno rebrilas, 42. 6;
ni vidas la lielan sunon, 10. 

I?..
SUPER

super la lero, 26, 12: 
rozokoloran superveston, 31.

23.
SUPR'

suprajo de la lago. 35. 18: 
supre sur la monto. 33 12.

SUR
(La vorto sur knn la noinina- 

livo troviĝas28 fojojn, nonie: 
tablo, 6. 5: feneslro. 6. 5: 
6. 6; tero, 6. 9; leono. 7. 6: 
tablo, 10. 2. 3; <'ielo, 10. 12: 
tablo, 16, 13: strato, 22. 2: 
kameno, 25. 29: sego. 26, 9: 
benkelo, 26. 9: lablo sur 
kiu. 27, 6; lablo, 28. 3: 
drapo, 32, 6; bordo, 32, 9: 
arbo. 32. II; monlo. 33. 12: 
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korto. 33.10; ŝluparo, 34.12; 
kainpoj, 34. II; tablo. 35. .*>; 
vizaĝo, 38, 7; arbeto, 39. 12; 
branĉoj, 39. 12; bastoneto, 
sur kiu. 40, 16; vesto. 41;
17.)

ili sin Jetis sur min. 14. 14; 
prenis sur sin la formon. 15,

6 19. 5;
iras sur la korton, 25. 29: 
inelis la nianon sur la lablon,

26. 10;
sur la lablon, 28. 3;
" en ” kaj •• sur ", 28, 3: 
sur la teginenlon, 31. 20;

sur la kampon. 33. 12;
inelis sur iuin, 38, 10; 
surllugis sur la legmenlon,

31. 20.
SURD'

ĉu vi estas surda, 20. 14.
SURPRIZ'

mi eksallis de surprizo. 40. 3. 
SURTUT

la surtuto estas aĉetita, 25. 
20;

mia surtuto, 40. 18. 
SUSPEKT'

ian suspektan malklarajon, 
35, 4.

S
ŝo (nomo de la litero , 1. 

ŜAF'
aroj da bellanaj ŝafoj, 34. 14. 

SAJN'
ŝajnas al ini, ke, 17. 5.

SI
La vorlo ŝi Iroviĝas 43 fo- 

j<’jo) :
ŝia patrino insullis, 17. 1 : 
elsailis (‘I ŝia buŝo, 17. 3; 
diris ŝia palrino, 17, '» : 
el ŝia buŝo elsallas. 17. 3: 
elfalis el ŝia buŝo, 17. 8: 
ŝia palrino ŝin rimarkis. 21. I i 
ŝia fratino en ĉio eslas, 21. 4: 
el ŝia buŝo eliris, 23. I ;
pri ŝia fratino, 23, 4; 
ŝia propra patrino. 23. *;
ŝia beleco kaj boneco, 35. 16 : 
sekve ŝia fralo eslas, 36. 7 : 
ŝia fratino estas mia. 36. 7: 
»•1 ŝiaj inullnj infanoj. 12. 3; 
ŝiaj kvar nepinoj. 33a 19: 
ŝiaj gepalroj. 39 7 : 
ĉiu. kiu ŝin vidis, 11. 2: 

ŝi devigis ŝin mangi. 13.2: 
pelis ŝin. ke ŝi donu, 15< I : 
patrino insiiltis ŝin, 17, I: 
noinis ŝin sia lilino, 17.7: 
petn ŝin, ke, 20, 20;
palrino ŝin riniarkis, 21. I; 
kuris bal i ŝin, 21. 5 : 
ŝin rcnkontis. 21, 7;
li demandis ŝin, 21. 7; 
petis ŝin. ke. 23, I; 
forkondnkis ŝin, 23, 3; 
ŝin forpelis de si, 23, 4;
kiu volus ŝin akcepti, 23. 4 
volis ŝin edzinigi, 39. 7.

: ŝip'
la ŝipanoj devas obei la ŝip 

estron 37, 1 ;
ŝipo. kiu sin movas, 27. 6 

| ŜLOS'
ŝlosi la pordon, 34, 3:
ini perdis la ŝlosilon. 34. 3.

ŜPAR'
laborema kaj ŝparema. 41.

I A
STAL

ŝtalo estas lleksebla, 41. I.



KONKORDANCO DE EKZERCARO
ŜTEL'

ŝteliston ncniu lasas, 37. 15.
ŜTOF'

liu ri ŝtofi», 14. II.
ŜTON'

sur la tero kuŝas ŝtono, 6, 9; 
inultekosta ŝtono, 15, 7; 
malmola, kiel fitono, 33, 5.

ŜTUP'

sur kruta ŝtuparo. 34. 12.
ŜULD'

lula fiuldo estos pagila, 25. 
23;

la ŝuldoj de mia lllo, 25. 22. 
ŜU'

bolojn kaj ŝuojn, 37. 13.
ŜVIT'

iri en ŝvitbanejon. 40. 14.

T'
to (nonio de la lite.ro)., 1;
t. e. (— lio estas), 14. 7;
t. e. montri, ke, 28 3;
(t. c. t-ii ĝi estas aktiva), 

29/8;
la literon « t », 30, 4.

TABL
mi aretis tableton, 38. I ; 
libro estas sur la tablo, 6. 5; 
kuŝas sur la tablo, 10, 2;

16. 3;
ne kuŝas sur la tablo. 10. 3 ; 
tablo, sur kiu oui skribas,

27, 6;
sur la tablo, 28 3;
al la ĝanlcno, al la tablo.

28. 3;
la ĝardcno kaj tablo. 28, 3;
la tablo slaras inalrckle, 33, 

11;
sur la tablo slaris. 35, 5;
li sidas apml la tablo, 38. 5; 
faras tablojn, seĝojn kaj, 37. 

14;
la iiianon sur la tablon, 26.10; 
sur la tabloii, 28, 3;
vortoj « ĝardenon », « ta- 

blon, 28. 3.
TAG'

matenmanĝi, taĝmangi. 27. 6; 
en la tago ni vidas. 10, 13;

la (luileka (tago), 12, 11;
la kvindek-unua tago, 12 14: 
en la sesa tago, 12. 16;
la iludek sepa (tago . 12, 18 ; 
dii fojojn en ĉiu tago, 13. 3; 
por riu tago, 14, 7;
la hodiaŭ tago, 14, 7; 
iinii tago eslas, 14, 12;
se ini legos en ĉin tago, 14. 

16:
en unu tago, kiaui. 15. 1 ;
kiu eslas en la iiiiua tago.

27. 8;
varinega tago, 34 10;
lin ri grava tago reslos, 41.

11;
la ses uniiaj tagoj. 12. !•>; 
en kvar tagoj, 14 16; 
anlaŭ Iri tagoj, 20, 6; 
veturis du tagojn. 29, 0; 
bonan tagon.siujoro! 10.8; 
sepan tagon dc la seniajno,

12. 15;
kiu daŭras unu tagon. 27, 6; 
li nc vivos pli. ol unu tagon.

31 7:
la tagon. en kiu, 33. 7; 

'iinu tagon… li falis 39. II; 
saltadis la tiitan tagon, 40

TAJLOR'
la palroeslas tajloro, 5, 7;

lite.ro
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TAMEN

mi tamen komprenis ioin,
34. 13:

sed li tamen ne mortigis,
39. 11;

tamen li estas pardonema,
41. 13.

TE
funto da teo. 31, 21 ;
teon kun sukero, 26. 13;
ini trinkis teon, 35, 2. 

TEATR'
teatramanto ofle vizitas la 

teatron. 32. I :
teatrajn inanierojn, 32. 1.

TEGMENT'
sur la tegmenton, 31. 20; 
levis sin al la tegmento.

34 12.
TELEGRAF'

gratulis telegrafe, 36. 4. 
TELER'

telero. kulero k. c., 34. 9; 
teleroforinan rapelon. 31. 23; 
telerlukHo. 34. 9.

TEMP'
en liu saina tempo. 13. I;
!a tempo pasinla, 22. S; 
nnlaŭ nelonga tempo. 25. 27; 
en la un.ua tempn. 27. 3;
cslas tempo iri doincn. 28. 

6;
la tempon venonlan, 22. 8.

TEN'
tenas la picdojn, 26. 9;
oni tenas cigarojn, 40. 15; 
oni tenas pluinojn, 40. 16. 
oni tenas plunion, 40, 16.

TEODORO. 5, 4
TER

sur la tero kuŝas, 6,9;
>uper la tero sin lrovas.26,12.

TERUR'
,, ŝi liavis teruran inalanion.

13. I.
nii de teruro ne sciis, 38. 10.

TIA
tia kapablo hivas, 23. 3; 
tia sama kiel en. 27, 2;
tia. 30 I
en tiaj okazoj. 28. 3 ;
tiajn longajn leterojn. 18. 4: 
havi tian sainan kapablon,

17. II.
TIAL

tial ini batas, 9,7 ;
tial lin ri palrino. 13, I ;
tial du metroj koslas. 14. II. 
tial. se iiii legos. 14. 16;
tial. 30 4;
tial ini prenos. 34. 6;
tial ini prenis broson, 39, I ; 
kaj tial… oni devas. 42. 9.

TIAM
tiam Nikodemo eslas, 22, 3; 
eslas uzala tiam, kiain. 27. I ; 
tiam ni povas uzi. 29. I;
tiam, kiam la klareco, 29, 10; 
tiam, 30. '»:
tiama, 30, 9 : 
tiamulo, 30. 9.

TIE
ini eslas tie ĉi. 20, 11 ; 
kion ŝi faras tie ĉi, 21.7;
mi restas tie <‘i. 26. 17; 
for <1 <• tie ci ’. 26. 26; 
akuzalivo tie dcpendas, 28,2; 
tie (== en liu loko). 28. 3;
Staras tie <‘i. 28. 3;
kaj tie llugis, 28. 3;
tie. 30 »:
tie (malproksiine). 30. 7;
tie vi aŭ ĉi tie. 30, 7; 
tiea. 30, 9;
ini devas tien scndi, 17. 9; 
vi tien iru, 19. 2;
nii venis tien < i, 19, 6 : 
tien ( — al tiu loko), 28, 3; 
tieulo. 30. 9.

TIEL
tiel forla, kiel vi.10. 19:
tiel simila al la palrino, 11, 2;

un.ua
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eslis tiel malagrablaj. 11. 5: 
tiel lieraj. ke. 11 3:
vi cslas tiel hela, tiel bona 

kaj tiel honesta. 15, 5 ;
revenis tiel inalfrue. 17. I: 
restis tiel longe. 17, 2;
se estas tiel 17. 9; 
tiel. kiel mi zorgas, 18. 14:
vi esla> tiel servenia. 19. 10: 
ŝi estas tiel bela, 21. 7;
fariiiis tiel malaniinda, 23. 4: 
niui tiel longe serĉata, 25. 21; 
tiel lerle ka>ila. 25. 2i.
tiel saine ni ankan diras, 

28 ::
tiel. 30 4:
k. I. p. ( = kaj tiel plu), 30.9: 
tiel dika. ke li ne povas.33,2; 
noklo estis tiel inalliiina. ke.

33. 4.
tiel inalfeliĉa, ke li, 33. 7 :
oni tiel inalhclpis al nii. ke, 

33. I;
tiel inalakra. ke, 34. I.

TIES 30 4.
TIM

sed nii timas, kc nii. 20. 8: 
timas ee sian propran omhron, 

37 21
paliĝis de timo. 39. 2: 
timulo limas eĉ sian. 37. 21

TIO
eslis kroni tio iinn. 11. 4:
l. e. ( = tio eslas), 14, 7: 
tio ĉi cstis feino 15. 6: 
de kio tio ĉi venas, 17. 6: 
tio ĉi estis la unua fojo. 17.7: 
tio ĉi eslis liu saina. 19. 5; 
speciale por tio. por doni.

19 7
pagos al ŝi por tio ĉi. 21, 4; 
de kic tio ĉi venas, 23, I ; 
tio. kion nii diris, 24. 12 : 
tio 30 |
eksler tio. 30. 9;
tio ĉi eslis jain ne, 38. 9;

tion ĉi poslulas. 28 3:
tion ĉi malperinesas, 29. 10. 

TIOM 30 4.
TIR'

kvar tirkcstoj, 31, 24.
TIU

tiu ĉi palrino, 13. I: 
en tiu sama tcnipo, 13. I : 
tiu ĉi iiialfeliea infano. 13. 3 ; 
tiu ĉi urbo havas. 14. 3: 
tiu ĉi ŝlofo. 14. 11 ;
tiu ĉi libro. 14. 16: 
apud tiu fonlo. 15. I : 
tiu ĉi juna kiiabino. 15. 6 : 
tiu ĉi bela knabino. 17, I : 
estis tiu sania feino. 19. 5 ;
tiu ĉi knabino, 19. •*>; 
tiu vi sinjorino, 19. 7;
tiu ĉi koincrcajo, 25, 19; 
tiu ĉi fervojo, 25. 25;
al tiu loko. 28. 3 
cii tiu loko, 28. 3 
en tiu ĉi nrbo, 28, 9; 
tiu. 30. 4
tiu (pli rrfalproksima), 30, 7 : 
tiu ĉi (aŭ ĉi tiu), 30. 7: 
tiu ĉi Iioiiio. 31, 13 : 
tiu ĉi koinercisto, 31, 21 : 
tiu ĉi rivero. 32. 8 : 
tiu ĉi \orlo liavas signifon,

32. I \
tiu ĉi nialfreŝa pano, 33, ■*»: 
tiu ĉi vinagro, 35, 8 ;
tiu ĉi granda allajo, 35. 10;
tiu inonlo. 35, 11 : 
riĉcco dc tiu ĉi lioino, 35. 13: 
I ra tiu ĉi kainpo, 38. 6: 
tiu ĉi inaljiiniilo, 39, 4: 
sur tiu ĉiarbeto. 39, 12: 
tiu ĉi grava tago.41, II: 
tiuj ĉi du ainikoj. 14. 13;
snr tiuj ĉi… kampoj. 34. 14: 
en tiuj ĉi boleleloj. 35. 6 : 
parolistiujn ĉi vorlojn, 17.3: 
tiun ĉi nialnoblan lioiiioii.33.8 ; 
ainas tiun ĉi knabiiion. 35.16.



KONKOBDANCO DE EKZEllCAKO
TOL'

farilaj el tolo. 35. 15: 
ni nomas tolajo. 35, 13.

TOND
per tondilo ni tondas. 34. 7. 

TRA
tra la slratoj. 22. 14 : 
tra la fenestro 25 29: 
tra nia mallarga pordo. 33,2 : 
tra tiu ĉi kauipo. 38. 6: 
tra la inalliiina ĉielo, 40. II : 
li nc povas trairi. 33. 2 : 
trakuris tra la ĉielo, 40, II; 
ne tralegi.sed tralerni, 31.22: 
vitroestas… travidebla, 41,2.

TRANĈ
la tranĉilo tranĉas bone,16,4: 
ne povis tranĉi per gi. 34. I : 
tranĉilo eslis malakra, 34. I : 
tranĉilo. forko, plaseto, 34, 9: 
kie eslas la tranĉilnj ? 16. 12; 
niian poŝan tranĉilon. 34. I.

TRANKVIL
eslu trankvila. 25, 23 ; 
trankviligis sian soifon. 15. i.

TRANS
llugis trans la riveron, ĉar 

trans ia rivero, 26, 16;
transskribas paperojn, 37.17. 

TRE
La vorlo tre trovigas 26 fo- 
jojn. kun : blanka. 10. 14; 
inalproksiina. 13. 3 ; volonle. 
15. 2: lidela. 16. 21 amas
18. 10 ; bele, 19. I : riĉe, 19. 
5; maldika, 33, 3; bela. 33. 
17; malforla. 35, X ; granda, 
35, 11 ; plaĉis, 35, 17 ; longe,
40, 2; lerte. 40. 4; bela, 40.
6; belan, 40, 8 : laŭdinda, 
41 10; laborema, 41, 12;
babilenia, 41, 12; ekkoler- 
cma. 41, 13; pardonema,
41. 13 ; kredeina. 41,1!: pur- 
ema. 41. 17 ; gravan, 42. 1: 
inaliiiullajn. 42. 9.)
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TRI
kun tri hundoj 12. 3:
mil okcenl nainlek tri. 12. 10; 
tri eslas duono de ses 14. 9; 
mi donis po tri poinŭj.14. !•*»: 
tri rozoj, tri perloj kaj tri 

grandaj diamaiitoj, 17. 3j 
antaŭ tri tagoj, 20. 6: 
pli ol tri jarojn, 25. 25: 
kun tri kokinoj, 33. 16: 
post tri horoj, 38. 3; 
post tri inonaloj. 39. 3; 
el la tri leteroj, 42. 8;
la tria : al Lia Moŝto, 42 8: 
tricent-sesdek-kvinono. 14. 12: 
tricent-sesdek-sesono. 14. 12: 
tridek kaj kvardek kvin, 12, 9; 
mil sepcenl tridek dua. 12. 19; 
eslas tridek kviti. 14, 8; 
trie mi pelas vin. 14. 6.

TRINK
ili volas trinki, 9. 3; 
donu al ŝi trinki. 15. I: 
povu trinki pli oportune, 15.

3:
petos de vi trinki. 17, 12; 
pelis de ŝi trinki. 19, 5; 
doni al vi trinki. 19. 6: 
por doni trinki al. 19. 7; 
se vi volas trinki, 19. 8; 
trinki la vinon, 35. 4; 
ini trinkis leon, 35. 2.

TRO
la tro iniilta parolado, 40. 6. 

TROMP'
ni vidis. ke ni trompigis. 40. 7. 

TROV'
sin trovas bolanla akvo, 25. 

29;
sin trovas apud la pordo. 25.

29:
sin trovas aero, 26, 12:
sin trovas kvar tirkestoj, 31, 

24:
sin trovas diversaj acidoj, 35.

«i
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sin nc trovas nionloj. 38. 2; 
ni trovas malvarmclon. 38. 4; 
oni povas trovi, 11, 4; 
trovinle pomon,’22. 5; 
trovinte ncniun. 23. 4;
la poino, kiun ini trovis, 6. 8; 
cii vi jani trovis, 20. 7;
sin trovis aliaj liirnndoj, 26, 

16;
la birdo sin ne trovis, 28. 3; 
sin trovis vino, 32. 5;
sin trovis innlle da, 32. 11; 
mi ĝin jain ne trovos. 20, 8; 
polveron vi ne trovos.41. 17.

TUB’
tubeto, en kiun oni inctas, 40, 

15.
TUJ

ŝi tuj lavis sian kruĉon, 15. 3: 
kaj irn tuj! 19. 2;
li tuj venus al mi, 20, II; 
tuj kuris bali ŝin. 21. 5;
li tuj faris, 31, 14 ;
tuj ĝin denovo inalfennis. 33. 

0;
tuj post la liejlo, 38. 3;
li tuj kredas, 41, 14; 
tuj rcdonis al li, 42, 4; 
la tuja plenumo, 31. 14.

TURMENT'
anias turmenti bestojh, 33.1».

TUŜ'
ne tuŝu la spegulon. 20, 16. 

TUT'
la tuta niondo. 22. 10; 
niia tuta ŝuldo. 25. 23; 
de ia tuta niondo, 27. 6; 
la tuta snprajo, 35, 18; 
la tutan lagon. 40. 5;
mi linos la tutan libron, 14. 

16;
sian tutan avcnluron, 23, 2; 
li slaris tutan. 26. 18;/
preni la tut in vorlon, 27, 5; 
niian tutan laboron, 33, 14;
tute ne zorgas pri si. 18. 14: 
tute ne sin gardas. 18. 14: 
tute ne eslas genlila. 19. 9; 
tfe <‘i tut»* sola, 21. 7.
tute ne atendile, 22. 15; 
povas … tutc ne uzi, 27. 3; 
tutc egale <*u. 28. 3;
jam tute malvarnia, 38, 3; 
tut«* malsaĝigis. 39 4; 
tute nekmnprcncbla. 41. 4; 
skribitaj tute nelegeble, 41. 4; 
bistorion tute nekredcblan.41,

6
li tut«* ne eslas venĝeina. 41. 

13;
tutmomla(r de la luta niondo. 

27. 6.

U (nonio de la litcro), 1. 
UJ

(v. cigar-, German-, mon-. 
paper-, pliini-. Riis-.)

UL
(v. rnahmbl-, inalsaĝ-, riv-, 

tini-, Virg-.)
UM'

la suftksoM um ”, 42. 9; 
vortojn kun - um ”.'42. 9.

UNU
unu vidvino. 11.1;
unu el la plej belaj, 11. » ;
pli inulle fari ol unu, 12, 1 ; 
nii liavas nnr unu bnŝon. 12, 

9 •«
dck unu infanojn, 12. II; 
unu niinulo konsislas. 12, 12; 
faras unu horon. 12. 12;
unu lago eslas 14. 12;
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en unu tago, 15. I; 
vidis unu sinjorinon, 19,5; 
eljelanle unu serpenlon. 21.

9 •
*)

kaj unu ranon, 21. 2:
kin danras unu lagon, 27, 0; 
unu nokton, 29. 6;
pli, ol unu Lagon, 31. 7; 
loĝantoj de unu regno. 37, 11; 
loganloj de unu urbo, 37, 11; 
unu religio, 37. II;
posl unu horo, 38, 3:
unu lagon, proincnanle. 39.

>1;
eĉ unu polveron, 41. 17:
unu fajrcro. 41,18: 
unu eslis adresila, 42. 8:
la unua nionato, 12. 13;
la unua fojo. 17. 7 ; 
en ia unua lenipo, 27. 3;
cn la unua lago. 27. 6: 
la ses unuaj lagoj, 12. 13; 
sian unuan anion, 18. 19; 
unuataga (= kin eslas en. 27.

6;
unuc ini redonas al vi. 14. 6; 
unufoja inensoginto, 22. 7; 
unuj estas bonaj, 12. 5;
unulaga (-- kiu danras. 27,6.

URB'
urbanoj eslas ordinare, 37, 3; 
urbo havas inilionon da, 14.3; 
en nia urbo. 25, 27;
en liu ĉi urbo, 28. 9; 
ekster la urbo, 31. 12;
nia urbo havas, 37. 7; 
loĝantoj de unu urbo. 37. II.

UZ'
estas bone uzadi. 29. 2;
gia uzado estas lia sama,27, 2; 
la uzadon de la arl ikolo.27. 3 ; 
oni uzas ordinare, 16, 2;
ne uzas la akiizalivon. 29, 19; 
uzas la akuzativon. 28.2: 
kiun oni uzas. 32. 5;
•• la ” eslas uzala liain. 27. I ;’ 
eslas uzala por drapo. 32. 6; 
lutc ne uzi la artikolon, 27, 3; 
bezonas uzi prepoz.icion.29. 1 ; 
kian prepozicion uzi.29, 1 ; 
uzi la koniunan prcpozicion, 

29. I :
uzi akuz.at.ivon, 29. 3; 
ni povas ĉiain uzi, 29. 8; 
uzi niian poŝan tranĉilon. 34.

I;
ni uzii bone la vivon, 20, 21; 
ni uziis la liniĝon, 28 3.

Vu
I ŭo (noino de la litero), I.

V' •
vo (noino de la litero), l.

VAGON'
veliiranla vagono, 39. II.

VANG'
liaj vangharoj, 31, 25.

VAPOR
eliras vaporo, 25. 29;
vaporo iras sur la korlon,25, 

29;
vaporŝipo (= ŝipo, kiu sin 

inovas per vaporo. 27, 6.
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VARM'

ĝi eslisjam iiur varma. 33, 3: 
en pli varmajn landojn. 32. 10: 
eslas varmeaŭ malvarnie. 25.

28:
brnle varmega, 31. 17: 
en varmega tago. 34. 10: 
la fornocslis varmega, 38,3: 
palrino varmege ainis 13. I : 
nur ioin varmela, 38. 3.

VAST
vastaj kaj herboriraj kampoj,

34. i;.
VAŜINGTON, 12. 19.
VAZ'

belan arĝentan vazon, 19 1: 
alporlis arĝcnlan vazon. 19.7.

VE
ho ve. sinjoro, 21. 8.

VEK'
ini lin vokis, 20. 9.

VEN'
iiii venas de la avo. 9, 9:
kaj li venas, 16. 14: 
kaj ŝi venas. 16. 15;
(lc k.o lio ri venas. 17. 0: 
dr ki<* tlO < i ven;i>. 23 I : 
nr povos veni al vi. 41. 18: 
li veniui^ al >i. 39. 19. 
venign la kuracislon, 39. 9: 
venis al ŝi malriĉa virino.15.

I :
knabino venis domen, 17. I : 
ŝi venis al la fonlo. 19. 5: 
ĉii mi venis tirn ĉi,19.l>: 
kiam mi venis al li, 20. 9: 
li vcnis al mi. 22. 15.
se li jam venis, 26, 23;
venis en nian landon. 33. 13: 
la tnnpon venontan, 22. 8; 
kiam vi venos al mi. 24. 6: 
anlaŭ ol vi venos al mi. 24 6: 
kiam ini venos. 24. 9 : 
kiam mia patro venos. 24. 10: 
hodiaŭ vespere venos, 36. 3; 
venu kune knn la palro, 8. 5:

venn al ini. 18, 5:
li venu, kaj nii pardonos. 20. 

18:
venn. ni alendas vin. 22. 9: 
li Inj venns al nii, 29. II.

VEND'
lignisto vendas ligiion. 37 II; 
oni vendas cigarojn. 40. 15;

VENDRED'
liirraŭ eslis vendredo. 20 5. 

VENĜ'
li lnle nr rslas venĝenia. 41.

13.
VENK'

la vero ĉiani venkas, 16 22: 
nii venkis ĉiuju kvin. 14, 14 
nia lando venkos. 34. II.

VENT'
la vento forblovis, 39 12. 

VER'
volas. ke lio … estu vera. 24. 

12:
la vero riani vrnkas. 16 22: 
diros al nii la veroii, 18 7: 
al nii la veron, 24, I (dirasi.

2 (diris). 3 (diradis), 4 (dir- 
is, dirinla), 5, 6 (diros, dir- 
inla). 7 (dirus), 8 (dirinta. 
dirns). 9 (diru), 10 (diru. dir- 
inla). 11 (diri). 12 (dirinla).

VERB'
sc ni pri ia verbo ne srias. 

29 8.
VERK

verkislo verkas librojn. 37.
17.

VESPER
hodiaŭ vespere, 18.5; 36. 3: 
vespermanĝi, 27.6; 
posl la vespermango, 18. 15.

VEST
Ire rire vestitan, 19. 5;
niia vesto forte nialpnriiiis. 

39. I ;
polveron sur lia vesto, 41. 17; 
la vestojn dc princino. 19. 5; 
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bruligas la vestojn. 39. 5: 
vian novan veston, 18. 11; 
purigis la veston. 39. 1.

VETER
bela frosla vetero, 34, 6: 
kota vetero. 39, I: 
en malhona vetero, 42. II.

VETUR
veturanla vagonaro, 39. II: 
ni veturas per diversaj. 34. 5; 
ni veturas per glilvcturilo.

34. 5;
kiani mi ien veturas. 35. 12: 
veturigiston, 37, 18:
per divcrsaj veturiloj, 34, 5: 
liii veturis du lagojn. 29. 6; 
morgaŭ iiii veturos Parizon.

28. ;.
VI

(La vorlo vi Iroviĝas 06 fo- 
jojn, el kiuj la sola aparlc 
rimarkinda estas eu 16, 2: 
(anstataŭ ’ ri " oni nzas or- 
dinarc ** vi

via pano estas, 10, 17 : 
el via buso cliros, 15, 7;
huŝo de via fralino, 17. 10; 
eliros el via buŝo, 19, 10: 
via doiiio estis konstrnatu, 25.

21;
via vino estas nur. 35. 7;
via parolo, 41, 4:
via ago eslas. 41. 10:
via reua inoŝto, 42. 7;
viaj leleroj estas. 41. 1:
diru al ini vian noinoii. 18. 3; 
vian novan veslon, 18, II; 
nun serĉu vi vian. 18, 16: 
renkontis vian lilon. 20. 3; 
vizilis vian kuzon. 20, 6;
Irovis vian liorloĝon. 20, 7; 
ne riproĉu vian ainikon, 22. 7 ; 
mi vidis vian avinon, 33. 19; 
koinprenis ioin vian leteron. 

34. 13;
forigu vian fraton. 39, 6;

vian rnalfeliĉon. 41, 5;
ĉu vi amas vian patrmi 741,7: 
mi dankas viu, 14. 6 ;
nii petas vin. 14, 6:
vi ainas vin mem, 18, 12; 
ni atcndas vin, 22. 9; 
sidigu vin. 39, 13;

VIAND'
tranĉi la viandon, 34. 1. 

VIGJO, 38, 12.
VID

vidante. ke ŝi estas liel, 21. 7 ; 
ini vidas leonon. 7, 4;
ni vidas pcr la okuloj, 9. 5; 
en la tago ni vidas, 10,. 13: 
en la noklo ni vidas, 10, 13; 
povis penfci. ke li vidas, 11. 2; 
kion nii vidas’. 17, 4: 
kion nii vidas? 21, 3: 
ni vidas la- estonlan. 22. 10 ; 
ni i vidas lin ĉe vi. 29. 5: 
iii vidas la suferojn, 32. 12; 
por vidi, kiel granda, 15. 6;

19. 5;
li povis vidi nur, 31. II: 
nenion novis vidi. 33, 4: 
ĉiu, kiu ŝin vidis, 11,2; 
vidis unu sinjorinon, 19. 5; 
reĝido, kiu vidis, 23, I; 
kiam vi vidis niu, 24. 4: 
ini vidis vian avinon, 33 19; 
nii vidis ĝojan ridelou, 38. 7; 
baldaŭ ni vidis, 40, 7.

VIDV'
vidvino liavis du lilinojn. 11, 

1;
lajuna vidvind, 33, 22.

VILAĜ'
vilaĝa virino, 15, 6:
pli ruzaj, ol vilaĝanoj. 37. 3.

VILĜJO. 38. 12.
VILHEĜJO, 38, 12; 
VILHELĜJO, 38. 12: 
VILHELMON 38, 12. 
VIN'

pli nutra. ol vino, 10, 15;
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glaso da vino, 32. 5;
plfina je vino, 32. 5:
glaso de vino, 32. 5; 
uzas por vino, 32, 5;
anlaile >in Irovis vino, 32, 5; 
glaso por vino, 34. 9:
ne volis Irinki la vinon.35,4; 
via vino eslas nur, 35. 7.

VINAGR'
diversaj acidoj : vinagro, 35, 

6;
lin ĉi vinagro. 35, X. 

VINTR
en la vintro oni hcjtas, 16, 23; 
en vintro ni veluras, 34. 5.

VIR'
malriĉa virino, 15, I; 
alporlis al la virino, 15. 3;
por ke la virino povn. 15. 3; 
liona virino Ir inkviligis,15.4; 
malriĉa \ ilaĝa virino, 15. 6; 
virino pelus de vi, 17, 12; 
eslas bon.i virino, 33, 18; 
virino, kiu kuracas, 36. 9.

VIRG'
la Sankla Virgulino, 37. 23. 

VITR'
vitro esla> rompebla, 41. 2.

VIV'
ini vivas kiiii li. 35, 19:
ne povis vivi kun ili, 11, 3; 
la vivo ne rstas longa. 20. 21 ; 
iizii bone la vivon, 20, 21;
ne vivos pli, ol, 31, 7.

VIZAĜ'
sia karaklorokajvizaĝo.ll. 2; 
snr lia vizago. 38. 7.

VIZIT'
oflr vizit is la lealron. 32, I : 

. mi vizitis vian knzon, 20, 6;
dokh>r«d/n <1 A. vizitis, 36. 10 
mia vizito faris at li, 20 6.

VOJ'
inallarĝa vojeto kondukas, 38.

11
rckla vojn, 33, 10.

VOJAĜ'
ini vojagas en 11 ispannjo. 26. 

7:/
mi vojaĝas en Ilispanujon.

26. 8.
VOK'

mi vokas la knabon, 16. 14; 
mi vokas la knabinon. 16. 15.

VOKAL'
kin liniĝas per vokalo, 27 4. 

VOL
ili volas Irinki. 9 3; 
ne volas lernl. 9 7: 
ĝi volas inanĝi, 16, 10;
ili vol is nianĝi. 16. 17; 
ini volas, ke vi, 19. 2;
sc vi volas Irinki, 19, 8; 
ŝi volas danri, 20. 22;
ini volas iliri al vi, 24. II; 
mi volas, ke tio. 24, 12;
mi volas esli dirinta, 24, 12; 
ni volas inontri, ke. 28, 3;
ini volis lin bati. 18. 2;
ni volis espriini direklon. 28,

3;
li tuj faris, kion mi volis, 31, 

14;
mi volis ŝlosi. 34, 3;
ne volis trinki la vinon. 35 ’4; 
gepalroj volis ŝin rd/.imgi,39.

7;
kiu volus ŝin akcepli, 23 4. 

VOLONT'
tre volonte, niia bona, 15, 2; 
volontr arrlala de mi. 25, 19; 
mi volontr plenumis, 42. 10.

VORT'
vortaro hispana-gerinana, 34,
. 13'
ĉe ĉiu vorto, kiun vi 15. 7;

19,10;
aldonas al la vorto. 28, 3; 
la vorto “ jr . 29. 3:

da post ia vorto, 32, 14; 
vorto liavas signifon, 32. 14; 
vortoj kumnelitaj eslas, 27,5; 
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kunligado de vortoj, 27. 5;
la vortoj “ ĝardenon * k. c., 

28. 3;
la vortoj rnonlraj, 30. 7;
la vortoj demandaj, 30, X:
la diritaj vortoj, 30, 9;
aliaj vortoj tsuliksoj), 30. 9 ; 
parolis tiujn ĉi vortojn, 17. 3; 
la inonlritajn naŭ vortojn, 

30. 2;
ricevas vortojn deinandajn, 

30. 3;
ni ricevas vortojn monlrajn, 

30. i ;

ricevas vortojn koniunajn, 30, 
«b

ni ricevas vortojn neajn, 30.

vortujn sendiferencajn. 30. X; 
fari aliajn vortojn, 30. 9;
la (tre malinultajn) vortojn, 

42. 'J:
kiel simplajn vortojn. 42. 9: 
preni la tutan vorton, 27, 

5;
la vorton “ je ”, 29, 2;
la vorton u ĉi ”, 30, 7;
la vorton “ ajn ”. 30, X;

z
Z'

zo (noino de la litero), 1.
ZORG' 

ini zorgas pri ŝi, 18. 11; 
zorgas pri ini niem, 18, II; 
ne zorgas pri si, 18. 11.
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